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DESCRIPTION

Numero Imballi

Numero Prodotti

Metri Cubi

Dimensioni Imballo

Peso del prodotto
imballo incluso

Peso Prodotto

Number of Packaging

Number of Products 

Cubic Meters

Packing Dimensions

Product weight
packing included

Product Weight

Anzahl der Verpackung

Anzahl der Produkte 

Kubikmeter

Verpackung Abmessungen

Produktgewicht
inklusive Verpackung

Produktgewicht

Nombre de Emballages

Nombre de Produits

Mètres Cubes

Dimensions
de l'Emballage

Poids de produit
emballage inclus

Poids du Produit

H

W

AH

SH

D

SH
TH

LEGENDA DISEGNI
TECNICI

TESSUTI-FABRICS-STOFFEN-TISSUS

METRI TESSUTO C.O.M. SI RIFERISCONO A TESSUTI CON ALTEZZA DI ALMENO 140 CM.
C.O.M. METERS REFER TO FABRICS WITH MINIMUM 140 CM WIDTH.
DIE METER DER VERSION C.O.M. BEZIEHEN SICH AUF STOFFEN MIT EINER HÖHE VON MINDESTENS 140 CM.
LES MÈTRES DE LA VERSION C.O.M. SE RÉFÈRENT AUX TISSUS AVEC HAUTEUR MINIMUM DE 140 CM.

H
W
D
SH
AH
TH

H
W
D
SH
AH
TH

H
W
D
SH
AH
TH

H
W
D
SH
AH
TH

Altezza 
Larghezza
Profondità
Altezza Seduta
Altezza Bracciolo
Altezza Piano

TECHNICAL DRAWING
DESCRIPTION

Height
Width
Depth
Seat Height
Arm Height
Top Height

LEGENDE TECHNISCHER 
ZEICHNUNGEN

Gesamthöhe 
Gesamtbreite
Gesamttiefe
Sitzhöhe
Höhe Armlehne
Höhe Platte

LEGENDE
DESSINS TECHNIQUES 

Hauteur 
Largeur
Profondeur
Hauteur Assise
Hauteur de l’ Accoudoir
Hauteur du Plateau

LEGENDA SIMBOLI SYMBOLS DESCRIPTION LEGENDE DER SYMBOLE LEGENDE SYMBOLES

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

h

w d

h

w d

h

w d

h

w d

Impilabili Stackable Stapelbar Empilables 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

9

B07

ALLEGORY DESK
DESIGN: GAMFRATESI, 2015

1260 1000 660 750
49,6 39,3 25,9 29,5

H

TH

DW

DKALEGPGL
Schreibtisch
Scrivania 
Desk
Bureau

2472,00 2472,00

1 max.1 1 20 26

mm - inch
h 1300 - 51,1
w 1100 - 43,3
d   730 - 28,7

Bureau avec structure en hêtre
cintré et plateau en plaqué
frêne teinté à pores ouverts.
Élément décoratif circulaire
en paille de Vienne.

Schreibtisch mit Gestell aus 
Buchenbugholz,
Tischplatte aus offenporig
lackierter furnierter Esche
und rundem Dekoelement aus
Wiener Geflecht.

Scrittoio con struttura in faggio 
curvato e piano impiallacciato in 
frassino verniciato a poro aperto. 
Elemento decorativo circolare in 
paglia di Vienna. 

Desk with bent beech-wood
frame and open pore painted
ash-wood veneer top. 
Woven cane circular decorative 
element.

TOP

FRAME

C01B01 C02

C01 C02



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

10

ALLEGORY DESK
DESIGN: GAMFRATESI, 2015

1260 1000 660 750
49,6 39,3 25,9 29,5

DKALECPGL
Schreibtisch mit Schublade
Scrivania con cassetto
Desk with drawer
Bureau avec tiroir

3170,00 3170,00

1 max.1 1 30 36

mm - inch
h 1300 - 51,1
w  1100 - 43,3
d   730 - 28,7

Bureau avec structure en hêtre
cintré et plateau en plaqué
frêne teinté à pores ouverts.
Élément décoratif circulaire en 
paille de Vienne. Version avec 
tiroir. 

Schreibtisch mit Gestell aus 
Buchenbugholz, Tischplatte aus 
offenporig lackierter furnierter 
Esche und rundem Dekoelement 
aus Wiener Geflecht. Version mit 
Schublade. 

Scrittoio con struttura in faggio 
curvato e piano impiallacciato in 
frassino verniciato a poro aperto. 
Elemento decorativo circolare in 
paglia di Vienna. Versione con 
cassetto. 

Desk with bent beech-wood
frame and open pore painted
ash-wood veneer top. 
Woven cane circular decorative 
element. Version with drawer. 

H

TH

DW

B07

TOP

FRAME

C01B01 C02

C01 C02



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH
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AMPLE
DESIGN: NICHETTO STUDIO, 2023

SDAMPLLGN
Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

750 530 500 450
29,5 20,8 19,6 17,7

1 max. 2 0,36 8 10

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

H

SH

DW

494,00

Fauteuil d’intérieur et d’extérieur.
La version d’intérieur est fabriquée avec un 
cadre métallique tubulaire et un dossier 
en bois de frêne. Le siège est disponible 
en bois de frêne ou en version matelassée. 
La version d’extérieur est fabriquée avec 
un cadre en fer tubulaire, un siège et un 
dossier en bois Iroko.

Stuhl für drinnen und draußen. 
Die Version für den Innenbereich besteht aus 
einem Gestell aus Metallrohren und einer 
Rückenlehne aus Eschenholz. Der Sitz ist in 
Eschenholz oder gepolstert erhältlich. Die 
Version für den Außenbereich besteht aus 
einem Gestell aus Eisenrohren mit Sitz und 
Rückenlehne aus Iroko-Holz.

Sedia realizzata per ambienti indoor e 
outdoor.
La versione indoor è realizzata con struttura 
in tubolare metallico e schienale in frassino. 
Il sedile è disponibile in frassino o imbottito.
La versione da esterno è realizzata con strut-
tura in tubolare inox e seduta e schienale 
in Iroko.

Indoor and outdoor chair. 
The indoor version is made with tubular 
metal frame and ash wood backrest. 
The seat is available in ash wood or 
upholstered.
The outdoor version is made with tubular 
iron frame and Iroko wood seat and back.

B09 IROKO

668,00OUTDOOR VERSION

WOODEN PARTSMETAL FRAME

B07D01 

B03D31

D32 D32

WOODEN PARTSMETAL FRAME

B07D14

B09

D14

D01 

B09D31

B09

OUTDOOR VERSION
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inch
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d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH
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Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

AMPLE
DESIGN: NICHETTO STUDIO, 2023

SDAMPLTES
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

611,00
625,00
640,00
661,00
705,00

750 530 500 450
29,5 20,8 19,6 17,7

1 max. 2 0,36 8 10

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

H

SH

DW

1 Pz/Pc: 65 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 65 cm. linear x 140 cm h/width

WOODEN PARTSMETAL FRAME

B07D01 

B03D31

D32 D32

B07D14

Chaise avec cadre métallique
tubulaire et dossier en frêne. Le
siège est rembourrée.

Stuhl mit rohrförmigem Metallgestell
und Rückenlehne aus Esche. Der Sitz
ist gepolstert.

Sedia con struttura in tubolare
metallico e schienale in frassino.
Seduta imbottita

Chair with tubular metal
frame and ash back. The seat is
upholstered.



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH
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WOODEN PARTSMETAL FRAME

B07D01 

B03D31

D32 D32

WOODEN PARTSMETAL FRAME

B07D14

B09

D14

AMPLE
DESIGN: NICHETTO STUDIO, 2023

TVAMPLLGN

848 ,00

1 max. 1 0,3 8 10

  mm - inch
h 760 - 29,9
w  620 - 23,6
d 620 - 23,6

Tables de bistrot d’intérieur et 
d’extérieur avec cadre métallique 
tubulaire et plateau en bois Iroko 
(pour la version d’extérieur) et en 
bois de frêne
(pour la version d’intérieur). 
Disponible en deux variantes. La 
variante à 4 pieds est empilable.

Bistrotische für drinnen und draußen 
mit Metallrohrgestell und Tischplatte 
aus Iroko (für den Außenbereich) 
und
Eschenholz (für den Innenbereich). 
In zwei Varianten erhältlich. Die 
vierbeinige Variante ist stapelbar.

Tavoli da bistrot da interno ed 
esterno con struttura in tubolare 
metallico e piano in legno Iroko 
(per outdoor) e frassino (per in-
door). Disponibile in due diverse 
varianti. La variante a 4 gambe è 
impilabile.

Indoor and outdoor bistro tables 
with tubular metal frame and 
Iroko wood top (for outdoor) 
and ash
wood (for indoor). Available in 
two different variants. The 4 legs 
variant is stackable.

D01 

B09D31

B09

1109,00

OUTDOOR VERSION

OUTDOOR VERSION

760 600 600
29,9 23,6 23,6

H
D

W



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH
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WOODEN PARTSMETAL FRAME

B07D01 

B03D31

D32 D32

WOODEN PARTSMETAL FRAME

B07D14

B09

D14

AMPLE
DESIGN: NICHETTO STUDIO, 2023

TVAMPLLG2

937,00

1 max. 1 0,49 10 12

  mm - inch
h 760 - 29,9
w  820 - 32,3
d 820 - 32,3

D01 

B09D31

B09

1284,00

OUTDOOR VERSION

OUTDOOR VERSION

Tables de bistrot d’intérieur et 
d’extérieur avec cadre métallique 
tubulaire et plateau en bois Iroko 
(pour la version d’extérieur) et en 
bois de frêne
(pour la version d’intérieur). 
Disponible en deux variantes. La 
variante à 4 pieds est empilable.

Bistrotische für drinnen und draußen 
mit Metallrohrgestell und Tischplatte 
aus Iroko (für den Außenbereich) 
und
Eschenholz (für den Innenbereich). 
In zwei Varianten erhältlich. Die 
vierbeinige Variante ist stapelbar.

Tavoli da bistrot da interno ed 
esterno con struttura in tubolare 
metallico e piano in legno Iroko 
(per outdoor) e frassino (per in-
door). Disponibile in due diverse 
varianti. La variante a 4 gambe è 
impilabile.

Indoor and outdoor bistro tables 
with tubular metal frame and 
Iroko wood top (for outdoor) 
and ash
wood (for indoor). Available in 
two different variants. The 4 legs 
variant is stackable.

760 800 800
29,9 31,4 31,4

H D

W



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH
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Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

W D

SH

POARCATES
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

ARCADIA 
DESIGN: SERENA CONFALONIERI, 2022

Pouf avec structure en hêtre 
cintré, grand coussin rembourré 
pour l’assise. 

Pouf mit Gestell aus Buchenbugholz, 
großer Sitzpolster. 

Pouf con struttura in faggio 
curvato, ampio cuscino di seduta 
imbottito. 

Pouf with bent beech-wood 
frame, generous upholstered seat 
cushion.

1 max. 1 0,72 15 20

  mm - inch
h 500 - 19,6

w 1200 - 47,2
d 1200 - 47,2

450 1100 1100 450
17,7 43,3 43,3 17,7

2386,00
2475,00
2564,00
2698,00
2965,00

1 Pz/Pc: 140 cm. linear x 140 cm h/width

D01 D15 

B03

C01 

B01

D11 D29 

B04

C02 

D03 D19 D14

B08

2386,00
2475,00
2564,00
2698,00
2965,00

D23 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH
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H

DW

CHVALELGN
Stummer Diener 
Servomuto 
Clothes valet
Valet

692,00

1070 460 260
42,1 18,1 10,2

ARCH CLOTHES VALET
DESIGN: FRONT, 2014

1 max.1 0,4 5 8

mm - inch
h 1200 - 47,2
w   730 - 28,7
d   450 - 17,7

Valet en hêtre cintré bicolore: noir
et hêtre naturel.

Stummer Diener aus zweifarbigem  
Buchenbugholz: in Schwarz
und Buche Natur.

Servomuto in faggio curvato
bicolor: nero e faggio naturale.

Two-tone bent beech-wood
clothes valet: black and natural
beech.

C01B01



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH
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H

DW

ARCH COFFEE TABLE
DESIGN: FRONT, 2014

TVCOFFLGN
Holzplatte
Piano in legno
Wooden top
Plateau en bois

792,00 830,00

460 730 730
18,1 28,7 28,7

1 max. 1 0,36 6 9

  mm - inch
h 520 - 20,4
w  840 - 33 
d 840 - 33 

Table basse en hêtre cintré. 
Plateau en hêtre plaqué.

Kleiner Couchtisch aus Buchenbugholz. 
Tischplatte aus furnierter Buchenholz.

Tavolino in faggio curvato. Piano in 
faggio impiallacciato.

Bent beech-wood coffee table.
Beech-wood veneer top.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH
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H

DW

ARCH COFFEE TABLE
DESIGN: FRONT, 2014

TVCOFFLGV
Glasplatte
Piano in vetro 
Glass top
Plateau en verre

1080,00

460 730 730
18,1 28,7 28,7

1 max. 1 0,36 10 13 

  mm - inch
h 520 - 20,4
w  840 - 33 
d 840 - 33 

Table basse en hêtre cintré. 
Plateau en verre «stop-sol».

Kleiner Couchtisch aus Buchenbugholz. 
Tischplatte aus „Stop-sol“ Glas.

Tavolino in faggio curvato. Piano 
in vetro “stop-sol”.

Bent beech-wood coffee table. 
“Stop-sol” glass top.

FRAME

C01 C02

TOP

STOP-SOL GLASS



Two Tone

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

19

BASE

TOP

TOPBASE

d d

h h

w w

kgkg

H

D

W

ARCH DINING TABLE
DESIGN: FRONT, 2014

TVDT18LGN
Holzplatte
Piano in legno
Wooden top
Plateau en bois

3730,00 3730,00

2 max. 1 0,29

0,39

30 35

Table avec structure en hêtre
cintré et plateau en plaqué frêne
verni à pores ouverts. 

Tisch mit Gestell aus Buchenbugholz 
und Tischplatte aus offenporig 
lackierter furnierter Esche.

Tavolo con struttura in faggio
curvato e piano impiallacciato in
frassino verniciato a poro aperto.

Table with bent beech-wood
frame and open pore painted
ash-wood veneer top. 

740 1800 1000
29,1 70,8 39,3

  mm - inch
h 1850 - 72,8
w  1050 - 41,3 

d 150 - 5,9

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  750 - 29,5 
d 540 - 21,2 

FRAME - B03

C01 C02 

FRAME - B01

TOP - C01TOP - C02

B03

FRAME - B01

B04

TOP - B07 



Two Tone

FRAME - B03

C01 C02 

FRAME - B01

TOP - C01TOP - C02

B03

FRAME - B01

B04

TOP - B07 

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

20

BASE

TOP

TOPBASE

d d

h h

w w

kgkg

H

D

W

ARCH DINING TABLE
DESIGN: FRONT, 2014

TVDT22LGN
Holzplatte
Piano in legno
Wooden top
Plateau en bois

3940,00 3940,00

740 2200 1000
29,1 86,6 39,3

2 max. 1 0,35

0,39

40 45   mm - inch
h 2250 - 88,5
w  1050 - 41,3 

d 150 - 5,9

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  750 - 29,5 
d 540 - 21,2 

Table avec structure en hêtre
cintré et plateau en plaqué frêne
verni à pores ouverts. 

Tisch mit Gestell aus Buchenbugholz 
und Tischplatte aus offenporig 
lackierter furnierter Esche.

Tavolo con struttura in faggio
curvato e piano impiallacciato in
frassino verniciato a poro aperto.

Table with bent beech-wood
frame and open pore painted
ash-wood veneer top. 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

kgkg

SH AH

21

TPACOLTA4
Teppiche 
Tappeto 
Rug
Tapis

2790,00

2600 1600
102,3 62,9

AROUND COLORS RUG BROWN
DESIGN: PAOLA PASTORINI, 2021

1 max.1 0,3 25 30

mm - inch
h 400 - 15,7

w   1700 - 69,9
d   400 - 15,7

Tapis tuftés à la main en laine 
et viscose.

Handgefertigte Teppiche aus Wolle 
und Viskose.

Tappeti trapuntati a mano in lana 
e viscosa.

Hand-tufted rugs in wool and 
viscose.

D

W



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

kgkg

SH AH

22

TPACOLTA3
Teppiche 
Tappeto 
Rug
Tapis

4198,00

2500 2500
98,4 98,4

AROUND COLORS RUG GREY
DESIGN: PAOLA PASTORINI, 2021

1 max.1 0,43 35 40

mm - inch
h 400 - 15,7

w   2600 - 102,4
d   400 - 15,7

Tapis tuftés à la main en laine 
et viscose.

Handgefertigte Teppiche aus Wolle 
und Viskose.

Tappeti trapuntati a mano in lana 
e viscosa.

Hand-tufted rugs in wool and 
viscose.

D

W



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

kgkg

SH AH

23

TPACOLTA2
Teppiche 
Tappeto 
Rug
Tapis

4598,00

3000 2300
118,1 90,5

AROUND COLORS RUG PINK
DESIGN: PAOLA PASTORINI, 2021

1 max.1 0,48 40 45

mm - inch
h   450 - 17,7
w 2400 - 94,5
d   450 - 17,7

Tapis tuftés à la main en laine 
et viscose.

Handgefertigte Teppiche aus Wolle 
und Viskose.

Tappeti trapuntati a mano in lana 
e viscosa.

Hand-tufted rugs in wool and 
viscose.

D

W



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

kgkg

SH AH

24

TPACOLTA1
Teppiche 
Tappeto 
Rug
Tapis

3814,00

3000 1900
118,1 74,8

AROUND COLORS RUG YELLOW
DESIGN: PAOLA PASTORINI, 2021

1 max.1 0,41 40	 45

mm - inch
h   450 - 17,7
w 2000 - 78,7
d   450 - 17,7

Tapis tuftés à la main en laine 
et viscose.

Handgefertigte Teppiche aus Wolle 
und Viskose.

Tappeti trapuntati a mano in lana 
e viscosa.

Hand-tufted rugs in wool and 
viscose.

D

W



D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

25

BEAULIEU
DESIGN: PHILIPPE NIGRO, 2021

1 max. 2 0,36 5 6,5

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

SDBEAULGN
Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

656,00 686,00

765 505 550 450
30,1 19,8 21,6 17,5

H

SH

DW

Chaise en hêtre cintré. Assise en 
contreplaqué.

Stuhl aus Buchenbugholz mit Sitz 
aus Schichtholz.

Sedia in faggio curvato con seduta 
in multistrato.

Bent beech-wood chair. Plywood 
seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

Custom finishes available over 20 pieces



D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

26

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

BEAULIEU
DESIGN: PHILIPPE NIGRO, 2021

SDBEAUTES
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

800,00
818,00
835,00
864,00
948,00

832,00
850,00
867,00
896,00
979,00

765 505 550 450
30,1 19,8 21,6 17,5

1 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width

H

SH

DW

1 max. 2 0,36 5 6,5

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

Chaise en hêtre cintré. Assise 
rembourrée.

Stuhl aus Buchenbugholz mit 
Gepolsterter Sitz.

Sedia in faggio curvato con seduta 
imbottita.

Bent beech-wood chair. Uphol-
stered seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

27

BEAULIEU
DESIGN: PHILIPPE NIGRO, 2021

PTBEAULGN
Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

812,00 844,00

765 505 550 450
30,1 19,8 21,6 17,5

H

SH

DW

1 max. 1 0,36 5 6,5

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

640
25,1

Petit fauteuil en hêtre cintré. 
Assise en contreplaqué. 

Armstuhl aus Buchenbugholz. Sitz 
aus Schichtholz.

Poltroncina in faggio curvato. 
Seduta in multistrato.

Bent beech-wood armchair. 
Plywood seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

28

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

BEAULIEU
DESIGN: PHILIPPE NIGRO, 2021

1 max. 1 0,36 5 6,5

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

PTBEAUTES
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

911,00
931,00
966,00

1008,00
1099,00

940,00
960,00
995,00

1038,00
1129,00

765 505 550 450
30,1 19,8 21,6 17,5

1 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width

H

SH

DW

AH

640
25,1

Petit fauteuil en hêtre cintré. 
Assise rembourrée. 

Armstuhl aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz.

Poltroncina in faggio curvato. 
Seduta imbottita.

Bent beech-wood armchair. 
Upholstered seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

29

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

825,00 862,00

BISTROTSTUHL
DESIGN: NIGEL COATES, 2016

H

SH

AH

SH

DW

PTCAFELGN 

1 max. 1 0,36 5 8

770 580 500 450 640
30,3 22,8 19,6 17,7 25,1

Petit fauteuil en hêtre cintré. 
Assise en contreplaqué. 

Armstuhl aus Buchenbugholz. Sitz 
aus Schichtholz.

Poltroncina in faggio curvato. 
Seduta in multistrato.

Bent beech-wood armchair. 
Plywood seat.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4 
d 600 - 23,6

C01 

B01

C02 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

30

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

955,00
969,00

1011,00
1034,00
1129,00

H

SH
SH

DW

PTCAFETES 

1 max. 1 0,36 5 8

770 580 500 450 640
30,3 22,8 19,6 17,7 25,1

Petit fauteuil en hêtre cintré. 
Assise rembourrée. 

Armstuhl aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz.

Poltroncina in faggio curvato. 
Seduta imbottita.

Bent beech-wood armchair. 
Upholstered seat.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4 
d 600 - 23,6

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

AH

BISTROTSTUHL
DESIGN: NIGEL COATES, 2016

C01 

B01

C02 

919,00
932,00
974,00
994,00

1093,00

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

31

Sitz und Rückenlehne aus Wiener Geflecht
Seduta e schienale in paglia di Vienna
Woven cane seat and backrest
Assise et dossier en paille de Vienne 

844,00

BODYSTUHL
DESIGN: NIGEL COATES, 2015

SDLEHNPGL

1 max. 2 0,49 6 10

800 580 580 470
31,4 22,8 22,8 18,5

H

SH
SH

DW

Chaise en hêtre cintré.  Assise et 
dossier en paille de Vienne.

Stuhl aus Buchenbugholz. Sitz 
und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht. 

Sedia in faggio curvato. Seduta e 
schienale in paglia di Vienna.

Bent beech-wood chair. Woven 
cane seat and backrest. 

  mm - inch
h 930 - 36,6
w  700 - 27,5
d 750 - 29,5

C01 C02 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

32

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

BODYSTUHL
DESIGN: NIGEL COATES, 2015

Gepolsterter Sitz  und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Sedile imbottito e schienale in paglia di Vienna 
Upholstered seat and woven cane backrest
Assise rembourrée et dossier en paille de Vienne

938,00
981,00
996,00

1038,00
1076,00

SDLEHNTES 

1 max. 2 0,49 6 10

800 580 580 470
31,4 22,8 22,8 18,5

H

SH

SH

DW

Chaise en hêtre cintré.  Assise 
rembourrée et dossier en paille 
de Vienne.

Stuhl aus Buchenbugholz. Gepol-
sterter Sitz  und Rückenlehne aus 
Wiener Geflecht. 

Sedia in faggio curvato. Sedile 
imbottito e schienale in paglia 
di Vienna.

Bent beech-wood chair. 
Upholstered seat and woven cane 
backrest.

  mm - inch
h 930 - 36,6
w  700 - 27,5
d 750 - 29,5

1 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width

C01 C02 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

33

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

1 max. 1 0,36 5 8

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

PLBREZTE1
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

1418,00
1425,00
1467,00
1502,00
1776,00

770 560 540 480 720
30,3 22 21,2 18,8 28,3

BREZEL
DESIGN: LUCIDIPEVERE, 2014

H

SH

AH

SH

DW

Petit fauteuil en hêtre cintré avec 
assise rembourrée. 

Armstuhl aus Buchenbugholz mit 
gepolstertem Sitz.

Poltroncina in faggio curvato con 
seduta imbottita. 

Bent beech-wood armchair with 
upholstered seat. 

1 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 120 cm. linear x 140 cm h/width

C01 C02 

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

34

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

508,00 571,00

CAFÉSTUHL
DESIGN: NIGEL COATES, 2016

SDCAFELGN 

1 max. 2 0,36 4 7

H

SH
SH

DW

Chaise en hêtre cintré. Assise en 
contreplaqué.

Stuhl aus Buchenbugholz mit Sitz 
aus Schichtholz.

Sedia in faggio curvato con seduta 
in multistrato.

Bent beech-wood chair. Plywood 
seat.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

840 560 510 460
33 22 20 18,1

C01 

B01

C02 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

35

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

596,00
614,00
647,00
682,00
746,00

670,00
688,00
721,00
756,00
820,00

SDCAFETES 

1 max. 2 0,36 4 7

840 560 510 460
33 22 20 18,1

H

SH
SH

DW

Chaise en hêtre cintré. Assise 
rembourrée.

Stuhl aus Buchenbugholz mit 
Gepolsterter Sitz.

Sedia in faggio curvato con seduta 
imbottita.

Bent beech-wood chair. Uphol-
stered seat.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

CAFÉSTUHL
DESIGN: NIGEL COATES, 2016

C01 

B01

C02 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

36

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

1 max. 1 0,62 11 14

  mm - inch
h 830 - 32,6
w  900 - 35,4
d 760 - 29,9

PTCHIGTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

1878,00
2044,00
2204,00
2449,00
2691,00

1919,00
2084,00
2244,00
2489,00
2732,00

740 920 820 450
29,1 36,2 32,2 17,7

CHIGNON
DESIGN: LUCIDIPEVERE, 2017

H

SH

DW

Fauteuil lounge avec structure en 
hêtre cintré.
Assise et dossier en polyuréthane 
expansé à densité différenciée et 
fibre de polyester.

Loungesessel mit Gestell aus 
Buchenbugholz.
Sitz und Rückenlehne aus  
Polyurethan Schaumstoff 
unterschiedlicher Dichte und 
Polyesterfaser.

Poltrona lounge con struttura in 
faggio curvato.
Seduta e schienale in poliuretano 
espanso a densità differenziate e 
fibra poliestere.

Lounge chair with bent beech-wood 
frame.
Seat and back in polyurethane foam 
of different densities and polyester 
fibre.

1 Pz/Pc: 200 cm. linear x 140 cm h/width

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Leather is not suitable for this armchair



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

37

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

756,00 756,00

CIRQUE - TWO TONE
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

SGCIRLLGN 

1 max. 1 0,28 4 7

970 970440 440 780
38,1 38,117,3 17,3 30,7

H
SH

DW

Tabouret bar en hêtre cintré avec 
dossier. Assise en contreplaqué. 

Barhocker aus Buchenbugholz mit 
Rückenlehne. Sitz aus Schichtholz.

Sgabello da bar in faggio 
curvato con schienale. Seduta in 
multistrato.

Bent beech-wood barstool with 
backrest. Plywood seat.

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w  500 - 19,6
d 550 - 21,6 

AH

B03

C01 

B01

C02 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

38

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SGCIRLTES

1 max. 1 0,28 4 7

970 970440 440 780
38,1 38,117,3 17,3 30,7

Tabouret bar en hêtre cintré avec 
dossier. Assise rembourrée.

Barhocker aus Buchenbugholz mit 
Rückenlehne . Gepolsterter Sitz

Sgabello da bar in faggio curvato 
con schienale. Seduta imbottita.

Bent beech-wood barstool with 
backrest. Upholstered seat.

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w  500 - 19,6
d 550 - 21,6 

H
SH

DW

1 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width

AH

B03

C01 

B01

C02 

CIRQUE - TWO TONE
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

832,00
862,00
868,00
906,00
988,00

832,00
862,00
868,00
906,00
988,00

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

39

H SH

DW

CIRQUE - TWO TONE
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

707,00 707,00

SGCIRMLGN 

1 max. 1 0,28 4 7

780 440 440 780
30,7 17,3 17,3 30,7

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w  500 - 19,6
d 550 - 21,6 

B03

C01 

B01

C02 

Tabouret bar en hêtre cintré. 
Assise en contreplaqué.

Barhocker aus Buchenbugholz. 
Sitz aus Schichtholz.

Sgabello da bar in faggio curvato. 
Seduta in multistrato.

Bent beech-wood barstool. 
Plywood seat.

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

40

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H SH

DW

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SGCIRMTES

1 max. 1 0,28 4 7

780 440 440 780
30,7 17,3 17,3 30,7

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w  500 - 19,6
d 550 - 21,6 

783,00
799,00
810,00
829,00
951,00

1 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width

B03

C01 

B01

C02 

CIRQUE - TWO TONE
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

Tabouret bar en hêtre cintré. 
Assise rembourrée.

Barhocker aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz

Sgabello da bar in faggio curvato. 
Seduta imbottita.

Bent beech-wood barstool. 
Upholstered seat.

783,00
799,00
810,00
829,00
951,00

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

41

H SH

DW

CIRQUE - TWO TONE
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

470 410 410 470
18,5 16,1 16,1 18,5

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

605,00 605,00

SGCIRSLGN 

1 max. 1 0,12 3 4

  mm - inch
h 540 - 21,2
w  460 - 18,1
d 460 - 18,1

B03

C01 

B01

C02 

Tabouret en hêtre cintré. Assise 
en contreplaqué.

Hocker aus Buchenbugholz. Sitz 
aus Schichtholz.

Sgabello in faggio curvato. Seduta 
in multistrato.

Bent beech-wood stool. Plywood 
seat.

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

42

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H SH

DW

686,00
708,00
717,00
746,00
828,00

1 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width

470 410 410 470
18,5 16,1 16,1 18,5

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SGCIRSTES

1 max. 1 0,12 3 4

  mm - inch
h 540 - 21,2
w  460 - 18,1
d 460 - 18,1

B03

C01 

B01

C02 

CIRQUE - TWO TONE
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

Tabouret en hêtre cintré. Assise 
rembourrée.

Hocker aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz

Sgabello in faggio curvato. Seduta 
imbottita.

Bent beech-wood stool. Uphol-
stered seat.

686,00
708,00
717,00
746,00
828,00

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

43

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

639,00 639,00

CIRQUE - ONE TONE
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

SGCIRLLGN 

1 max. 1 0,28 4 7

970 440 440 780
38,1 17,3 17,3 30,7

H
SH

DW

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w 500 - 19,6
d 550 - 21,6 

Tabouret bar en hêtre cintré avec 
dossier. Assise en contreplaqué. 

Barhocker aus Buchenbugholz mit 
Rückenlehne. Sitz aus Schichtholz.

Sgabello da bar in faggio 
curvato con schienale. Seduta in 
multistrato.

Bent beech-wood barstool with 
backrest. Plywood seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

44

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SGCIRLTES

1 max. 1 0,28 4 7

970 440 440 780
38,1 17,3 17,3 30,7

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w 500 - 19,6
d 550 - 21,6 

H
SH

DW

719,00
742,00
760,00
783,00
856,00

1 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width

CIRQUE - ONE TONE
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

Tabouret bar en hêtre cintré avec 
dossier. Assise rembourrée.

Barhocker aus Buchenbugholz mit 
Rückenlehne . Gepolsterter Sitz

Sgabello da bar in faggio curvato 
con schienale. Seduta imbottita.

Bent beech-wood barstool with 
backrest. Upholstered seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

719,00
742,00
760,00
783,00
856,00

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

45

H SH

DW

CIRQUE - ONE TONE
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

614,00 614,00

SGCIRMLGN 

1 max. 1 0,28 4 7

780 440 440 780
30,7 17,3 17,3 30,7

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w 500 - 19,6
d 550 - 21,6 

Tabouret bar en hêtre cintré. 
Assise en contreplaqué.

Barhocker aus Buchenbugholz. 
Sitz aus Schichtholz.

Sgabello da bar in faggio curvato. 
Seduta in multistrato.

Bent beech-wood barstool. 
Plywood seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

46

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H SH

DW

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SGCIRMTES

1 max. 1 0,28 4 7

780 440 440 780
30,7 17,3 17,3 30,7

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w 500 - 19,6
d 550 - 21,6 

693,00
716,00
728,00
755,00
833,00

1 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width

CIRQUE - ONE TONE
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

Tabouret bar en hêtre cintré. 
Assise rembourrée.

Barhocker aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz

Sgabello da bar in faggio curvato. 
Seduta imbottita.

Bent beech-wood barstool. 
Upholstered seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

693,00
716,00
728,00
755,00
833,00

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

47

H SH

DW

CIRQUE - ONE TONE
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

470 410 410 470
18,5 16,1 16,1 18,5

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

531,00 531,00

SGCIRSLGN 

1 max. 1 0,12 3 4

  mm - inch
h 540 - 21,2
w 460 - 18,1
d 460 - 18,1

Tabouret en hêtre cintré. Assise 
en contreplaqué.

Hocker aus Buchenbugholz. Sitz 
aus Schichtholz.

Sgabello in faggio curvato. Seduta 
in multistrato.

Bent beech-wood stool. Plywood 
seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

48

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H SH

DW

616,00
631,00
642,00
664,00
736,00

1 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width

470 410 410 470
18,5 16,1 16,1 18,5

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SGCIRSTES

1 max. 1 0,12 3 4

  mm - inch
h 540 - 21,2
w 460 - 18,1
d 460 - 18,1

CIRQUE - ONE TONE
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

Tabouret en hêtre cintré. Assise 
rembourrée.

Hocker aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz

Sgabello n faggio curvato. Seduta 
imbottita.

Bent beech-wood stool. Uphol-
stered seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

616,00
631,00
642,00
664,00
736,00

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

49

OMCLOULGN 
Schirmständer
Portaombrelli
Umbrella stand
Porte-parapluies

495,00

CLOUD
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1890

1 max. 1 0,16 2,5 4

740 406 406
29,1 15,9 15,9

H

DW

Porte-parapluies en hêtre cintré;
disponible en laqué avec les
pieds en hêtre naturel. Récipient
couleur neutre transparent.

Schirmständer aus Buchenbugholz. 
Lackiert mit Füße in Buche Natur 
verfügbar.  
Schale neutral-durchsichtig.

Portaombrelli in faggio curvato;
disponibile laccato con gambalet-
to in faggio naturale. Vaschetta
colore neutro trasparente.

Bent beech-wood umbrella
stand; available in lacquered 
wood with natural beech feet. 
Transparent neutral receptacle.

  mm - inch
h 750 - 29,5
w 460 - 18,1
d 460 - 18,1 

C01 C02 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

50

H

Bank mit Kleiderständer
Panca appendiabiti
Coat rack bench 
Banquette porte-manteaux

1559,00

COAT RACK BENCH
DESIGN: FRONT, 2014

PCCOATPGL 

1 max. 1 0,51 18 23

1880 1360 590 440
74 53,5 23,2 17,3

Banquette porte-manteaux avec 
structure en hêtre cintré et assise 
en paille de Vienne. 

Bank mit Kleiderständer. Gestell 
aus Buchenbugholz mit Sitz aus 
Wiener Geflecht. 

Panca appendiabiti con struttura 
in faggio curvato e seduta in 
paglia di Vienna. 

Coat rack bench with bent 
beech-wood frame and woven 
cane seat. 

  mm - inch
h 550 - 21,6

w 1700 - 66,9
d 550 - 21,6

DW

SH

C01 C02 



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

51

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

COAT RACK BENCH
DESIGN FRONT, 2014

PCCOATTES

1897,00

1 max. 1 23 28

Banquette porte-manteaux
avec structure en hêtre cintré
et assise rembourrée.

Bank mit Kleiderständer. Gestell
aus Buchenbugholz mit gepolster-
tem Sitz 

Panca appendiabiti con struttura
in faggio curvato e seduta 
imbottita.

Coat rack bench with bent
beech-wood frame and uphol-
stered seat.

1880 1360 590
74 53,5 23,2

H

DW

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

2122,00
2017,00
1965,00
1930,00

SH

440
17,3

1 Pz/Pc: 150 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 150 cm. linear x 140 cm h/width

0,51  

  mm - inch
h 550 - 21,6

w 1700 - 66,9
d 550 - 21,6

C01 C02 



d

h

w

kgkg

52

mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH Fabric consumption

CURVED CUSHIONS NYNY STYLE
DESIGN: PAOLA PASTORINI, 2021

450 450
17,7 17,7

Coussins de forme carrée 
recouverts de tissu Kvadrat Hero 
et rembourrés de plumes d’oie 
ou de fibres de polyester.

Quadratische Kissen, die mit Kvadrat 
Hero-Stoff bezogen und mit Gänsef-
edern oder Polyesterfasern gepolstert 
sind.

Cuscini di forma quadrata rivestiti in 
tessuto Kvadrat Hero ed imbottiti con 
piume d’oca o fibre in poliestere.

Square-shaped cushions in
Kvadrat Hero fabric filled with 
goose feather or polyester fibre.

PWCCNYTES
Kissen
Cuscino
Pillow
Coussin

163,00 170,00

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

116,00

FDCCNYTES
Abdeckung nur 
Solo fodera
Cover only
Housse uniquement

D

W

GELB
GIALLO
YELLOW
JAUNE

KVADRAT HERO 441 - 101

SCHWARZ
NERO
BLACK
NOIR

KVADRAT HERO 191 - 101

ORANGE
ARANCIONE

ORANGE
ORANGE

KVADRAT HERO 481 - 101

GRÜN
VERDE
GREEN
VERT

KVADRAT HERO 931 - 101

1 max. 1 0,5 10,02  

  mm - inch
h 100 - 3,9

w 460 - 18,1
d 460 - 18,1



d

h

w

kgkg

53

mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH Fabric consumption

GRÜN
VERDE
GREEN
VERT

KVADRAT HERO 931 - 101

CURVED CUSHIONS N.1 STYLE
DESIGN: PAOLA PASTORINI, 2021

450 450
17,7 17,7

D

W
PWCCN1TES
Kissen
Cuscino
Pillow
Coussin

163,00 170,00

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Coussins de forme carrée 
recouverts de tissu Kvadrat Hero 
et rembourrés de plumes d’oie 
ou de fibres de polyester.

Quadratische Kissen, die mit Kvadrat 
Hero-Stoff bezogen und mit Gänsef-
edern oder Polyesterfasern gepolstert 
sind.

Cuscini di forma quadrata rivestiti in 
tessuto Kvadrat Hero ed imbottiti con 
piume d’oca o fibre in poliestere.

Square-shaped cushions in
Kvadrat Hero fabric filled with 
goose feather or polyester fibre.

116,00

FDCCN1TES
Abdeckung nur 
Solo fodera
Cover only
Housse uniquement

GELB
GIALLO
YELLOW
JAUNE

KVADRAT HERO 441 - 101

SCHWARZ
NERO
BLACK
NOIR

KVADRAT HERO 191 - 101

ORANGE
ARANCIONE

ORANGE
ORANGE

KVADRAT HERO 481 - 101

1 max. 1 0,5 10,02  

  mm - inch
h 100 - 3,9

w 460 - 18,1
d 460 - 18,1



d

h

w

kgkg

54

mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH Fabric consumption

PWCCTATES
Kissen
Cuscino
Pillow
Coussin

163,00 170,00

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

CURVED CUSHIONS TARGA STYLE
DESIGN: PAOLA PASTORINI, 2021

Coussins de forme carrée 
recouverts de tissu Kvadrat Hero 
et rembourrés de plumes d’oie 
ou de fibres de polyester.

Quadratische Kissen, die mit Kvadrat 
Hero-Stoff bezogen und mit Gänsef-
edern oder Polyesterfasern gepolstert 
sind.

Cuscini di forma quadrata rivestiti in 
tessuto Kvadrat Hero ed imbottiti con 
piume d’oca o fibre in poliestere.

Square-shaped cushions in
Kvadrat Hero fabric filled with 
goose feather or polyester fibre.

450 450
17,7 17,7

D

W

116,00

FDCCTATES
Abdeckung nur 
Solo fodera
Cover only
Housse uniquement

GELB
GIALLO
YELLOW
JAUNE

KVADRAT HERO 441 - 101

SCHWARZ
NERO
BLACK
NOIR

KVADRAT HERO 191 - 101

ORANGE
ARANCIONE

ORANGE
ORANGE

KVADRAT HERO 481 - 101

GRÜN
VERDE
GREEN
VERT

KVADRAT HERO 931 - 101

1 max. 1 0,5 10,02  

  mm - inch
h 100 - 3,9

w 460 - 18,1
d 460 - 18,1



d

h

w

kgkg

55

mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH Fabric consumption

PWCCSUTES
Kissen
Cuscino
Pillow
Coussin

163,00 170,00

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

CURVED CUSHIONS SUGILOO STYLE
DESIGN: PAOLA PASTORINI, 2021

Coussins de forme carrée 
recouverts de tissu Kvadrat Hero 
et rembourrés de plumes d’oie 
ou de fibres de polyester.

Quadratische Kissen, die mit Kvadrat 
Hero-Stoff bezogen und mit Gänsef-
edern oder Polyesterfasern gepolstert 
sind.

Cuscini di forma quadrata rivestiti in 
tessuto Kvadrat Hero ed imbottiti con 
piume d’oca o fibre in poliestere.

Square-shaped cushions in
Kvadrat Hero fabric filled with 
goose feather or polyester fibre.

450 450
17,7 17,7

116,00

FDCCSUTES
Abdeckung nur 
Solo fodera
Cover only
Housse uniquement

D

W

GRÜN
VERDE
GREEN
VERT

KVADRAT HERO 931 - 101

GELB
GIALLO
YELLOW
JAUNE

KVADRAT HERO 441 - 101

SCHWARZ
NERO
BLACK
NOIR

KVADRAT HERO 191 - 101

ORANGE
ARANCIONE

ORANGE
ORANGE

KVADRAT HERO 481 - 101

1 max. 1 0,5 10,02  

  mm - inch
h 100 - 3,9

w 460 - 18,1
d 460 - 18,1



d

h

w

kgkg

56

mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH Fabric consumption

CURVED CUSHIONS LOOS STYLE
DESIGN: PAOLA PASTORINI, 2021

450 450
17,7 17,7

PWCCLOTES
Kissen
Cuscino
Pillow
Coussin

163,00 170,00

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Coussins de forme carrée 
recouverts de tissu Kvadrat Hero 
et rembourrés de plumes d’oie 
ou de fibres de polyester.

Quadratische Kissen, die mit Kvadrat 
Hero-Stoff bezogen und mit Gänsef-
edern oder Polyesterfasern gepolstert 
sind.

Cuscini di forma quadrata rivestiti in 
tessuto Kvadrat Hero ed imbottiti con 
piume d’oca o fibre in poliestere.

Square-shaped cushions in
Kvadrat Hero fabric filled with 
goose feather or polyester fibre.

116,00

FDCCLOTES
Abdeckung nur 
Solo fodera
Cover only
Housse uniquement

D

W

GELB
GIALLO
YELLOW
JAUNE

KVADRAT HERO 441 - 101

SCHWARZ
NERO
BLACK
NOIR

KVADRAT HERO 191 - 101

ORANGE
ARANCIONE

ORANGE
ORANGE

KVADRAT HERO 481 - 101

GRÜN
VERDE
GREEN
VERT

KVADRAT HERO 931 - 101

1 max. 1 0,5 10,02  

  mm - inch
h 100 - 3,9

w 460 - 18,1
d 460 - 18,1



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

57

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

500,00 557,00

CZECH
DESIGN: HERMANN CZECH, 1994

SDCZECLGN

1 max. 2 0,36 4 7

850 420 510 450
33,4 16,5 20,1 17,7

H

SHSH

DW

Stuhl aus Buchenbugholz mit Sitz aus 
Schichtholz.

In der lackierten Ausführung mit oder ohne 
Füße in Buche Natur verfügbar. 

Chaise en hêtre cintré. Assise en contreplaqué.

La version laquée est disponible avec ou sans 
les pieds en hêtre naturel. 

Bent beech-wood chair. Plywood seat.

The lacquered version is available with
or without natural beech feet.

Sedia in faggio curvato con seduta in 
multistrato.

La versione laccata è disponibile con o senza
gambaletto in faggio naturale.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

58

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

598,00
610,00
646,00
678,00
739,00

660,00
672,00
708,00
741,00
801,00

SDCZECTES 

1 max. 2 0,36 4 7

H

SHSH

DW

Stuhl aus Buchenbugholz. Gepolsterter Sitz

In der lackierten Ausführung mit oder ohne 
Füße in Buche Natur verfügbar. 

Chaise en hêtre cintré avec assise rembourrée.

La version laquée est disponible avec ou sans 
les pieds en hêtre naturel. 

Bent beech-wood chair with upholstered 
seat.

The lacquered version is available with
or without natural beech feet.

Sedia in faggio curvato con seduta imbottita. 

La versione laccata è disponibile con o senza
gambaletto in faggio naturale.

850 420 510 450
33,4 16,5 20,1 17,7

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

CZECH
DESIGN: HERMANN CZECH, 1994

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

59

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

727,00 780,00

CZECH
DESIGN: HERMANN CZECH, 1994

PTCZECLGN

1 max. 1 0,36 5 8

850 550 510 450 680
33,4 21,6 20,1 17,7 26,7

H

SHSH

DW

Armstuhl aus Buchenbugholz.  Sitz aus 
Schichtholz.

In der lackierten Ausführung mit oder ohne 
Füße in Buche Natur verfügbar. 

Petit fauteuil en hêtre cintré avec assise en 
contreplaqué.

La version laquée est disponible avec ou sans 
les pieds en hêtre naturel.

Bent beech-wood armchair with plywood 
seat.

The lacquered version is available with
or without natural beech feet.

Poltroncina in faggio curvato. Seduta in 
multistrato. 

La versione laccata è disponibile con o senza
gambaletto in faggio naturale.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

AH

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

60

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

812,00
833,00
865,00
896,00
959,00

877,00
898,00
930,00
960,00

1024,00

PTCZECTES

1 max. 1 0,36 5 8

850 550 510 450 680
33,4 21,6 20,1 17,7 26,7

H

SHSH

DW

Armstuhl aus Buchenbugholz. Gepolsterter Sitz.

In der lackierten Ausführung mit oder ohne 
Füße in Buche Natur verfügbar. 

Petit fauteuil en hêtre cintré avec assise  
rembourrée.

La version laquée est disponible avec ou sans 
les pieds en hêtre naturel.

Bent beech-wood armchair with upholste-
red seat.

The lacquered version is available with
or without natural beech feet.

Poltroncina in faggio curvato. Seduta imbottita. 

La versione laccata è disponibile con o senza
gambaletto in faggio naturale.

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

AH

CZECH
DESIGN: HERMANN CZECH, 1994

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

61

Beistelltisch
Tavolino
Coffee  table
Table basse

2353,00

400 1200 1140
15,7 47,2 44,8

DETOUR
DESIGN: GAMFRATESI, 2022

TVDETULGN

1 max. 1 0,67 20 25

Grande table basse
avec structure en hêtre
cintré et inserts en paille
de Vienne. Étagères en
plaqué frêne teinté à
pores ouverts. Disponible avec 
pieds en bois ou en laiton.

Grosser Couchtisch mit
Buchenbugholzgestell
und eingesetztem Wiener
Geflecht. Regale aus
offenporigem, lackiertem
Eschefurnier.
Erhältlich mit Holz- oder 
Messingfüßen.

Ampio tavolino con
struttura in faggio
curvato e inserti in paglia
di Vienna. Ripiani in
impiallacciato in frassino
verniciato a poro aperto.
Disponibile con puntali in 
legno o in ottone.

Large coffee table with
bent beech-wood frame
and woven cane inserts.
Open pore painted
shelves in ash veneer.
Available with wooden or 
brass feet.

  mm - inch
h 450 - 17,7

w 1250 - 49,2
d 1200 - 47,2 

W D

H

150
5,9

SHH

SHH

2353,00

SHELVESFRAME

C01 

B01

C01 

B07



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

62

Glasplatte
Piano in vetro 
Glass top
Plateau en verre

1008,00

DUET  A
DESIGN: CRISTIAN MOHADED, 2017

TVDUEALGV

500 450 500
19,6 17,7 19,6

H

DW

Table basse avec structure en 
acier plaqué laiton et hêtre 
cintré à section carré. Plateau en 
verre noir fumé ou en marbre 
“Emperador Brown”.

Kleiner Couchtisch aus 
Messing plattiertem Stahl- und 
Buchenbugholzgestell mit 
quadratischem Querschnitt. 
Tischplatte aus rauch-schwarzem 
Glas oder Marmor “Emperador 
Brown”.

Tavolino con struttura in 
acciaio ottonato e faggio curvato a 
sezione quadrata. Piano in vetro 
nero fumè o marmo “Emperador 
Brown”. 

Coffee table with structure in 
brass-plated steel and bent 
beech-wood with square 
sections. Top in black tinted 
glass or marble “Emperador 
Brown”.

Marmorplatte
Piano in marmo
Marble top
Plateau en marbre

TVDUEALGM

1158,00

1 max. 1 70,18 8

  mm - inch
h 560 - 22

   w  470 - 18,5 
  d 600 - 23,6 

C01 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

63

Glasplatte
Piano in vetro 
Glass top
Plateau en verre

1124,00

TVDUEBLGV

350 700 550
13,7 27,5 21,6

H

DW

Table basse avec structure en 
acier plaqué laiton et hêtre 
cintré à section carré. Plateau en 
verre noir fumé ou en marbre 
“Emperador Brown”.

Kleiner Couchtisch aus 
Messing plattiertem Stahl- und 
Buchenbugholzgestell mit 
quadratischem Querschnitt. 
Tischplatte aus rauch-schwarzem 
Glas oder Marmor “Emperador 
Brown”.

Tavolino con struttura in 
acciaio ottonato e faggio curvato a 
sezione quadrata. Piano in vetro 
nero fumè o marmo “Emperador 
Brown”. 

Coffee table with structure in 
brass-plated steel and bent 
beech-wood with square 
sections. Top in black tinted 
glass or marble “Emperador 
Brown”.

1524,00

Marmorplatte
Piano in marmo
Marble top
Plateau en marbre

TVDUEBLGM

1 max. 1 100,2 11

   mm - inch
h  450 - 17,7
w  750 - 29,5
d 600 - 23,6

DUET  B
DESIGN: CRISTIAN MOHADED, 2017

C01 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

64

Glasplatte
Piano in vetro 
Glass top
Plateau en verre

1299,00

DUET  C
DESIGN: CRISTIAN MOHADED, 2017

TVDUECLGV

1 max. 1 0,28 16 18

14 16C01

300 900 700
11,8 35,4 27,5

W

H

D

Table basse avec structure en 
acier plaqué laiton et hêtre 
cintré à section carré. Plateau en 
verre noir fumé ou en marbre 
“Emperador Brown”.

Kleiner Couchtisch aus 
Messing plattiertem Stahl- und 
Buchenbugholzgestell mit 
quadratischem Querschnitt. 
Tischplatte aus rauch-schwarzem 
Glas oder Marmor “Emperador 
Brown”.

Tavolino con struttura in 
acciaio ottonato e faggio curvato a 
sezione quadrata. Piano in vetro 
nero fumè o marmo “Emperador 
Brown”.

Coffee table with structure in 
brass-plated steel and bent bee-
ch-wood with square sections. 
Top in black tinted glass or 
marble “Emperador Brown”.

Marmorplatte
Piano in marmo
Marble top
Plateau en marbre

TVDUECLGM

  mm - inch
h 400 - 13,7
w  950 - 37,4
d 750 - 29,5

TVDUECLGV TVDUECLGV

TVDUECLGM TVDUECLGM

C01 

2275,00



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

65

W

H

D

Spiegel
Specchio
Mirror
Miroir

443,00 443,00

EYESHINE MIRRORS
DESIGN: ANKI GNEIB, 2015

SHEYESCC1 

640 640 40
25,1 25,1 1,5

Miroir en frêne cintré.Spiegel aus Eschenbugholz. Specchio in frassino curvato. Bent ash-wood mirror.

1 max. 1 30,02 4

  mm - inch
h  60 - 2,3

w  700 - 27,5
d   700 - 27,5 

C01 C02 

D03

B07



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

66

W

H

D

Spiegel
Specchio
Mirror
Miroir

324,00 324,00

SHEYESCC2 

320 320 20
12,5 12,5 0,7

Miroir en frêne cintré.Spiegel aus Eschenbugholz. Specchio in frassino curvato. Bent ash-wood mirror.

1 max. 1 0,50,01 1

   mm - inch
h      50 - 1,9

  w   350 - 13,7
   d   350 - 13,7

EYESHINE MIRRORS
DESIGN: ANKI GNEIB, 2015

C01 C02 

D03

B07



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

67

Miroir en frêne cintré.Spiegel aus Eschenbugholz. Specchio in frassino curvato. Bent ash-wood mirror.

Spiegel
Specchio
Mirror
Miroir

443,00 443,00

EYESHINE MIRRORS
DESIGN: ANKI GNEIB, 2015

SHEYESCO1 

640 640 40
25,1 25,1 40

W

H

D

C01 C02 

D03

B07

1 max. 1 30,02 4

  mm - inch
h  60 - 2,3

w  700 - 27,5
d   700 - 27,5 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

68

Miroir en frêne cintré.Spiegel aus Eschenbugholz. Specchio in frassino curvato. Bent ash-wood mirror.

Spiegel
Specchio
Mirror
Miroir

324,00 324,00

SHEYESCO2

320 320 20
12,5 12,5 0,7

H

W D

C01 C02 

D03

B07

EYESHINE MIRRORS
DESIGN: ANKI GNEIB, 2015

1 max. 1 0,50,01 1

   mm - inch
h      50 - 1,9

  w   350 - 13,7
   d   350 - 13,7



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

69

W

H

D

Spiegel
Specchio
Mirror
Miroir

443,00 443,00

EYESHINE MIRRORS
DESIGN: ANKI GNEIB, 2015

SHEYESOC1

730 560 40
28,7 22 1,5

Miroir en frêne cintré.Spiegel aus Eschenbugholz. Specchio in frassino curvato.

C01 C02 

D03

B07

1 max. 1 30,02 4

  mm - inch
h  60 - 2,3

w  600 - 23,6
d   760 - 29,9 

Bent ash-wood mirror.



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

70

W

H

D

Spiegel
Specchio
Mirror
Miroir

324,00 324,00

SHEYESOC2 

360 280 20
14,1 11 0,7

Miroir en frêne cintré.Spiegel aus Eschenbugholz. Specchio in frassino curvato.

C01 C02 

D03

B07

EYESHINE MIRRORS
DESIGN: ANKI GNEIB, 2015

1 max. 1 0,50,01 1

   mm - inch
h      50 - 1,9

  w   350 - 13,7
   d   350 - 13,7

Bent ash-wood mirror.



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

71

FENG
DESIGN TESTATONDA, 2021

PRFEN2TES
Paravent
Paravento
Folding screen
Paravent

2834,00

Paravent modulaire avec structu-
re en hêtre cintré et panneaux 
diviseurs en tissu tendu sur cadre 
métallique.
Détails en laiton.
Disponible en tissus sélectionnés.

Paravent mit gebogenem
Buchenholzrahmen und
Trennwänden aus gespanntem 
Gewebe auf Metallrahmen.
Details aus Messing.
Erhältlich in ausgewählten Stoffe.

Paravento con struttura in faggio
curvato e pannelli divisori in 
tessuto tesato su struttura di 
metallo.
Dettagli in ottone.
Disponibile in tessuti selezionati.

Modular folding screen with bent 
beech-wood frame and fabric 
partition panels stretched over 
metal frame.
Brass details.
Available in selected fabrics.

1940 1400 200
76,3 55,1 7,9

H

DW

Max
135°

Campas 300

2592,00C.O.M.
4481,00This must be the place 

consumption is calculated according to the type 
of fabric

1 max. 1 23 281,45  

  mm - inch
h 2000 - 21,6
w  850 - 66,9
d   850 - 21,6

C01 

B01

VERSION 1 VERSION 2

2834,00

2592,00
4481,00



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

72

FENG
DESIGN TESTATONDA, 2021

PRFEN3TES
Paravent
Paravento
Folding screen
Paravent

Paravent modulaire avec structu-
re en hêtre cintré et panneaux 
diviseurs en tissu tendu sur cadre 
métallique.
Détails en laiton.
Disponible en tissus sélectionnés.

Paravent mit gebogenem
Buchenholzrahmen und
Trennwänden aus gespanntem 
Gewebe auf Metallrahmen.
Details aus Messing.
Erhältlich in ausgewählten Stoffe.

Paravento con struttura in faggio
curvato e pannelli divisori in 
tessuto tesato su struttura di 
metallo.
Dettagli in ottone.
Disponibile in tessuti selezionati.

Modular folding screen with bent 
beech-wood frame and fabric 
partition panels stretched over 
metal frame.
Brass details.
Available in selected fabrics.

1940 2320 200
76,3 91,3 7,9

H

DW

Max
150°

3943,00Campas 300

3571,00C.O.M.
5918,00This must be the place 

3943,00

3571,00
5918,00

consumption is calculated according to the type 
of fabric

1 max. 1 31 371,7 

  mm - inch
h 2000 - 21,6
w 1000 - 66,9
d   850 - 21,6

C01 

B01

VERSION 1 VERSION 2



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

73

1 max. 1 0,3 4 6

  mm - inch
h 750 - 29,5
w  550 - 21,6
d 750 - 29,5

CAFURITES
Schaukelpferd
Cavallino a dondolo
Rocking horse
Cheval à bascule

1110,00

690 520 710 450
27,1 20,4 27,9 17,5

FURIA 
DESIGN: FRONT, 2016

H

SHSH

DW

Petit cheval à bascule avec 
structure en hêtre cintré. Assise et 
détails disponibles uniquement 
en cuir souple.

Schaukelpferd mit Gestell aus
Buchenbugholz. Sitz und Details 
nur aus Leder.

Cavallino a dondolo con struttura 
in faggio curvato. Seduta e detta-
gli disponibili solo in pelle. 

Rocking horse with bent bee-
chwood frame. Seat and details 
available in leather only.

C01 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

74

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

499,00 533,00

GUSTAV
DESIGN: GORDON GUILLAUMIER, 2014

SDGUSTLGN 

780 590 520 460 600
30,7 23,2 20,4 18,1 23,6

H

SH

AH

DW

1 max. 2 0,36 4 7

Chaise en hêtre cintré, empilable 
(Max. 4). Assise en contreplaqué.

Stuhl aus Buchenbugholz, stapel-
bar (Max. 4). Sitz aus Schichtholz.

Sedia in faggio curvato, impilabile 
(Max. 4). Seduta in multistrato. 

Bent beech-wood chair, stackable 
(Max. 4). Plywood seat.

Stackable max.  4

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

75

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption
1170 740 740 390

46 29,1 29,1 15,3

1 max. 1 0,87 16 22

mm - inch
  h 1200 - 47,2
w 850 - 33,4
d 850 - 33,4

PLHIDETES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

HIDEOUT
DESIGN: FRONT, 2015

H

SH

DW

Fauteil lounge en hêtre cintré. 
Assise et dossier rembourrés 
en polyuréthane à densité 
différenciée avec oreilles en paille 
de Vienne.

Loungesessel aus Buchenbugholz. 
Sitz und Rückenlehne mit  
Polsterung aus Schaumstoff mit 
unterschiedlichen Härtegraden, 
Seitenelemente aus Wiener Geflecht.

Poltrona lounge in faggio curvato. 
Seduta e schienale imbottiti in 
poliuretano espanso a densità 
differenziata con elementi laterali 
in paglia di Vienna.

Bent beech-wood lounge chair. 
Upholstered seat and backrest 
with different density polyuretha-
ne foam filling and side elements 
in woven cane. 

1 Pz/Pc: 2 mt. linear x 140 cm h/width

C01 

B01

3303,00
3426,00
3565,00
3671,00
3980,00

3303,00
3426,00
3565,00
3671,00
3980,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

76

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

1 max. 1 1,42 30 36

mm - inch
h 1200 - 47,2
w 1560 - 61,4
d 950 - 37,4

DBHIDETES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

1170 1460 830 390
46 57,4 32,6 15,3

HIDEOUT LOVESEAT
DESIGN: FRONT, 2018

Canapé deux places en hêtre 
cintré. Assise et dossier rembour-
rés en polyuréthane à densité 
différenciée avec oreilles en paille 
de Vienne.

Zweisitzer-Sofa aus Buchenbugholz. 
Sitz und Rückenlehne mit  
Polsterung aus Schaumstoff mit 
unterschiedlichen Härtegraden, 
Seitenelemente aus Wiener Geflecht.

Divano due posti in faggio
curvato. Seduta e schienale
imbottiti in poliuretano espanso
a densità differenziata con ele-
menti laterali in paglia di Vienna.

Bent beech-wood two-seater 
sofa. Upholstered seat and 
backrest with different density 
polyurethane foam filling and 
side elements in woven cane.

1 Pz/Pc: 5 mt. linear x 140 cm h/width

5319,00
5658,00
5995,00
6502,00
7515,00

H

W

SH

D

C01 

B01

5319,00
5658,00
5995,00
6502,00
7515,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

77

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

1 max. 1 0,53 20 25

  mm - inch
h 720 - 28,3
w 820 - 32,2
d 900 - 35,4

PLJANNTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

820 770 800 420
32,2 30,3 31,4 16,5

JANNIS LOUNGE
 DESIGN: DAINELLI STUDIO, 2020

H

SH

DW

2221,00
2621,00
2950,00
3444,00
4423,00

1 Pz/Pc: 5 mt. linear x 140 cm h/width

Loungesessel mit Bugholzgestell aus 
Buche und Dekoelementen aus Messing. 
Vollständig abnehmbarer Bezug. 
Sitzpolsterung aus PU-Schaumstoff mit 
unterschiedlichen Härtegraden, Bezug aus 
Acrylfaser. Kissen aus Polyurethanschaum 
mit Formgedächtnis hergestellt.

Fauteuil lounge avec structure en hêtre 
cintré et éléments décoratifs en laiton.
Complétement déhoussable.
Assise rembourrée en mousse de
polyurethane à densité différenciée, 
recouvert de bandes de fibres acryliques. 
Coussins en mousse polyuréthane à  
mousse de mémoire.

Lounge chair with bent beech-wood frame 
and brass decorative elements. Fully
removable cover. Upholstered seat
with different density polyurethane
foam filling, covered with acrylic
fiber layers. Cushions made of
polyurethane memory foam.

Poltrona lounge con struttura
in faggio curvato ed elementi
decorativi in ottone, completamente
sfoderabile. Seduta imbottita in
poliuretano espanso a densità
differenziata, rivestito con falde di
fibre acriliche. Cuscini in poliuretano
espanso memory foam.

AH

610
24,0

2221,00
2621,00
2950,00
3444,00
4423,00

C01 

B01



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

78

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

D

DBJANNTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

JANNIS SOFA
 DESIGN: DAINELLI STUDIO, 2020

1 max. 1 0,97 35 45

  mm - inch
h 720 - 28,3

w 1500 - 59,0
d 900 - 35,4

820 1450 800 420
32,2 57,0 31,4 16,5

3059,00
3557,00
4056,00
4802,00
6294,00

1 Pz/Pc: 7 mt. linear x 140 cm h/width

H

W

SH

Zweisitzer Sofa mit Bugholzgestell aus 
Buche und Dekoelementen aus Messing. 
Vollständig abnehmbarer Bezug. 
Sitzpolsterung aus PU-Schaumstoff mit 
unterschiedlichen Härtegraden, Bezug aus 
Acrylfaser. Kissen aus Polyurethanschaum 
mit Formgedächtnis hergestellt.

Canapé deux places  avec structure en hêtre 
cintré et éléments décoratifs en laiton.
Complétement déhoussable.
Assise rembourrée en mousse de
polyurethane à densité différenciée, 
recouvert de bandes de fibres acryliques. 
Coussins en mousse polyuréthane à 
mousse de mémoire.

Two-seater sofa with bent beech-wood 
frame and brass decorative elements. Fully
removable cover. Upholstered seat
with different density polyurethane
foam filling, covered with acrylic
fiber layers. Cushions made of
polyurethane memory foam.

Divano due posti con struttura
in faggio curvato ed elementi
decorativi in ottone, completamente
sfoderabile. Seduta imbottita in
poliuretano espanso a densità
differenziata, rivestito con falde di
fibre acriliche. Cuscini in poliuretano
espanso memory foam.

AH

610
24,0

3059,00
3557,00
4056,00
4802,00
6294,00

C01 

B01



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

79

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

D

AH

H

W

DLJANNTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

JANNIS SOFA 200
 DESIGN: DAINELLI STUDIO, 2020

1 max. 1 1,38 45 58

  mm - inch
h 720 - 28,3

w 2130 - 83,8
d 900 - 35,4

820 2080 800 420 610
32,2 81,8 31,4 16,5 24,0

3793,00
4435,00
5077,00
6041,00
7968,00

1 Pz/Pc: 9 mt. linear x 140 cm h/width

SH

Dreisitzer Sofa  mit Bugholzgestell aus 
Buche und Dekoelementen aus Messing. 
Vollständig abnehmbarer Bezug. 
Sitzpolsterung aus PU-Schaumstoff mit 
unterschiedlichen Härtegraden, Bezug aus 
Acrylfaser. Kissen aus Polyurethanschaum 
mit Formgedächtnis hergestellt.

Canapé trois places avec structure en hêtre 
cintré et éléments décoratifs en laiton.
Complétement déhoussable.
Assise rembourrée en mousse de
polyurethane à densité différenciée, 
recouvert de bandes de fibres acryliques. 
Coussins en mousse polyuréthane à 
mousse de mémoire.

Three-seater sofa with bent beech-wood 
frame and brass decorative elements. Fully
removable cover. Upholstered seat
with different density polyurethane
foam filling, covered with acrylic
fiber layers. Cushions made of
polyurethane memory foam.

Divano tre posti  con struttura
in faggio curvato ed elementi
decorativi in ottone, completamente
sfoderabile. Seduta imbottita in
poliuretano espanso a densità
differenziata, rivestito con falde di
fibre acriliche. Cuscini in poliuretano
espanso memory foam.

3793,00
4435,00
5077,00
6041,00
7968,00

C01 

B01



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

80

H

W D

1 max. 1 0,6 5 9

  mm - inch
h 2000 - 78,7
w  550 - 21,6
d 550 - 21,6

AP2204LGN
Kleiderständer
Appendiabiti
Coat rack
Porte-manteaux

712,00 752 ,00

1850 520 520
72,8 20,4 20,4

KLEIDERSTÄNDER
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1905

Porte-manteaux en hêtre cintré.Kleiderständer aus Buchenbugholz. Appendiabiti in faggio curvato. Bent beech-wood coat rack.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

81

H

W D

1 max. 1 1 4 8

  mm - inch
h 2000 - 78,7
w 720 - 28,3
d 720 - 28,3

APKL19LGN
Kleiderständer
Appendiabiti
Coat rack
Porte-manteaux

651,00 663,00

1820 620 620
71,6 24,4 24,4

KLEIDERSTÄNDER P29
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1929

Porte-manteaux en hêtre cintré.Kleiderständer aus Buchenbugholz. Appendiabiti in faggio curvato. Bent beech-wood coat rack.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

82

1 max. 1 1 10 14

  mm - inch
h 2000 - 78,7
w 720 - 28,3
d 720 - 28,3

APKOLOLGN
Kleiderständer
Appendiabiti
Coat rack
Porte-manteaux

1596,00

1950 700 700
76,7 27,5 27,5

KOLO MOSER
DESIGN: KOLOMAN MOSER, 1905

H

W D

Porte-manteaux en hêtre cintré.Kleiderständer aus Buchenbugholz. Appendiabiti in faggio curvato. Bent beech-wood coat rack.

C01 C02 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

83

D

1 max. 1 0,05 3 5

  mm - inch
h 1620 - 63,7
w 490 - 19,2

d 70 - 2,7

CML160LGN
Stummer Diener aus Esche
Servomuto in frassino
Ash clothes valet
Valet en frêne

538,00 538,00

1540 450 36
60,6 17,7 1,4

LADDER
DESIGN: CHARLIE STYRBJORN NILSSON, 2014

H

W

Elément décoratif en frêne cintré 
avec fonction de valet.

Dekoratives Element aus 
Eschenbugholz, ideal als Stum-
mer Diener. 

Elemento decorativo in frassino 
curvato, con funzione di servo-
muto. 

Bent ash-wood decorative ladder, 
useful as a clothes valet. 

B07

C01 C02



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

84

1 max. 1 0,07 4,5 7

  mm - inch
h 2100 - 82,6
w  490 - 19,2

d 70 - 2,7

CML200LGN
Stummer Diener aus Esche
Servomuto in frassino
Ash clothes valet
Valet en frêne

636,00 636,00

2055 450 36
80,9 17,7 1,4

LADDER
DESIGN: CHARLIE STYRBJORN NILSSON, 2014

D

H

W

Elément décoratif en frêne cintré 
avec fonction de valet. 

Dekoratives Element aus 
Eschenbugholz, ideal als Stum-
mer Diener. 

Elemento decorativo in frassino 
curvato, con funzione di servo-
muto. 

Bent ash-wood decorative ladder, 
useful as a clothes valet. 

B07

C01 C02



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

85

1 max. 1 0,09 6,5 9

  mm - inch
h 2600 - 82,6
w 490 - 19,2

d 70 - 2,7

CML250LGN
Stummer Diener aus Esche
Servomuto in frassino
Ash clothes valet
Valet en frêne

742,00 742,00

2570 450 36
101,1 17,7 1,4

LADDER
DESIGN: CHARLIE STYRBJÖRN NILSSON, 2014

D

H

W

Elément décoratif en frêne cintré 
avec fonction de valet.

Dekoratives Element aus 
Eschenbugholz, ideal als Stum-
mer Diener. 

Elemento decorativo in frassino 
curvato, con funzione di servo-
muto. 

Bent ash-wood decorative ladder, 
useful as a clothes valet. 

B07

C01 C02



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

86

1 max. 1 0,9 7 12

  mm - inch
h 950 - 37,4
w  950 - 37,4
d 950 - 37,4

PLLEHNPGL
Sitz und Rückenlehne aus Wiener Geflecht
Seduta e schienale in paglia di Vienna
Woven cane seat and backrest
Assise et dossier en paille de Vienne 

2177,00

840 740 830 410 570
33 29,1 32,6 16,1 22,4

LEHNSTUHL
DESIGN: NIGEL COATES, 2014

H

SH SH
AH

W D

Fauteuil lounge en hêtre cintré. 
Assise et dossier en paille de 
Vienne à maille large.

Lehnstuhl aus Buchenbugholz. 
Sitz und Rückenlehne aus weit-
maschigem Wiener Geflecht.

Lounge chair in faggio curvato. 
Seduta e schienale in paglia di 
Vienna a maglia larga.

Bent beech-wood lounge chair. 
Wide mesh woven cane seat and 
backrest.

C01 

D03



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

87

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption
840 740 830 410 570
33 29,1 32,6 16,1 22,4

1 max. 1 0,9 9 14

  mm - inch
h 950 - 37,4
w  950 - 37,4
d 950 - 37,4

PLLEHNTSS 
Gepolsterter Sitz  und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Sedile imbottito e schienale in paglia di Vienna 
Upholstered seat and woven cane backrest
Assise rembourrée et dossier en paille de Vienne

LEHNSTUHL
DESIGN: NIGEL COATES, 2014

H

SH SH
AH

W D

Fauteuil lounge en hêtre cintré. 
Assise rembourrée et dossier en 
paille de Vienne.

Lehnstuhl aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz  und Rückenl-
ehne aus Wiener Geflecht.

Lounge chair in faggio curvato. 
Sedile imbottito e schienale in 
paglia di Vienna. 

Bent beech-wood lounge chair. 
Upholstered seat and woven cane 
backrest.

2368,00
2415,00
2490,00
2603,00
2813,00

1 Pz/Pc: 100 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 200 cm. linear x 140 cm h/width

C01 

D03



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

88

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

1 max. 1 0,9 11 16

  mm - inch
h 950 - 37,4
w 950 - 37,4
d 950 - 37,4

PLLEHNTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

LEHNSTUHL
DESIGN: NIGEL COATES, 2014

H

SH SH
AH

W D

Fauteuil lounge en hêtre cintré. 
Assise et dossier rembourrés.

Lehnstuhl aus Buchenbugholz. 
Gepolsterte Sitz und Rückenl-
ehne.

Lounge chair in faggio curvato. 
Seduta e schienale imbottiti.

Bent beech-wood lounge chair. 
Upholstered seat and backrest.

840 740 830 410 570
33 29,1 32,6 16,1 22,4

1 Pz/Pc: 170 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 340 cm. linear x 140 cm h/width

2834,00
2894,00
2998,00
3110,00
3294,00

C01 

D03



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

89

Fußstütze aus Wiener Geflecht
Poggiapiedi in paglia di Vienna
Woven cane footrest
Repose-pied en paille de Vienne

746,00

LEHNSTUHL HOCKER
DESIGN: NIGEL COATES, 2014

PPLEHNPGL

420 590 410
16,5 23,2 16,1

H

DW

1 max. 1 0,15 2 3

Repose-pied en hêtre cintré et 
paille de Vienne à maille large.

Fußstütze aus Buchenbugholz und 
weitmaschigem Wiener Geflecht.

Poggiapiedi in faggio curvato e 
paglia di Vienna a maglia larga.

Bent beech-wood footrest 
available with wide mesh woven 
cane.

  mm - inch
h 450 - 17,7
w  650 - 25,5
d 500 - 19,6

C01 

D03



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

90

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterte  Fußstütze 
Poggiapiedi imbottito
Upholstered  footrest
Repose-pied rembourrée

873,00
905,00
931,00
958,00
973,00

PPLEHNTES 

1 max. 1 0,15 2 3

420 590 410
16,5 23,2 16,1

H

DW

Repose-pied en hêtre cintré et 
rembourrée.

Fußstütze aus Buchenbugholz und 
gepolstert.

Poggiapiedi in faggio curvato 
imbottito.

Bent beech-wood footrest 
upholstered.

1 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width

  mm - inch
h 450 - 17,7
w  650 - 25,5
d 500 - 19,6

LEHNSTUHL HOCKER
DESIGN: NIGEL COATES, 2014

C01 

D03



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

91

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

W D

SH

PLLOIETES
Gepolsterter Sitz und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Sedile imbottito e schienale in paglia di Vienna
Upholstered seat and woven cane backrest
Assise rembourrée et dossier en paille de Vienne

LOΪE 
DESIGN: CHIARA ANDREATTI, 2018

940 700 740 420
37 27,5 29,1 16,5

2678,00
2981,00
3227,00
3590,00
4323,00

1 Pz/Pc: 200 cm. Linear x 140 cm h/width

1 max. 1 0,68 11 14

 mm - inch
h 1000 - 39,3
w 800 - 31,4
d 850 - 33,4

Fauteuil lounge avec dossier 
en paille de Vienne, structure 
en frêne cintré et base en 
métal. Assise rembourrée. 

Loungesessel mit Rückenlehne 
aus Wiener Geflecht. Struktur aus 
gebogenem Eschenholz und Metal-
lsockel. Gepolsterte Sitzfläche.  

Poltrona lounge con schienale 
in paglia di Vienna, struttura 
in frassino curvato e base in 
metallo. Seduta imbottita.

Lounge chair with backrest in 
woven cane, bent ash-wood 
structure and metal base. 
Upholstered seat.

B03

C01 

B07

2678,00
2981,00
3227,00
3590,00
4323,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

92

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz und Rückenlehne aus 
technischem Netz
Sedile imbottito e schienale in rete tecnica
Upholstered seat and technical net backrest
Assise rembourrée et dossier en résille technique

1 max. 1 0,68 11 14

 mm - inch
h 1000 - 39,3
w 800 - 31,4
d 850 - 33,4

Fauteuil lounge avec dossier 
en résille technique, structure 
en frêne cintré et base en 
métal. Assise rembourrée. 

Loungesessel mit Rückenlehne aus 
technischem Netz. Struktur aus 
gebogenem Eschenholz und Metal-
lsockel. Gepolsterte Sitzfläche.  

Poltrona lounge con schienale 
in in rete tecnica, struttura 
in frassino curvato e base in 
metallo. Seduta imbottita.

Lounge chair with backrest 
in technical net, bent 
ash-wood structure and 
metal base. Upholstered 
seat.

H

W D

SH

940 700 740 420
37 27,5 29,1 16,5

1 Pz/Pc: 200 cm. linear x 140 cm h/width

2781,00
2995,00
3210,00
3530,00
4174,00

PLLOIETEX

LOΪE 
DESIGN: CHIARA ANDREATTI, 2018

B03

C01 

B07

2781,00
2995,00
3210,00
3530,00
4174,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

93

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

PTLOOPTES

LOOP DINING
DESIGN: INDIA MAHDAVI, 2023

H

SH

DW

Chaise de salle à manger
en bois de hêtre courbé
avec siège rembourré et
dossier en bois.

Esszimmerstuhl aus
gebogenem Buchenholz
mit gepolstertem Sitz und
Holzrückenlehne.

Sedia dining con struttura
in faggio curvato. La
seduta è imbottita e lo
schienale legno.

Bent beech wood dining
chair with upholstered
seat and wooden
backrest.

1 max. 1 0,38 10 15

  mm - inch
h 780 - 30,7
w 700 - 27,5
d 700 - 27,5

750 620 550 450
28,9 25,5 21,6 17,7

1433,00
1448,00
1463,00
1485,00
1530,00

1 Pz/Pc: 70 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 70 cm. linear x 140 cm h/width

700
27,5

1433,00
1448,00
1463,00
1485,00
1530,00

Gepolsteter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée AH

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

94

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

PLLOOPTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

LOOP
DESIGN: INDIA MAHDAVI, 2022

H

SH

DW

Fauteuil en hêtre cintré avec 
assise et dossier rembourrés. Le
dossier est entièrement amovible.

Sessel aus gebogener Buche 
mit gepolsterten Sitz und Rückenl-
ehne. Die Rückenlehne ist 
vollständig abnehmbar.

Poltroncina in faggio curvato con 
seduta e schienale imbottiti. Lo 
schienale a rullo è interamente
sfoderabile.

Bent beech-wood lounge
chair with upholstered seat and 
back. The roller backrest is fully
removable.

1 max. 1 0,38 10 15

  mm - inch
h 780 - 30,7
w 700 - 27,5
d 700 - 27,5

735 650 660 450
28,9 25,5 25,9 17,7

2014,00
2116,00
2218,00
2371,00
2532,00

1 Pz/Pc: 100 cm. linear x 140 cm h/width650
25,5

2014,00
2116,00
2218,00
2371,00
2532,00

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

95

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

BQLOOPTE2
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

LOOP BANQUETTE
DESIGN: INDIA MAHDAVI, 2022

Banquette en hêtre cintré avec 
assise et dossier rembourrés.

Bank aus gebogener Buche 
mit gepolsterten Sitz und Rückenl-
ehne.

Banquette in faggio curvato con 
seduta e schienale imbottiti.

Bent beech-wood  banquette 
with upholstered seat and 
back.

1 max. 1 1,07 25 30

  mm - inch
h 850 - 33,4

w 1530 - 60,2
d 830 - 32,6

770 1450 620 450
30,3 57,0 24,4 17,7

1 Pz/Pc: 200 cm. linear x 140 cm h/width

H

SH

DW

3593,00
3797,00
4000,00
4306,00
4613,00

650
25,5

3593,00
3797,00
4000,00
4306,00
4613,00

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

96

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

842,00 879,00

LOOS CAFÉ MUSEUM
DESIGN: ADOLF LOOS, 1898

SDLOOSLGN

870 440 530 470
34,2 17,3 20,8 18,5

H

SHSH

DW

1 max. 2 0,36 3 6

Chaise en hêtre cintré à section à 
ellipse. Assise en contreplaqué.

Stuhl aus Buchenbugholz mit 
elliptischem Schnitt. Sitz aus 
Schichtholz

Sedia in faggio curvato a sezione 
ellittica. Seduta in multistrato

Bent beech-wood chair with 
elliptical section. Plywood seat.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

97

Sitz aus Wiener Geflecht
Seduta in paglia di Vienna 
Woven cane seat
Assise en paille de Vienne

897,00 934,00

SDLOOSPGL

1 max. 2 0,36 3 6

H

SHSH

DW

Chaise en hêtre cintré à section 
à ellipse. Assise  en paille de 
Vienne.

Stuhl aus Buchenbugholz mit 
elliptischem Schnitt. Sitz Wiener 
Geflecht.

Sedia in faggio curvato a sezione 
ellittica. Seduta  in paglia di 
Vienna.

Bent beech-wood chair with ellip-
tical section. Woven cane seat.

870 440 530 470
34,2 17,3 20,8 18,5

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

LOOS CAFÉ MUSEUM
DESIGN: ADOLF LOOS, 1898

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

98

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

SHSH

DW

1 max. 1 0,36 4 7

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

SDLOOSTES
Gepolsteter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée 

870 440 530 470
34,2 17,3 20,8 18,5

LOOS CAFÉ MUSEUM
DESIGN: ADOLF LOOS, 1898

Chaise en hêtre cintré à section à 
ellipse. Assise rembourrée.

Stuhl aus Buchenbugholz mit 
elliptischem Schnitt. Gepolsterter 
Sitz. 

Sedia in faggio curvato a sezione 
ellittica. Seduta imbottita.

Bent beech-wood chair with ellip-
tical section. Upholstered seat.

918,00 954,00
933,00
959,00

1009,00
1048,00

969,00
996,00

1045,00
1084,00

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

99

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

1 max. 1 0,68 20 25

  mm - inch
h 800 - 31,4

w  1000 - 39,3
d 850 - 33,4

PLLUFTTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

LUFTBALLON LOUNGE
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GMBH (GTV), VALTER CAGNA (Design Dept.), 2022

Fauteuil lounge avec structure 
en hêtre cintré, grand coussin 
pour l’assise, dossier rembourré. 
Caractérisé par les coutures
apparentes, marque stylistique 
de la collection.

Lounge-Sessel mit Gestell aus Bu-
chenbugholz, großer Sitzpolster, 
Rückenlehne gepolstert. 
Gekennzeichnet durch die „fran-
zösische Naht“, ein stilistisches 
Markenzeichen der Kollektion.

Poltrona lounge con struttura in 
faggio curvato, ampio cuscino 
di seduta e schienale imbottiti. 
Caratterizzati dalla “cucitura 
francese”, cifra stilistica della 
collezione.

Lounge armchair with bent 
beech-wood frame, generous 
seat cushion, upholstered. 
Characterized by the “French 
stitching”, a stylistic hallmark 
of the collection.

1 Pz/Pc: 400 cm. linear x 140 cm h/width

H

SH

DW

3157,00
3411,00
3665,00
4047,00
4429,00

3157,00
3411,00
3665,00
4047,00
4429,00

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

830 990 850 410
32,6 38,9 33,4 16,1

830
32,6

Leather is not suitable for this armchair



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

100

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

DBLUFTTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

LUFTBALLON SOFA

Canapé deux places avec structu-
re en hêtre cintré, grand coussin 
pour l’assise, dossier rembourré. 
Caractérisé par les coutures
apparentes, marque stylistique 
de la collection.

Zweisitzer-Sofa mit Gestell aus 
Buchenbugholz, großer Sitzpol-
ster, Rückenlehne gepolstert. 
Gekennzeichnet durch die „fran-
zösische Naht“, ein stilistisches 
Markenzeichen der Kollektion.

Divano due posti con struttura 
in faggio curvato, ampio cuscino 
di seduta e schienale imbottiti. 
Caratterizzati dalla “cucitura 
francese”, cifra stilistica della 
collezione.

Two-seater sofa with bent  
beech-wood frame, generous 
seat cushion, upholstered. 
Characterized by the “French 
stitching”, a stylistic hallmark of 
the collection.

1 max. 1 1,16 35 45

  mm - inch
h 800 - 31,4

w 1700 - 66,9
d 850 - 33,4

1 Pz/Pc: 600 cm. linear x 140 cm h/width

H

SH

DW

4452,00
4865,00
5279,00
5899,00
6519,00

DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GMBH (GTV), VALTER CAGNA (Design Dept.), 2022

4452,00
4865,00
5279,00
5899,00
6519,00

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

830 1660 850 410
32,6 65,3 33,4 16,1

830
32,6

Leather is not suitable for this sofa



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

101

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

D

SH

H

W

DLLUFTTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

LUFTBALLON SOFA 200

Canapé trois places avec structure 
en hêtre cintré, grand coussin 
pour l’assise, dossier rembourré. 
Caractérisé par les coutures
apparentes, marque stylistique 
de la collection.

Dreisitzer-Sofa mit Gestell aus 
Buchenbugholz, großer Sitzpol-
ster, Rückenlehne gepolstert. 
Gekennzeichnet durch die „fran-
zösische Naht“, ein stilistisches 
Markenzeichen der Kollektion.

Divano tre posti con struttura in 
faggio curvato, ampio cuscino 
di seduta e schienale imbottiti. 
Caratterizzati dalla “cucitura 
francese”, cifra stilistica della 
collezione.

Three-seater sofa with bent 
beech-wood frame, generous 
seat cushion, upholstered 
backrest. Characterized by the 
“French stitching”, a stylistic 
hallmark of the collection.

1 max. 1 1,5 45 58

  mm - inch
h 850 - 33,4

w 2100 - 82,6
d 850 - 33,4

1 Pz/Pc: 750 cm. linear x 140 cm h/width

5228,00
5705,00
6182,00
6897,00
7613,00

DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GMBH (GTV), VALTER CAGNA (Design Dept.), 2022

5228,00
5705,00
6182,00
6897,00
7613,00

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

830 2030 850 410
32,6 79,9 33,4 16,1

830
32,6

Leather is not suitable for this sofa



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

102

MAGISTRETTI 03 01
DESIGN: VICO MAGISTRETTI, 2003

H

SHSH

DW

Sitzchale aus Buchenschichtholz
Scocca in multistrato
Beech plywood shell
Coque en hêtre contreplaqué

674,00 674,00

SDMAGILGN 

780 600 600 450 610
30,7 23,6 23,6 17,7 24

AH

1 max. 1 0,36 5,5 8,5

Petit fauteuil en hêtre cintré.  
Coque en contreplaqué.

Armstuhl aus Buchenbugholz.  
Sitzschale aus Schichtholz,

Poltroncina in faggio curvato.
Scocca in multistrato

Bent beech-wood armchair.
Plywood shell.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

103

H

SHSH

DW

Sitz mit Kernlederbeguz
Rivestimento in cuoio
Saddle leather covering
Revêtement en cuir sellier

894,00 894,00

SDMAGITES

1 max. 1 0,36 5,5 8,5

780 600 600 450 610
30,7 23,6 23,6 17,7 24

AH

Petit fauteuil en hêtre cintré.  
Coque en contreplaqué dispo-
nible aussi avec un revêtement 
en cuir sellier aux couleurs de la 
collection.

Armstuhl aus Buchenbugholz.  
Sitzschale aus Schichtholz, erhältlich 
auch mit Kernlederbezug in den 
Farben der Kollektion.

Poltroncina in faggio curvato.
Scocca in multistrato disponibile 
con rivestimento in cuoio nei 
colori di collezione.

Bent beech-wood armchair.
Plywood shell, also
available with saddle leather
covering as per standard
collection colours.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

MAGISTRETTI 03 01
DESIGN: VICO MAGISTRETTI, 2003

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

104

BASE

TOP

TOPBASE

d d

h h

w w

kgkg

TVMAGILGV
Glasplatte
Piano in vetro 
Glass top
Plateau en verre

1708,00 1708,00

740 1200 1200
29,1 47,2 47,2

MAGISTRETTI 03 02
DESIGN: VICO MAGISTRETTI, 2003

H

DW

Table avec structure en hêtre
cintré. Plateau en verre transpa-
rent extra-clair.

Tisch mit Gestell aus Buchenbugholz. 
Tischplatte aus transparentem, 
extra-klarem Glas.

Tavolo con struttura in faggio cur-
vato. Piano in vetro trasparente 
extra chiaro.

Table with bent beech-wood 
frame. Extra clear transparent 
glass top. 

2 max. 1 0,12

0,48

29 35   mm - inch
h 1250 - 49,2
w  1250 - 49,2 

d 80 - 3,1

  mm - inch
h 750 - 29,5
w 800 - 31,4 
d 800 - 31,4 

BASE

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

105

1 max. 1 0,4 4 7

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  650 - 25,5
d 650 - 25,5

CAMAJOPGL
Sitz aus Wiener Geflecht
Seduta in paglia di Vienna 
Woven cane seat
Assise en paille de Vienne

543,00 579,00

900 610 610 450 680
35,4 24 24 17,7 26,7

MAJORDOMO
DESIGN: NATHAN YONG, 2016

H
AH

SH

DW

Valet en hêtre à section carrée 
avec assise et plan d’appui en 
paille de Vienne.

Stummer Diener aus Buche mit 
quadratischem Querschnitt mit 
Sitzfläche und Abdeckplatte aus 
Wiener Geflecht.

Servomuto in faggio a sezione 
quadrata con seduta e piano 
d’appoggio in paglia di Vienna.

Square-section beech-wood 
clothes valet with woven cane 
seat and storage shelf.

C01 

B01

C02 



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

106

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

1 max. 1 0,36 7 10

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

PTMALATES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

830 540 540 450 680
32,7 21,2 21,2 17,7 26,8

MALIT
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GMBH (GTV), 2017

H

SH

AH

W D

Fauteuil à structure monocoque
rembourrée en polyuréthane
flexible écumé à froid. Base en 
bois de hêtre cintré.
Rembourrage en velours pas 
disponible. 

Sessel in Monocoque-Struktur
und Polsterung aus flexiblem,
kalt-geschäumtem Polyurethan.
Fuß aus Buchenbugholz.
Polsterung mit Samt nicht 
verfügbar. 

Poltroncina con struttura mono-
scocca imbottita in poliuretano
flessibile schiumato a freddo.
Base in legno di faggio curvato.
Rivestimento in velluto non 
disponibile. 

Armchair with padded structure in 
flexible cold-foam polyurethane. 
Base in bent beech-wood.
Upholstery in velvet not available. 

1 Pz/Pc: 170 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 340 cm. linear x 140 cm h/width

1097,00
1180,00
1257,00
1377,00
1503,00

Velvet fabrics are not suitable for this chair

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

1097,00
1180,00
1257,00
1377,00
1503,00

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

107

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

PLMICKTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

MICKEY
DESIGN: INDIA MAHDAVI, 2023

H

SH

DW

Fauteuil en bois de hêtre courbé. 
Siège et dossier rembourrés avec 
de la mousse polyuréthane de 
différentes densités.

Liegestuhl aus gebogenem 
Buchenholz.
Gepolsterter Sitz und Rückenl-
ehne mit Polyurethan unterschie-
dlicher Dichte schaumfüllung.

Poltrona lounge con struttura in 
faggio curvato.
Seduta e schienale in poliuretano 
espanso a densità differenziate e 
fibra poliestere.

Bent beech-wood lounge chair. 
Upholstered seat and backrest
with different density polyu-
rethane foam filling.

1 max. 1 0,72 15 20

  mm - inch
h 1350 - 53,1
w 1000 - 39,3
d 1000 - 39,3

1220 970 765 450
48 38,1 30,1 17,7

3910,00
4030,00
4150,00
4330,00
4690,00

1 Pz/Pc: 300 cm. linear x 140 cm h/width

C01 

B01

650
25,5

3910,00
4030,00
4150,00
4330,00
4690,00

AH



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

108

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

SH SH

DW

1 max. 2 0,36 4 7

  mm - inch
h 1200 - 47,2
w  730 - 28,7
d 450 - 17,7

SDMORATES
Gepolsterter Sitz  und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Sedile imbottito e schienale in paglia di Vienna 
Upholstered seat and woven cane backrest
Assise rembourrée et dossier en paille de Vienne

1120 420 530 450
44 16,5 20,8 17,7

MORRIS
DESIGN: GAMFRATESI, 2015

Chaise en hêtre cintré avec 
dossier haut. Assise rembourrée 
et dossier en paille de Vienne. 

Stuhl aus Buchenbugholz mit 
hoher Rückenlehne. Gepolsterter 
Sitz, Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht.

Sedia in faggio curvato con 
schienale alto. Seduta imbottita e 
schienale in paglia di Vienna.

Bent beech-wood chair with high 
backrest. Upholstered seat and 
woven cane backrest.

806,00
828,00
845,00
873,00
934,00

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

806,00
828,00
845,00
873,00
934,00

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

109

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

1 max. 2 0,36 3 6

  mm - inch
h 950 - 37,4
w  620 - 24,4
d 460 - 18,1

SDMORBTES
Gepolsterter Sitz und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Sedile imbottito e schienale in paglia di Vienna 
Upholstered seat and woven cane backrest
Assise rembourrée et dossier en paille de Vienne

840 420 490 450
33 16,5 19,2 17,7

MORRIS
DESIGN: GAMFRATESI, 2015

H

SH SH

DW

Chaise en hêtre cintré avec 
dossier bas. Assise rembourrée et 
dossier en paille de Vienne. 

Stuhl aus Buchenbugholz mit nie-
driger Rückenlehne. Gepolsterter 
Sitz, Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht.

Sedia in faggio curvato con 
schienale basso. Seduta imbottita 
e schienale in paglia di Vienna.

Bent beech-wood chair with low 
backrest. Upholstered seat and 
woven cane backrest.

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

737,00
758,00
779,00
812,00
867,00

737,00
758,00
779,00
812,00
867,00

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces
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MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

Familie von Polstermöbeln 
bestehend aus einem modularen 
Sofa und einem runden Lounge-
sessel. Der Sitz aus differenzierten 
Polyurethanschaum ist in Feder 
oder Polyester erhältlich und 
in Kollektionstextilien bezogen, 
während die Rückenlehne gepol-
stert oder aus Wiener Geflecht 
mit einem Rahmen aus massiver 
Esche erhältlich ist.
Das Sofa ist in mehreren Kombi-
nationen erhältlich. Die Kollektion 
wird durch 2 Couchtische aus 
Eschenholz mit Einsätzen aus dem 
Wiener Geflecht vervollständigt.

Famiglia di imbottiti composta 
da un divano modulare e una 
poltrona lounge
dalla forma rotonda. Il sedile in 
poliuretano a portanza differen-
zata è disponibile in piuma o 
poliestere rivestito nei tessuti di 
collezione, lo schienale è disponi-
bile imbottito o in paglia di Vienna 
con struttura in massello di
frassino.
Il divano è disponibile in moltepli-
ci combinazioni.
Completano la collezione 2 tavolini 
in frassino con inserti in paglia di 
Vienna.

Upholstered furniture family 
consisting of a modular sofa and 
a round lounge armchair. The 
seat, made of differentiated-den-
sity polyurethane, is available in 
feather or polyester filling covered 
with fabrics, while the backrest is 
available upholstered or in woven 
cane with solid ash wood frame.
The sofa is available in multiple 
combinations. Completing the 
collection are 2 ash wood coffee 
tables with woven cane inserts.

Famille de meubles rembour-
rés composée d'un canapé 
modulaire et d'un fauteuil 
lounge de forme ronde. Le siège 
en polyuréthane à portance 
différenciée est disponible en 
plumes ou en polyester revêtu de 
tissus de collection, tandis que le 
dossier est disponible rembourré 
ou en paille de Vienne avec une 
structure en frêne massif.
Le canapé est disponible dans 
de multiples combinaisons. La 
collection est complétée par 2 
tables basses en frêne avec des 
inserts en paille de Vienne.

MODULAR SOFA

MODULE 255
- DMM255TES
- SCHANGTES
- SCHTSXTES
- SCH120TES
- CUD075TES
- CUD105TES
- CUD075TES

MODULE 125 
- DMM125TES
- SCH090TES
- CUD075TES

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

9281,00
10811,00
12341,00
14636,00
19226,00

9572,00
11102,00
12632,00
14927,00
19517,00

SAMPLE COMPOSITION 1
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MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

MODULAR SOFA

MODULE 155
- DMM155TES
- SCH090TES
- SCH120TES
- CUD075TES
- CUD105TES
- CUD062TES
- TVMON1PGL

MODULE 220 DX 
- DMM220TDX
- SCHANGTES
- SCH120TES
- CUD105TES
- CUD075TES
- CUD062TES

 

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

11888,00
13460,00
15032,00
17390,00
22106,00

12167,00
13739,00
15311,00
17669,00
22385,00

SAMPLE COMPOSITION 2
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MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

1- MODULAR SOFA

MODULE 190 DX
- DMM190TDX
- SCH120TES
- CUD105TES
- CUD062TES

MODULE160 DX 
- DMM160TDX
- SCHLDXTES
- SCH090TES
- CUD075TES
- CUD075TES
- CUD062TES

MODULE 125
- DMM125TES
- SCH090TES
- CUD075TES
- TVMON2PGL
 

2- COFFEE TABLE

COFFEE TABLE
- TVMON1PGL

 

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

13139,00
14951,00
16763,00
19481,00
24917,00

13535,00
15347,00
17159,00
19877,00
25313,00

3

1

2

2130,00

1- ARMCHAIR

ARMCHAIR
- PLMONITES
- SCHANGES
- CUD075TES

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

3081,00
3495,00
3909,00
4530,00
5772,00

3186,00
3600,00
4014,00
4635,00
5877,00

SAMPLE COMPOSITION 3
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1- MODULAR SOFA

MODULE 190 DX
- DMM190TDX
- SCHLDXTES
- SCH120TES
- CUD075TES
- CUD062TES

MODULE 190 SX 
- DMM190TSX
- SCHLSXTES
- SCH120TES
- CUD075TES
- CUD062TES

MODULE 125
- DMM125TES
- SCH090TES
- CUD075TES
- TVMON1PGL
 

2- MODULAR SOFA

MODULE 160 DX
- DMM160TDX
- SCHANGTES
- CUD075TES
- TVMON2PGL

 

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

14270,00
16124,00
17978,00
20759,00
26321,00

14648,00
16502,00
18356,00
21137,00
26699,00

1

2

MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

4947,00
5439,00
5931,00
6669,00
8145,00

5085,00
5577,00
6069,00
6807,00
8283,00

SAMPLE COMPOSITION 4
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mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

d

h

w

kgkg

h
kgkg

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Fabric consumption

Fabric consumption

MON-ÎLE

2869,00
3265,00
3661,00
4255,00
5443,00

3022,00
3418,00
3814,00
4408,00
5596,00

2659,00
3019,00
3379,00
3919,00
4999,00

2800,00
3160,00
3520,00
4060,00
5140,00

DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

DMM255TES
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

DMM225TES
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

420 2550 950 420
16,5 100,4 37,4 16,5

1 Pz/Pc: 660 cm. linear x 140 cm h/width

420 2250 950 420
16,5 88,6 37,4 16,5

1 Pz/Pc: 600 cm. linear x 140 cm h/width

Upholstered seat, module 255

Upholstered seat, module 225

1 max. 1 1,17 30 35

  mm - inch
h 450 - 17,7

w  2600 - 102,4
d 1000 - 39,4

1 max. 1 1,04 28 33

  mm - inch
h 450 - 17,7

w  2300 - 90,6
d 1000 - 39,4

H SH

D

W

H SH

D

W
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mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

d

h

w

kgkg

h
kgkg

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Fabric consumption

Fabric consumption

DMM220TDX
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

DMM220TSX
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

1 Pz/Pc: 550 cm. linear x 140 cm h/width

1 Pz/Pc: 550 cm. linear x 140 cm h/width

MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

2608,00
2938,00
3268,00
3763,00
4753,00

2749,00
3079,00
3409,00
3904,00
4894,00

2608,00
2938,00
3268,00
3763,00
4753,00

2749,00
3079,00
3409,00
3904,00
4894,00

420 2200 950 420
16,5 86,6 37,4 16,5

420 2200 950 420
16,5 86,6 37,4 16,5

Upholstered seat, module 220 dx

Upholstered seat, module 220 sx

H SH

D

W

H SH

D

W

1 max. 1 1,12 28 33

  mm - inch
h 450 - 17,7

w  2250 - 88,6
d 1000 - 39,4

1 max. 1 1,12 28 33

  mm - inch
h 450 - 17,7

w  2250 - 88,6
d 1000 - 39,4



116

mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

d

h

w

kgkg

h
kgkg

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Fabric consumption

Fabric consumption

DMM190TDX
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

DMM190TSX
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

1 Pz/Pc: 520 cm. linear x 140 cm h/width

1 Pz/Pc: 520 cm. linear x 140 cm h/width

MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

2386,00
2698,00
3010,00
3478,00
4414,00

2506,00
2818,00
3130,00
3598,00
4534,00

2386,00
2698,00
3010,00
3478,00
4414,00

2506,00
2818,00
3130,00
3598,00
4534,00

420 1900 950 420
16,5 74,8 37,4 16,5

420 1900 950 420
16,5 74,8 37,4 16,5

Upholstered seat, module 190 dx

Upholstered seat, module 190 sx

1 max. 1 0,88 27 32

  mm - inch
h 450 - 17,7

w  1950 - 76,8
d 1000 - 39,4

1 max. 1 0,88 27 32

  mm - inch
h 450 - 17,7

w  1950 - 76,8
d 1000 - 39,4

H SH

D

W

H SH

D

W
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mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

d

h

w

kgkg

h
kgkg

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Fabric consumption

Fabric consumption

DMM160TDX
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

DMM160TSX
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

1 Pz/Pc: 460 cm. linear x 140 cm h/width

1 Pz/Pc: 460 cm. linear x 140 cm h/width

MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

2172,00
2448,00
2724,00
3138,00
3966,00

2310,00
2586,00
2862,00
3276,00
4104,00

2172,00
2448,00
2724,00
3138,00
3966,00

2310,00
2586,00
2862,00
3276,00
4104,00

420 1600 950 420
16,5 63 37,4 16,5

420 1600 950 420
16,5 63 37,4 16,5

Upholstered seat, module 160 dx

Upholstered seat, module 160 sx

H SH

D

W

H SH

D

W

1 max. 1 0,74 25 30

  mm - inch
h 450 - 17,7
w  1650 - 65
d 1000 - 39,4

1 max. 1 0,74 25 30

  mm - inch
h 450 - 17,7
w  1650 - 65
d 1000 - 39,4
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mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

d

h

w

kgkg

h
kgkg

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Fabric consumption

Fabric consumption

DMM155TES
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

DMM125TES
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

1 Pz/Pc: 460 cm. linear x 140 cm h/width

1 Pz/Pc: 440 cm. linear x 140 cm h/width

MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

2172,00
2448,00
2724,00
3138,00
3966,00

2310,00
2586,00
2862,00
3276,00
4104,00

1921,00
2185,00
2449,00
2845,00
3637,00

2059,00
2323,00
2587,00
2983,00
3775,00

420 1550 950 420
16,5 61 37,4 16,5

420 1250 950 420
16,5 49,2 37,4 16,5

Upholstered seat, module 155

Upholstered seat, module 125

H SH

D

W

H SH

D

W

1 max. 1 0,74 25 30

  mm - inch
h 450 - 17,7
w  1600 - 63
d 1000 - 39,4

1 max. 1 0,59 25 30

  mm - inch
h 450 - 17,7

w  1300 - 51,2
d 1000 - 39,4
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mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

mm
inch

H W D SH AH

d

h

w

kgkg

h
kgkg

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Fabric consumption

Finiture disponibili / Available finishing

SCH090TES
Gepolsterte Rückenlehne
Schienale imbottito
Upholstered backrest
Dossier rembourré

SCH090PGL

1 Pz/Pc: 120 cm. linear x 140 cm h/width

MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

586,00
658,00
730,00
838,00

1054,00

780,00

460 900 200
18,1 35,4 7,9

460 900 200
18,1 35,4 7,9

Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Schienale in paglia di Vienna
Woven cane backrest
Dossier en paille de Vienne

Upholstered short backrest

Short backrest in woven cane

B08B07

H

D

W

H

D

W

1 max. 1 0,12 6 8

  mm - inch
h 500 - 19,7
w  950 - 37,4
d 200 - 7,9

1 max. 1 0,12 5 7

  mm - inch
h 500 - 19,7
w  950 - 37,4
d 200 - 7,9
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mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

mm
inch

H W D SH AH

d

h

w

kgkg

h
kgkg

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Fabric consumption

Finiture disponibili / Available finishing

679,00
775,00
871,00

1015,00
1303,00

SCH120TES
Gepolsterte Rückenlehne
Schienale imbottito
Upholstered backrest
Dossier rembourré

1 Pz/Pc: 160 cm. linear x 140 cm h/width

MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

SCH120PGL

460 1200 200
18,1 47,2 7,9

460 1200 200
18,1 47,2 7,9

862,00

Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Schienale in paglia di Vienna
Woven cane backrest
Dossier en paille de Vienne

Upholstered long backrest

Long backrest in woven cane

B08B07

H

D

W

H

D

W

1 max. 1 0,16 7 9

  mm - inch
h 500 - 19,7

w  1250 - 49,2
d 200 - 7,9

1 max. 1 0,16 6 8

  mm - inch
h 500 - 19,7

w  1250 - 49,2
d 200 - 7,9
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mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

mm
inch

H W D SH AH

d

h

w

kgkg

h
kgkg

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Fabric consumption

Finiture disponibili / Available finishing

679,00
775,00
871,00

1015,00
1303,00

SCHLDXTES
Gepolsterte Rückenlehne
Schienale imbottito
Upholstered backrest
Dossier rembourré

1 Pz/Pc: 180 cm. linear x 140 cm h/width

MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

SCHLDXPGL

460 950 680
18,1 37,4 26,8

1040,00

Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Schienale in paglia di Vienna
Woven cane backrest
Dossier en paille de Vienne

460 950 680
18,1 37,4 26,8

B08B07

Upholstered right-end backrest

Right-end backrest in woven cane

H

D

W

H

D

W

1 max. 1 0,37 8 10

  mm - inch
h 500 - 19,7

w  1000 - 39,4
d 700 - 27,6

1 max. 1 0,37 7 9

  mm - inch
h 500 - 19,7

w  1000 - 39,4
d 700 - 27,6
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mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

mm
inch

H W D SH AH

d

h

w

kgkg

h
kgkg

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Fabric consumption

Finiture disponibili / Available finishing

679,00
775,00
871,00

1015,00
1303,00

SCHLSXTES
Gepolsterte Rückenlehne
Schienale imbottito
Upholstered backrest
Dossier rembourré

1 Pz/Pc: 180 cm. linear x 140 cm h/width

MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

SCHLSXPGL

1040,00

Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Schienale in paglia di Vienna
Woven cane backrest
Dossier en paille de Vienne

460 950 680
18,1 37,4 26,8

460 950 680
18,1 37,4 26,8

B08B07

Upholstered left-end backrest

Left-end backrest in woven cane

H

D

W

H

D

W

1 max. 1 0,37 7 9

  mm - inch
h 500 - 19,7

w  1000 - 39,4
d 700 - 27,6

1 max. 1 0,37 7 9

  mm - inch
h 500 - 19,7

w  1000 - 39,4
d 700 - 27,6
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mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

mm
inch

H W D SH AH

d

h

w

kgkg

h
kgkg

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Fabric consumption

Finiture disponibili / Available finishing

679,00
775,00
871,00

1015,00
1303,00

SCHANGTES
Gepolsterte Rückenlehne
Schienale imbottito
Upholstered backrest
Dossier rembourré

1 Pz/Pc: 150 cm. linear x 140 cm h/width

MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

SCHANGPGL

460 680 680
18,1 26,8 26,8

460 680 680
18,1 26,8 26,8

908,00

Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Schienale in paglia di Vienna
Woven cane backrest
Dossier en paille de Vienne

B08B07

Upholstered angular backrest

Angular backrest in woven cane

H

D

W

H

D

W

1 max. 1 0,27 7 9

  mm - inch
h 500 - 19,7
w 700 - 27,6
d 700 - 27,6

1 max. 1 0,27 7 9

  mm - inch
h 500 - 19,7
w 700 - 27,6
d 700 - 27,6
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mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

d

h

w

kgkg

h
kgkg

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Fabric consumption

Fabric consumption

MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

456,00
582,00
708,00
897,00

1275,00

CUD105TES
Kissen
Cuscino
Pillow
Coussin

580 1050 200
22,8 41,3 7,9

1 Pz/Pc: 180 cm. linear x 140 cm h/width

1976,00
2174,00
2372,00
2669,00
3263,00

2081,00
2279,00
2477,00
2774,00
3368,00

PLMONITES
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

420 1000 1000 420
16,5 39,4 39,4 16,5

1 Pz/Pc: 330 cm. linear x 140 cm h/width

Upholstered armchair base

Pillow 105x60 for long backrest

H SH

D

W

1 max. 1 0,5 20 25

  mm - inch
h 450 - 17,7

w 1050 - 41,3
d 1050 - 41,3
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mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

mm
inch

H W D SH AH

CLASS A/C.O.M.
CLASS B
CLASS C
CLASS D
CLASS E

d

h

w

kgkg

h
kgkg

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Fabric consumption

Fabric consumption

MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

CUD062TES
Kissen
Cuscino
Pillow
Coussin

297,00
351,00
405,00
486,00
648,00

480 620 120
18,9 24,4 4,7

CUD075TES
Kissen
Cuscino
Pillow
Coussin

423,00
549,00
675,00
864,00

1242,00

580 750 200
22,8 29,5 7,9

1 Pz/Pc: 180 cm. linear x 140 cm h/width

1 Pz/Pc: 180 cm. linear x 140 cm h/width

Pillow 75x60 for short & curve backrest

Pillow 62x48 with band
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mm
inch

H W D SH AH

mm
inch

H W D SH AH

d

h

w

kgkg

h
kgkg

Finiture disponibili / Available finishing

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

TVMON2PGL 

1670,00

TVMON1PGL

2130,00

Holzplatte
Piano in legno
Wooden top
Plateau en bois

Holzplatte
Piano in legno
Wooden top
Plateau en bois

475 650 550
18,7 25,5 21,6

340 950 550
13,3 37,4 21,6

B08B07

B08B07

Side table

Coffee table

1 max. 1 0,21 18 23

  mm - inch
h 500 - 19,7
w 700 - 27,6
d 600 - 23,6

1 max. 1 0,24 15 20

  mm - inch
h 400 - 15,7

w 1000 - 39,4
d 600 - 23,6

H

D

W

H

D

W
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MON-ÎLE POSSIBLE COMBINATIONS 
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

DMM255TES       
SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES

MODULE 255

MODULE 255

DMM255TES       
SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES

MODULE 255

DMM255TES       
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES
TVMONILG1
CUD062TES

DMM255TES 

SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES SCHANGTES or SCHANGPGL

CUD075TESSCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES

DMM255TES 

TVMONILG1

SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES

SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES

DMM255TES 

SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES

SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES

SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
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MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

DMM255TES       
SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES

MODULE 255

MODULE 255

DMM255TES       
SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES
SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES

MODULE 255

DMM255TES 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM255TES 

SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES SCHANGTES or SCHANGPGL

CUD075TESSCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES

DMM255TES 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES

SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES

SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES

DMM255TES 

SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES

SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES

SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
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DMM255TES 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES
SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM255TES 

SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES

SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES
CUD062TES

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES

MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

MODULE 225

MODULE 255

MODULE 225

DMM225TES 

SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES

SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES

DMM225TES 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES

SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES

SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM225TES 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM225TES 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES
CUD062TES
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MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

MODULE 225

MODULE 225

MODULE 220 DX

DMM225TES 

SCH090TES or SCH090PGL
CUL075TES

SCHANGTES or SCHANGPGL
CUL075TES

SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM255TES 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM225TES 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES

SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES

SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM255TES 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM220TDX 

SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TESSCHLSXTES or SCHLSXPGL

CUD075TES
CUD062TES

DMM220TDX 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES
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MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

MODULE 220 DX

MODULE 220 SX

MODULE 220 SX

DMM220TSX 

SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES SCHLSXTES or SCHLSXPGL

CUD075TES
CUD062TES

DMM220TSX 
SCH120TES or SCH120PGL 
CUD105TES     
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM220TDX 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TESSCHLDXTES or SCHLDXPGL

CUD075TES
CUD062TES

DMM220TDX 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES
TVMONILG1

TVMONILG1

DMM220TSX 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES SCHLSXTES or SCHLSXPGL

CUD075TES
CUD062TES

DMM220TSX 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES
CUD062TES
TVMONILG1

TVMONILG1
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MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

MODULE 190 SX

MODULE 190 DX

MODULE 190 DX

DMM190TDX 

SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TESSCHANGTES or SCHANGPGL

CUD075TES
CUD062TES

DMM190TDX 
SCH120TES or SCH120PGL 
CUD105TES     
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM190TSX 

SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES

SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM190TSX 
SCH120TES or SCH120PGL 
CUD105TES     
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM190TDX 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TESSCHLSXTES or SCHLSXPGL

CUD075TES
CUD062TES

DMM190TDX 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES
CUD062TES
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MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

MODULE 190 DX

MODULE 190 SX

MODULE 190 SX

DMM190TSX 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES SCHLDXTES or SCHLDXPGL

CUD075TES
CUD062TES

DMM190TSX 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM190TDX 

SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TESSCHLDXTES or SCHLDXPGL

CUD075TES
CUD062TES

DMM190TDX 
SCH120TES or SCH120PGL 
CUD075TES     
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM190TSX 

SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES SCHLSXTES or SCHLSXPGL

CUD075TES
CUD062TES

DMM190TDX 
SCH120TES or SCH120PGL 
CUD075TES     
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES
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MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

MODULE 190 SX

MODULE 190 DX

MODULE 190 DX

DMM190TDX 

SCH075TES or SCH075PGL
CUL105TESSCHANGTES or SCHANGPGL

CUD075TES
CUD062TES

DMM190TDX 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM190TSX 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES

SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM190TSX 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM190TDX 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TESSCHLDXTES or SCHLDXPGL

CUD075TES
CUD062TES

DMM190TDX 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES
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MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

MODULE 190 DX

DMM190TSX 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES SCHLSXTES or SCHLSXPGL

CUD075TES
CUD062TES

DMM190TDX 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES
CUD062TES

MODULE 160 DX

DMM160TDX 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES

SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM160TDX 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES

MODULE 160 DX

DMM160TSX 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES SCHLSXTES or SCHLSXPGL

CUD075TES
CUD062TES

DMM160TDX 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES
CUD062TES
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MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

MODULE 160 DX

DMM160TDX 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES

SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM160TDX 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES

MODULE 160 SX

DMM160TSX 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES SCHANGTES or SCHANGPGL

CUD075TES
CUD062TES

DMM160TSX 
SCH090TES or SCH090PGL 
CUD075TES     
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM160TDX 

SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM160TDX     
SCHLDXTES or SCHLDXPGL
CUD075TES
CUD062TES

MODULE 160 DX
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MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

MODULE 160 SX

MODULE 155

DMM160TSX 

SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES
CUD062TES

DMM160TSX     
SCHLSXTES or SCHLSXPGL
CUD075TES
CUD062TES

MODULE 125

DMM155TES 

SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES

DMM155TES     
SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES

DMM125TES 

SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES

DMM125TES     
SCH120TES or SCH120PGL
CUD105TES
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MON-ÎLE
DESIGN: SERGIO BICEGO, 2024

MODULE 125

LOUNGE

DMM125TES 

SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES

DMM125TES     
SCH090TES or SCH090PGL
CUD075TES

PLMONITES     
SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD075TES
CUD062TES

PLMONITES 

SCHANGTES or SCHANGPGL
CUD75TES
CUD062TES



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

139

MOS BENCH
DESIGN: GAMFRATESI, 2019

Sitzbank 
Panca 
Bench 
Banc

2495,00 2495,00

PCMOSGTEP

440 1360 430 370
17,3 53,5 16,9 14,5

1 max. 1 0,35 18 21

Banc avec structure en hêtre  
cintré et inserts en paille de 
Vienne. Étagères en plaqué frêne 
teinté à pores ouverts. Disponible 
avec pieds en bois ou en laiton.

Sitzbank mit Buchenbugholzgestell 
und eingesetztem Wiener Geflecht. 
Regale aus offenporigem, lackier-
tem Eschefurnier.  
Erhältlich mit Holz- oder Messin-
gfüßen.

Panca con struttura in faggio  
curvato e inserti in paglia di 
Vienna. Ripiani in impiallacciato 
frassino verniciato a poro aperto. 
Disponibile con puntali in 
legno o in ottone.

Bench with bent beech-wood 
frame and woven cane inserts.
Open-pore painted shelves in ash 
veneer. Available with wooden or 
brass feet.

  mm - inch
h 500 - 19,6 

w  1400 - 55,1
d 500 - 19,6

H

W D

SH

SHELVESFRAME

C01 

B01

C01 

B07



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH
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d d

h h

w w

kgkg

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

MOS BENCH
DESIGN: GAMFRATESI, 2019

440 4401360 430
17,3 17,353,5 16,9

H

W D

SH

Sitzbank mit kurzem gepolstertem Sitz 
Panca con seduta imbottita corta
Bench with short upholstered seat
Banc avec assise rembourrée courte

PCMOSGTEP + PWMOSGTES

2943,00
3014,00
3088,00
3199,00
3422,00

1 Pz/Pc: 150 cm. linear x 140 cm h/width

2 max. 1

0,35

0,05

Banc avec structure en hêtre cintré et 
inserts en paille de Vienne.Étagères en 
plaqué frêne teinté à pores ouverts. Assise 
courte ou longue rembourrée déhouss-
able. Le rembourrage en cuir n’est pas 
déhoussable. Disponible avec pieds en 
bois ou en laiton.

Sitzbank mit Buchenbugholzgestell und 
eingesetztem Wiener Geflecht. Regale aus 
offenporigem, lackiertem Eschefurnier. 
Kurzer oder langer gepolsterter Sitz mit 
abnehmbarem Bezug. Der Bezug aus Leder 
ist nicht abnehmbar. Erhältlich mit Holz- 
oder Messingfüßen.

Panca con struttura in faggio curvato 
e inserti in paglia di Vienna. Ripiani 
in impiallacciato frassino verniciato 
a poro aperto. Seduta corta o lunga 
imbottita sfoderabile. Il rivestimento 
in pelle non è sfoderabile.Disponibile 
con puntali in legno o in ottone.

Bench with bent beech-wood 
frame and woven cane inserts.
Open-pore painted shelves in ash 
veneer. Short or long upholstered 
seat with removable cover. The 
cover in leather is not removable.
Available with wooden or brass 

21,5 24,5

PCMOSGTEP + 
PWMOSGTES

PCMOSGTEP + 
PWMOSGTES

PCMOSGTEPPCMOSGTEP PWMOSGTES 

PWMOSGTES
   mm - inch
h  100 - 3,9

  w 1330 - 52,3
    d 430 - 16,9

  mm - inch
h 500 - 19,6 

w  1400 - 55,1
d 500 - 19,6

SHELVESFRAME

C01 

B01

C01 

B07

2943,00
3014,00
3088,00
3199,00
3422,00



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH
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d d

h h

w w

kgkg

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

440 4401360 430
17,3 17,353,5 16,9

H

W D

SH

Sitzbank mit langem gepolstertem Sitz 
Panca con seduta imbottita lunga
Bench with long upholstered seat
Banc avec assise rembourrée longue

PCMOSGTEP + PWMOSGTE2

3004,00
3143,00
3271,00
3470,00
3869,00

1 Pz/Pc: 200 cm. Linear x 140 cm h/width

2 max. 1

0,35

0,05

Banc avec structure en hêtre cintré et 
inserts en paille de Vienne.Étagères en 
plaqué frêne teinté à pores ouverts. 
Assise courte ou longue rembourrée 
déhoussable. Le rembourrage en cuir 
n’est pas déhoussable. Disponible avec 
pieds en bois ou en laiton.

Sitzbank mit Buchenbugholzgestell und 
eingesetztem Wiener Geflecht. Regale aus 
offenporigem, lackiertem Eschefurnier. 
Kurzer oder langer gepolsterter Sitz mit 
abnehmbarem Bezug. Der Bezug aus Leder 
ist nicht abnehmbar. Erhältlich mit Holz- 
oder Messingfüßen.

Panca con struttura in faggio curvato 
e inserti in paglia di Vienna. Ripiani 
in impiallacciato frassino verniciato 
a poro aperto. Seduta corta o lunga 
imbottita sfoderabile. Il rivestimento 
in pelle non è sfoderabile. Disponibile 
con puntali in legno o in ottone.

Bench with bent beech-wood frame 
and woven cane inserts.Open-pore 
painted shelves in ash veneer. Short or 
long upholstered seat with removable 
cover. The cover in leather is not 
removable.Available with wooden or 
brass feet.

25 28

PCMOSGTEPPCMOSGTEP

PCMOSGTEP + 
PWMOSGTE2

PCMOSGTEP + 
PWMOSGTE2

PWMOSGTE2

PWMOSGTE2
   mm - inch
h  100 - 3,9

  w 1330 - 52,3
    d 430 - 16,9

  mm - inch
h 500 - 19,6 

w  1400 - 55,1
d 500 - 19,6

SHELVESFRAME

C01 

B01

C01 

B07

MOS BENCH
DESIGN: GAMFRATESI, 2019

3004,00
3143,00
3271,00
3470,00
3869,00



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

142

LBMOSGPGL

MOS BOOKCASE
DESIGN: GAMFRATESI, 2020

Bücherregal
Libreria
Bookcase
Bibliothèque

1430 1360 430
56,2 53,5 16,9

3657,00

1 max. 1 1,02 45 50

“Freestanding” bibliothèque avec 
structure en hêtre cintré et inserts 
latéraux en paille de Vienne. 
Étagères en plaqué frêne teinté 
à pores ouverts. Disponible avec 
pieds en bois ou en laiton.

“Freestanding” Bücherregal mit 
Buchenbugholzgestell und Seite-
neinsätze aus Wiener Geflecht. 
Regale aus offenporigem, 
lackiertem Eschefurnier.
Erhältlich mit Holz- oder Mes-
singfüßen.

Libreria “freestanding “con struttura 
in faggio curvato e inserti laterali in 
paglia di Vienna. Ripiani in 
impiallacciato frassino verniciato a 
poro aperto. Disponibile con puntali 
in legno o in ottone.

Freestanding bookcase with bent
beech-wood frame and woven 
cane lateral inserts. Open pore 
painted shelves in ash veneer. 
Available with wooden or brass 
feet.

  mm - inch
h 1450 - 57,0
w 1400 - 55,1
d 500 - 19,6

W D

H

SHH

290
11,4

SHH

3657,00

SHELVESFRAME

C01 

B01

C01 

B07



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

143

4102,00

910 1360 430 290
35,8 53,5 16,9 11,4

MOS CABINET
DESIGN: GAMFRATESI, 2022

CNMOSAPGC

1 max. 1 0,67 25 30

Cabinette avec structure en hêtre 
cintré et panneaux latéraux 
et arrière en paille de Vienne. 
Portes avec fermeture aimantée 
en paille de Vienne.  Étagères 
en plaqué frêne teinté à pores 
ouverts. Disponible avec pieds en 
bois ou en laiton.

Schrank mit Buchenbugholzgestell 
und Seiten- und Rückwänden aus 
Wiener Geflecht. Türen aus Wiener 
Geflecht und Magnetverschluss. 
Regale aus offenporigem, lackier-
tem Eschefurnier. Erhältlich mit 
Holz- oder Messingfüßen. Erhältlich 
mit Holz- oder Messingfüßen.

Cabinet con struttura in faggio 
curvato e pannelli laterali e poste-
riori in paglia di Vienna. Ante con 
chiusura magnetica in paglia di 
Vienna  Ripiani impiallacciati in 
frassino verniciato a poro aperto. 
Disponibile con puntali in legno 
o in ottone.

Cabinet with bent beech-wood 
frame and woven cane lateral 
and rear panel. Woven cane 
doors with magnetic closure.  
Open pore painted shelves in ash 
veneer. Available with wooden or 
brass feet.

  mm - inch
h 950 - 37,4

w 1400 - 55,1
d 500 - 19,6 

W D

H

SHH

Schrank
Mobile contenitore
Storage unit
Meuble de rangement

4102,00

SHELVESFRAME

C01 

B01

C01 

B07



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH
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SHH 3317,00

910 1360 430 290
35,8 53,5 16,9 11,4

MOS CONSOLE
DESIGN: GAMFRATESI, 2020

CNMOSGPGC

1 max. 1 0,67 20 25

Console avec structure en hêtre 
cintré et panneaux latéraux 
et arrière en paille de Vienne. 
Étagères en plaqué frêne teinté 
à pores ouverts. Disponible avec 
pieds en bois ou en laiton.

Schrank mit Buchenbugholzgestell 
und Seiten- und Rückwänden 
aus Wiener Geflecht. Regale aus 
offenporigem, lackiertem Esche-
furnier. Erhältlich mit Holz- oder 
Messingfüßen.

Consolle con struttura in faggio 
curvato e pannelli laterali e poste-
riori in paglia di Vienna. Ripiani 
impiallacciati in frassino vernicia-
to a poro aperto. Disponibile con 
puntali in legno o in ottone.

Console with bent beech-wood 
frame and woven cane lateral and 
rear panel. Open pore painted 
shelves in ash veneer. Available 
with wooden or brass feet.

  mm - inch
h 950 - 37,4

w 1400 - 55,1
d 500 - 19,6 

W D

H

SHH

Schrank
Mobile contenitore
Storage unit
Meuble de rangement

3317,00

SHELVESFRAME

C01 

B01

C01 

B07



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH
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Beistelltisch
Tavolino
Side table
Table basse

1255,00

450 500 470
17,7 19,6 18,5

MOS SIDE TABLE
DESIGN: GAMFRATESI, 2020

TBMOSGLGP

1 max. 1 0,14 5 8

Table basse avec structure en 
hêtre cintré et inserts en paille de
Vienne. Étagères en plaqué frêne 
teinté à pores ouverts.
Disponible avec pieds en bois ou 
en laiton.

Beistelltisch mit
Buchenbugholzgestell
und eingesetztem Wiener Geflecht.
Regale aus offenporigem,
lackiertem Eschefurnier.
Erhältlich mit Holz- oder Messin-
gfüßen.

Tavolino con struttura in faggio
curvato e inserti in paglia di 
Vienna.
Ripiani impiallacciati in frassino
verniciato a poro aperto.
Disponibile con puntali in legno 
o in ottone.

Side table with bent beech-wood
frame and woven cane inserts.
Open pore painted shelves in ash
veneer.
Available with wooden or brass 
feet.

  mm - inch
h 500 - 19,6
w 550 - 21,6
d 520 - 20,4 

W D

H

150
5,9

SHH

SHH

1255,00

SHELVESFRAME

C01 

B01

C01 

B07



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

146

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Sedile imbottito e schienale in paglia di Vienna
Upholstered seat and woven cane backrest
Assise rembourrée et dossier en paille de Vienne

858,00
879,00
900,00
925,00
985,00

895,00
916,00
937,00
962,00

1022,00

N. 0
DESIGN: FRONT, 2017

SDZEROTES

870 525 515 470 650
34,3 20,6 20,2 18,5 25,5

DW

SH

AH

H

1 Pz/Pc: 65 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 65 cm. linear x 140 cm h/width

Mehrpreis Version mit 2 Armlehnen
Supplemento versione con 2 braccioli
Additional price version with 2 armrests
Supplément version avec 2 accoudoirs

95,00 95,00

1 max. 2 0,36 5 6,5

Stuhl mit einer Armlehne aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz und Rückenlehne aus Wiener
Geflech.
Auch erhältlich mit 2 Armlehnen oder ohne 
Armlehnen.

Chaise avec un accoudoir en hêtre cintré. 
Assise rembourrée et dossier en paille
de Vienne.
Également disponible avec 2 accoudoirs ou 
sans accoudoirs.

Bent beech-wood chair with one armrest. 
Upholstered seat and back in woven cane.
Also available with 2 armrests or without 
armrests.

Sedia con un bracciolo in faggio curvato. Sedile 
imbottito e schienale in paglia di Vienna.
Disponibile anche con 2 braccioli o senza.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

147

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz und Rückenlehne aus 
technischem Netz
Sedile imbottito e schienale in rete tecnica
Upholstered seat and technical net backrest
Assise rembourrée et dossier en résille technique

875,00
894,00
917,00
944,00

1003,00

909,00
929,00
952,00
979,00

1038,00

SDZEROTEX 

1 max. 2 0,36 5 6,5

870 525 515 470 650
34,3 20,6 20,2 18,5 25,5

DW

SH
AH

H

Stuhl mit einer Armlehne aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz und Rückenlehne aus 
technischem Netz.
Auch erhältlich mit 2 Armlehnen oder ohne 
Armlehnen.

Chaise avec un accoudoir en hêtre cintré. Assi-
se rembourrée et dossier en résille technique.
Également disponible avec 2 accoudoirs ou 
sans accoudoirs.

Bent beech-wood chair with one armrest. 
Upholstered seat and back in technical net. 
Also available with 2 armrests or without 
armrests.

Sedia con un bracciolo in faggio curvato. Sedile 
imbottito e schienale in rete tecnica.
Disponibile anche con 2 braccioli o senza.

1 Pz/Pc: 65 cm. Linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 65 cm. Linear x 140 cm h/width

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

Mehrpreis Version mit 2 Armlehnen
Supplemento versione con 2 braccioli
Additional price version with 2 armrests
Supplément version avec 2 accoudoirs

95,00 95,00

N. 0
DESIGN: FRONT, 2017

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

148

1 max. 2 0,36 3 6

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

SDN001PGL
Sitz aus Wiener Geflecht
Seduta in paglia di Vienna 
Woven cane seat
Assise en paille de Vienne

702,00 739,00

920 420 490 470
36,2 16,5 19,2 18,5

N. 1
DESIGN: MICHAEL THONET, 1850

H

SH SH

DW

Chaise en hêtre cintré. Assise en 
paille de Vienne.

Stuhl aus Buchenbugholz. Sitz aus
Wiener Geflecht.

Sedia in faggio curvato. Seduta in 
paglia di Vienna.

Bent beech-wood chair. Woven 
cane seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

149

N. 14
DESIGN: MICHAEL THONET, 1860

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato 
Plywood seat
Assise en contreplaqué

416,00 447,00

SDN014LGN 

900 410 490 450
35,4 16,1 19,2 17,7

H

SH SH

DW

1 max. 2 0,36 3 6

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

Chaise en hêtre cintré. Assise en 
contreplaqué.

Stuhl aus Buchenbugholz mit Sitz 
aus Schichtholz.

Sedia in faggio curvato con seduta 
in multistrato.

Bent beech-wood chair. Plywood 
seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

150

Sitz aus Schichtholz mit Lochmuster
Seduta in multistrato traforato
Perforated plywood seat 
Assise en contreplaqué percé

462,00 494,00

SDN014LGF  

1 max. 2 0,36 3 6

900 410 490 450
35,4 16,1 19,2 17,7

H

SH SH

DW

Chaise en hêtre cintré. Assise en 
contreplaqué percé.

Stuhl aus Buchenbugholz. Sitz aus 
Schichtholz mit Lochmuster.

Sedia in faggio curvato. Seduta in 
multistrato traforato.

Bent beech-wood chair. Perfora-
ted plywood seat.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

N. 14
DESIGN: MICHAEL THONET, 1860

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

151

N. 14
DESIGN: MICHAEL THONET, 1860

Sitz aus Wiener Geflecht
Seduta in paglia di Vienna 
Woven cane seat
Assise en paille de Vienne

435,00 466,00

SDN014PGL

900 410 490 450
35,4 16,1 19,2 17,7

H

SH SH

DW

1 max. 2 0,36 3 6

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

Chaise en hêtre cintré. Assise en 
paille de Vienne.

Stuhl aus Buchenbugholz. Sitz aus
Wiener Geflecht.

Sedia in faggio curvato. Seduta in 
paglia di Vienna.

Bent beech-wood chair. Woven 
cane seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

152

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SDN014TES 

1 max. 2 0,36 3 6

900 410 490 450
35,4 16,1 19,2 17,7

H

SH SH

DW

Chaise en hêtre cintré. Assise 
rembourrée.

Stuhl aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz.

Sedia in faggio curvato. Seduta 
imbottita.

Bent beech-wood chair. Uphol-
stered seat.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

518,00
535,00
569,00
602,00
695,00

552,00
569,00
603,00
636,00
729,00

1 Pz/Pc: 45 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 45 cm. linear x 140 cm h/width

N. 14
DESIGN: MICHAEL THONET, 1860

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

153

1 max. 2 0,36 3 6

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

SDN014ANN
Sitz aus Wiener Geflecht
Seduta in paglia di Vienna 
Woven cane seat
Assise en paille de Vienne

512,00 540,00

900 410 490 450
35,4 16,1 19,2 17,7

N. 14 ANNIVERSARIO
DESIGN: MICHAEL THONET, 1860

H

SH SH

DW

Chaise en hêtre cintré. Assise en 
paille de Vienne.

Stuhl aus Buchenbugholz. Sitz aus 
Wiener Geflecht.

Sedia in faggio curvato. Seduta in 
paglia di Vienna.

Bent beech-wood chair. Woven 
cane seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

154

890 440 490 470
35 17,3 19,2 18,5

N.18
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1876

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

464,00 509,00

SDN018LGN

H

SH
SH

DW

1 max. 2 0,36 3 6

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

Chaise en hêtre cintré. Assise en 
contreplaqué.

Stuhl aus Buchenbugholz mit Sitz 
aus Schichtholz.

Sedia in faggio curvato con seduta 
in multistrato.

Bent beech-wood chair. Plywood 
seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

155

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SDN018TES

1 max. 2 0,36 3 6

890 440 490 470
35 17,3 19,2 18,5

H

SH SH

DW

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

585,00
602,00
654,00
699,00
779,00

617,00
634,00
686,00
730,00
811,00

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

N.18
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1876

Chaise en hêtre cintré. Assise 
rembourrée.

Stuhl aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz.

Sedia in faggio curvato. Seduta 
imbottita.

Bent beech-wood chair. Uphol-
stered seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

156

1110 415 500 760
43,7 16,3 19,6 29,9

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

SAN018LGN

H
SH

SH

DW

N. 18 BARSTOOL
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1876

540,00 579,00

Tabouret bar en hêtre cintré. 
Assise en contreplaqué.

Barhocker aus Buchenbugholz. 
Sitz aus Schichtholz.

Sgabello da bar in faggio curvato. 
Seduta in multistrato.

Bent beech-wood barstool. 
Plywood seat.

1 max. 1 0,29 4 7

  mm - inch
h 1200 - 47,2
w  450 - 17,7
d 550 - 21,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

157

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption
1110 415 500 760
43,7 16,3 19,6 29,9

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SAN018TES

H
SH

SH

DW

Tabouret bar en hêtre cintré. 
Assise rembourrée.

Barhocker aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz.

Sgabello da bar in faggio curvato. 
Seduta imbottita.

Bent beech-wood barstool. 
Upholstered seat.

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

664,00
721,00
739,00
767,00
818,00

703,00
760,00
778,00
807,00
858,00

1 max. 1 0,29 4 7

  mm - inch
h 1200 - 47,2
w  450 - 17,7
d 550 - 21,6

N. 18 BARSTOOL
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1876

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

158

1765,00 1765,00

730 630 775 425 615
28,7 24,8 30,5 16,7 24,2

N. 200
DESIGN: MICHAEL ANASTASSIADES, 2019

Sitz und Rückenlehne aus Wiener Geflecht
Seduta e schienale in paglia di Vienna 
Woven cane seat and backrest 
Assise et dossier en paille de Vienne

PLN200PGL

H

SH

AH

W D

Suggested accessory: Pillow pag.265

C01 

B01

1 max. 1 0,61 10 15

  mm - inch
h 850 - 33,4 
w  900 - 35,4 
d 800 - 31,4

Fauteuil lounge en hêtre cintré. 
Assise et dossier en paille de 
Vienne.

Loungesessel aus Buchenbugholz.
Sitz und Rückenlehne aus Wiener
Geflecht.

Poltrona lounge in faggio curvato. 
Seduta e schienale in paglia di 
Vienna.

Bent beech-wood lounge chair. 
Woven cane seat and backrest.



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

159

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

1 max. 1 0,61 10 15

  mm - inch
h 850 - 33,4 
w  900 - 35,4 
d 800 - 31,4

730 630 775 425 615
28,7 24,8 30,5 16,7 24,2

Fauteuil lounge en hêtre cintré. 
Assise et dossier rembourrés.

Loungesessel aus Buchenbugholz.
    Gepolsterte Sitz und Rückenlehne

Poltrona lounge in faggio curvato. 
Seduta e schienale imbottiti.

Bent beech-wood lounge chair. 
Upholstered seat and backrest.

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

PLN200TES

H

SH

AH

W D

2115,00
2238,00
2361,00
2544,00
2912,00

1 Pz/Pc: 200 cm. linear x 140 cm h/width

Suggested accessory: Pillow pag.265

C01 

B01

N. 200
DESIGN: MICHAEL ANASTASSIADES, 2019

2115,00
2238,00
2361,00
2544,00
2912,00



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

160

820 450 480 490
32,2 17,7 18,8 19,2

H

SH SH

DW

N. 811
DESIGN: JOSEF HOFFMANN, 1930

Sitz und Rückenlehne aus Wiener Geflecht
Seduta e schienale in paglia di Vienna
Woven cane seat and backrest
Assise et dossier en paille de Vienne 

495,00 538,00

SD0811PGL 

1 max. 2 0,36 4 7

Chaise en hêtre cintré. Assise et 
dossier en paille de Vienne.

Stuhl aus Buchenbugholz. Sitz 
und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht.

Sedia in faggio curvato. Seduta e 
schienale in paglia di Vienna.

Bent beech-wood chair. Woven 
cane seat and backrest.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

161

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption
820 450 480 490
32,2 17,7 18,8 19,2

H

SH SH

DW

Gepolsterter Sitz  und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Sedile imbottito e schienale in paglia di Vienna 
Upholstered seat and woven cane backrest
Assise rembourrée et dossier en paille de Vienne

SD0811TES 

1 max. 2 0,36 4 7

Chaise en hêtre cintré. Assise 
rembourrée et dossier en paille 
de Vienne.

Stuhl aus Buchenbugholz. 
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne 
aus Wiener Geflecht.

Sedia in faggio curvato. Seduta 
imbottita e schienale in paglia 
di Vienna.

Bent beech-wood chair. 
Upholstered seat and woven cane 
backrest.

584,00
603,00
619,00
649,00
699,00

616,00
634,00
651,00
681,00
731,00

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

N. 811
DESIGN: JOSEF HOFFMANN, 1930

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

162

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

SH SH

DW

1 max. 2 0,36 5 8

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

SD0811TE2
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

820 450 480 490
32,2 17,7 18,8 19,2

N. 811
DESIGN: JOSEF HOFFMANN, 1930

Chaise en hêtre cintré. Assise et 
dossier rembourrés. 

Stuhl aus Buchenbugholz. Gepol-
sterte Sitz und Rückenlehne. 

Sedia in faggio curvato. Seduta e 
schienale imbottiti. 

Bent beech-wood chair. Uphol-
stered seat and backrest. 

759,00
800,00
842,00
901,00

1012,00

798,00
839,00
881,00
940,00

1052,00

1 Pz/Pc: 100 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 200 cm. linear x 140 cm h/width

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

163

820 510 510 490 700
32,2 20 20 19,2 27,5

N. 811
DESIGN: JOSEF HOFFMANN, 1930

Sitz und Rückenlehne aus Wiener Geflecht
Seduta e schienale in paglia di Vienna
Woven cane seat and backrest
Assise et dossier en paille de Vienne 

639,00 688,00

PT0811PGL

H

SH
SH

AH

DW

1 max. 1 0,36 5 8

Petit fauteuil en hêtre cintré. 
Assise et dossier en paille de 
Vienne.

Armstuhl aus Buchenbugholz. 
Sitz und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht.

Poltroncina in faggio curvato. 
Seduta e schienale in paglia di 
Vienna.

Bent beech-wood armchair. 
Woven cane seat and backrest.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

164

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption
820 510 510 490 700
32,2 20 20 19,2 27,5

Gepolsterter Sitz  und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Sedile imbottito e schienale in paglia di Vienna 
Upholstered seat and woven cane backrest
Assise rembourrée et dossier en paille de Vienne

PT0811TES

1 max. 1 0,36 5 8

H

SH
SH

AH

DW

Petit fauteuil en hêtre cintré. 
Assise rembourrée et dossier en 
paille de Vienne.

Armstuhl aus Buchenbugholz. Ge-
polsterter Sitz und Rückenlehne 
aus Wiener Geflecht.

Poltroncina in faggio curvato. 
Seduta imbottita e schienale in 
paglia di Vienna.

Bent beech-wood armchair. 
Upholstered seat and woven cane 
backrest.

774,00
787,00
806,00
837,00
892,00

818,00
831,00
851,00
882,00
936,00

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

N. 811
DESIGN: JOSEF HOFFMANN, 1930

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

165

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption
820 510 510 490 700
32,2 20 20 19,2 27,5

H

SH
SH

AH

DW

1 max. 1 0,36 6 9

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

PT0811TE2
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

N. 811
DESIGN:  JOSEF HOFFMANN, 1930

Petit fauteuil en hêtre cintré. 
Assise et dossier rembourrés. 

Armstuhl aus Buchenbugholz.  
Gepolsterter Sitz und Rückenl-
ehne. 

Poltroncina in faggio curvato. 
Seduta e schienale imbottiti. 

Bent beech-wood armchair. 
Upholstered seat and backrest. 

1 Pz/Pc: 100 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 200 cm. linear x 140 cm h/width

936,00
977,00

1017,00
1082,00
1193,00

979,00
1020,00
1059,00
1124,00
1235,00

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

166

1 max. 1 0,29 5 8

  mm - inch
h 1200 - 47,2
w  450 - 17,7
d 550 - 21,6

SA0811PGL
Sitz und Rückenlehne aus Wiener Geflecht
Seduta e schienale in paglia di Vienna
Woven cane seat and backrest
Assise et dossier en paille de Vienne 

806,00 843,00

1085 410 500 750
42,7 16,1 19,6 29,5

N. 811 BARSTOOL
DESIGN: JOSEF HOFFMANN, 1930

H

SH

W D

Tabouret bar en hêtre cintré. 
Assise et dossier en paille de 
Vienne. 

Barhocker aus Buchenbugholz. 
Sitz und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht. 

Sgabello da bar in faggio curvato. 
Seduta e schienale in paglia di 
Vienna. 

Bent beech-wood barstool. 
Woven cane seat and backrest. 

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

167

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption
1085 410 500 750
42,7 16,1 19,6 29,5

1 max. 1 0,29 5 8

SA0811TES
Gepolsterter Sitz  und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Sedile imbottito e schienale in paglia di Vienna 
Upholstered seat and woven cane backrest
Assise rembourrée et dossier en paille de Vienne

N. 811 BARSTOOL
DESIGN: JOSEF HOFFMANN, 1930

H

SH

W D

Tabouret bar en hêtre cintré. 
Assise rembourrée et dossier en 
paille de Vienne. 

Barhocker aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz und Rückenl-
ehne aus Wiener Geflecht. 

Sgabello da bar in faggio curvato. 
Seduta imbottita e schienale in 
paglia di Vienna. 

Bent beech-wood barstool. 
Upholstered seat and woven cane 
backrest. 

862,00
881,00
897,00
926,00
977,00

899,00
918,00
934,00
964,00

1014,00

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

  mm - inch
h 1200 - 47,2
w  450 - 17,7
d 550 - 21,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

168

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

1 max. 1 0,29 5 8

SA0811TE2
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

1085 410 500 750
42,7 16,1 19,6 29,5

N. 811 BARSTOOL
DESIGN: JOSEF HOFFMANN, 1930

H

SH

W D

Tabouret bar en hêtre cintré. 
Assise et dossier rembourrés. 

Barhocker aus Buchenbugholz. 
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne.

Sgabello da bar in faggio curvato. 
Seduta e schienale imbottiti. 

Bent beech-wood barstool. 
Upholstered seat and backrest. 

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 100 cm. linear x 140 cm h/width

1005,00 1050,00
1027,00
1046,00
1082,00
1145,00

1073,00
1092,00
1128,00
1190,00

  mm - inch
h 1200 - 47,2
w 450 - 17,7
d 550 - 21,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

169

H

SH

1 max. 1 0,29 5 8

  mm - inch
h 1200 - 47,2
w  450 - 17,7
d 550 - 21,6

SM0811PGL
Sitz und Rückenlehne aus Wiener Geflecht
Seduta e schienale in paglia di Vienna
Woven cane seat and backrest
Assise et dossier en paille de Vienne 

806,00 843,00

985 410 500 650
38,8 16,1 19,6 25,6

N. 811 COUNTER STOOL
DESIGN: JOSEF HOFFMANN, 1930

Tabouret bar en hêtre cintré, 
assise h 65 cm. Assise et dossier 
en paille de Vienne. 

Counter Hocker aus Buchenbu-
gholz. Sitz und Rückenlehne aus 
Wiener Geflecht. 

Sgabello counter in faggio 
curvato. Seduta e schienale in 
paglia di Vienna. 

Bent beech-wood counter stool. 
Woven cane seat and backrest. 

W D

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

170

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

SH

985 410 500 650
38,8 16,1 19,6 25,6

1 max. 1 0,29 5 8

SM0811TES
Gepolsterter Sitz  und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Sedile imbottito e schienale in paglia di Vienna 
Upholstered seat and woven cane backrest
Assise rembourrée et dossier en paille de Vienne

DESIGN: JOSEF HOFFMANN, 1930

Tabouret bar en hêtre cintré, assi-
se h 65 cm. Assise rembourrée et 
dossier en paille de Vienne. 

Counter Hocker aus Buchenbu-
gholz. Gepolsterter Sitz und 
Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht. 

Sgabello counter in faggio curva-
to. Seduta imbottita e schienale 
in paglia di Vienna. 

Bent beech-wood counter stool.  
Upholstered seat and woven cane 
backrest. 

862,00
881,00
897,00
926,00
977,00

899,00
918,00
934,00
964,00

1014,00

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

  mm - inch
h 1200 - 47,2
w  450 - 17,7
d 550 - 21,6

N. 811 COUNTER STOOL

W D

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

171

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

SH

1 max. 1 0,29 5 8

SM0811TE2
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

985 410 500 650
38,8 16,1 19,6 25,6

DESIGN: JOSEF HOFFMANN, 1930

W D

Tabouret bar en hêtre cintré, 
assise h 65 cm. Assise et dossier 
rembourrés. 

Counter aus Buchenbugholz. Gepol-
sterte Sitz und Rückenlehne.

Sgabello counter in faggio curva-
to. Seduta e schienale imbottiti. 

Bent beech-wood counter stool.
Upholstered seat and backrest. 

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 100 cm. linear x 140 cm h/width

1005,00 1050,00
1027,00
1046,00
1082,00
1145,00

1073,00
1092,00
1128,00
1190,00

  mm - inch
h 1200 - 47,2
w 450 - 17,7
d 550 - 21,6

N. 811 COUNTER STOOL

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



kg

kg

kg

kg

kg

kg

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

d

h

w

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

172

STRUCTURE

MODULE B

MODULE A

mm
inch

H W D SH AH
750
29,5

1

1

1

max.1

max.1

max.1

0,10

0,19

0,17

10

20

30

13

   mm - inch
      h  230 - 9 

w  950 - 37,4
 d  480 - 18,8

   mm - inch
h  430 - 14,9
w  950 - 37,4
 d  480 - 18,8

   mm - inch
h  800 - 31,4 
w  450 - 66,9
 d  480 - 18,8

24

33

900
35,4

450
17,7

MCNYNYCS1

NYNY DRAWERS
DESIGN: STORAGEMILANO, 2020

Schrank
Mobile contenitore
Storage unit
Meuble de rangement

5583,00

Meuble de rangement composé 
de deux modules en bois laqué 
avec éléments décoratifs en paille 
de Vienne. Les modules sont 
suspendus grâce à la structure 
métallique, finition laiton satiné, 
à fixer au mur.

Schrank bestehend aus zwei 
Modulen aus lackiertem Holz mit 
dekorativen Elementen aus Wiener 
Geflecht. Die Module sind dank 
der an der Wand zu befestigenden 
Metallstruktur mit satiniertem 
Messing-Ausführung aufgehängt.

Mobile contenitore composto da 
due moduli in legno laccato con 
elementi decorativi in paglia di 
Vienna. I moduli sono sospesi 
grazie alla struttura in metallo, 
con finitura in ottone satinato, da 
fissare a parete.

Storage unit made up of two 
modules in lacquered wood with 
decorative elements in woven 
cane. The modules are suspen-
ded thanks to the metal structure, 
with satin brass finish, to be fixed 
to the wall.

D W

H H

MODULE A

MODULE B

STRUCTURE

C01 D29 D23 



kg

kg

kg

kg

kg

kg

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

d

h

w

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

173

STRUCTURE

MODULE B

MODULE A

mm
inch

H W D SH AH
750
29,5

3

3

1

max.1

max.1

max.1

0,10

0,19

1,04

10

20

60

13

   mm - inch
      h  230 - 9 

w  950 - 37,4
 d  480 - 18,8

   mm - inch
h  430 - 14,9
w  950 - 37,4
 d  480 - 18,8

   mm - inch
h  800 - 31,4 

w  2710 - 66,9
 d  480 - 18,8

24

65

2710
106,6

450
17,7

MCNYNYC31

NYNY SIDEBOARD
DESIGN: STORAGEMILANO, 2020

Schrank
Mobile contenitore
Storage unit
Meuble de rangement

15232,00

Meuble de rangement composé 
de six modules en bois laqué 
avec éléments décoratifs en paille 
de Vienne. Les modules sont 
suspendus grâce à la structure 
métallique, finition laiton satiné, 
à fixer au mur.

Schrank bestehend aus sechs 
Modulen aus lackiertem Holz mit 
dekorativen Elementen aus Wiener 
Geflecht. Die Module sind dank 
der an der Wand zu befestigenden 
Metallstruktur mit satiniertem 
Messing-Ausführung aufgehängt.

Mobile contenitore composto da 
sei moduli in legno laccato con 
elementi decorativi in paglia di 
Vienna. I moduli sono sospesi 
grazie alla struttura in metallo, 
con finitura in ottone satinato, da 
fissare a parete.

Storage unit made up of six 
modules in lacquered wood with 
decorative elements in woven 
cane. The modules are suspen-
ded thanks to the metal structure, 
with satin brass finish, to be fixed 
to the wall.

WD

H H

MODULE A

MODULE B

STRUCTURE

C01 D29 D23 



kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

kg

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

d

h

w

d

h

w

d

h

w

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing
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STRUCTURE

MODULE D

MODULE C

MODULE B

MODULE A

mm
inch

H W D SH AH

MCNYNYTM1

NYNY UNIT
DESIGN: STORAGEMILANO, 2020

12245,00

H

D W

H

Meuble de rangement composé 
de quatre modules superposés 
en bois laqué avec éléments 
décoratifs en paille de Vienne. 
Les modules sont suspendus 
grâce à la structure métallique, 
finition laiton satiné, à fixer au 
mur.

Schrank bestehend aus vier 
überlappenden Modulen aus 
lackiertem Holz mit dekorativen 
Elementen aus Wiener Geflecht. Die 
Module sind dank der an der Wand 
zu befestigenden Metallstruktur mit 
satiniertem Messing-Ausführung 
aufgehängt.

Mobile contenitore composto da 
quattro moduli sovrapposti in 
legno laccato con elementi deco-
rativi in paglia di Vienna. I moduli 
sono sospesi grazie alla struttura 
in metallo, con finitura in ottone 
satinato, da fissare a parete.

Storage unit made up of 
four overlapping modules in 
lacquered wood with decorative 
elements in woven cane. The 
modules are suspended thanks 
to the metal structure, with satin 
brass finish, to be fixed to the 
wall.

   mm - inch
h  2050 - 80,7
w  450 - 66,9
 d  480 - 18,8

MODULE A

MODULE B

STRUCTURE

MODULE C

MODULE D

1 max. 1 0,27 20 25

  mm - inch
h 600 - 23,6
w  950 - 37,4
d 480 - 18,8

   mm - inch
h  430 - 16,9

w  1350 - 53,1
 d  480 - 18,81 max. 1 0,28 25 30

1 max. 1 0,19 15 20

1 max. 1 0,20 20 25

1 max. 1 0,44 40 45

   mm - inch
h  230 - 14,9

w  1700 - 66,9
 d  480 - 18,8

   mm - inch
h  430 - 14,9
w  950 - 37,4
 d  480 - 18,8

2000 1650 450            
78,7 64,9 17,7

C01 D29 D23 

Schrank
Mobile contenitore
Storage unit
Meuble de rangement



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

175

OTTOW
DESIGN: STORAGEMILANO, 2019

1300 2420 72
51,18 95,2 2,83

HBOTTOPGL

Tête de lit avec structure en 
hêtre cintré et décor en paille de 
Vienne. Élément central en bois 
perforé. Détails en laiton dans la 
version laquée noire et en cuivre 
dans la version teintée naturelle.

Kopfteil aus Buchenbugholz und 
Dekoration aus Wiener Geflecht. 
Zentralelement in perforiertem Holz. 
Messingdetails in schwarz lackierter 
Ausführung. Kupferdetails in Natur 
gebeizter Ausführung.

Testiera con struttura in faggio 
curvato e decoro in paglia di Vien-
na. Elemento centrale in legno 
traforato. Particolari in ottone 
nella versione laccata nera e in 
rame in quella tinto naturale.

Headboard with bent  
beech-wood and woven cane 
decoration. Central element in 
perforated wood. Brass details 
in the black lacquered version. 
Copper details in the natural 
stained version.

Kopfteil
Testiera
Headboard
Tête de lit

3646,00 3646,00

1 max. 1 0,23 48 56

  mm - inch
h   1400 - 55,1 
w   2500 - 98,4 
d    150 - 5,9

W

H

D

255,00RECOMMENDED FOR TRANSPORT : WOODEN CAGE

C01 

B01 COPPER DETAILS

BRASS DETAILS



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

176

Tischplatte aus Laminat
Piano in laminato
Laminate top
Plateau laminé

1385,00

420 930 630            
16,5 36,6 24,8

PEER A
DESIGN: FRONT, 2020

TVPEEALGN

W D

H

1 max. 1 0,30 10 13

Table basse en hêtre cintré.
Plateau laminé.

Kleiner Beistelltisch aus
Buchenbugholz.
Tischplatte aus Laminat.

Tavolino in faggio curvato.
Piano in laminato.

Bent beech-wood coffee table.
Laminate top.

  mm - inch
h 450 - 17,7
w 980 - 38,5
d 680 - 26,7 

C01 

HPL_BLU NOTTE 1861 HPL_AGAVE 1947 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

177

D

PEER B
DESIGN: FRONT, 2020 

TVPEEBLGN
Tischplatte aus Laminat
Piano in laminato
Laminate top
Plateau laminé

420 740 630
16,5 29,1 24,8

W

H

1299,00

1 max. 1 0,24 6 9

  mm - inch
h 450 - 17,7
w 790 - 31,1
d 680 - 26,7

Table basse en hêtre cintré.
Plateau laminé.

Kleiner Beistelltisch aus
Buchenbugholz.
Tischplatte aus Laminat.

Tavolino in faggio curvato.
Piano in laminato.

Bent beech-wood coffee table.
Laminate top.

C01 

HPL_TERRA D'OMBRA 893 HPL_TUAREG 1942 



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

178

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H AH

SH

W D

1 max. 1 0,36 6 8

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

PTPINCTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

780 560 530 450 660
30,7 22,8 21,2 17,7 26

PINCE
DESIGN: LUCIDIPEVERE, 2017

Fauteuil à structure monocoque
doté de parties en acier et rem-
bourré en polyuréthane flexible
écumé à froid. Pieds et dossier en
bois de frêne cintré.

Sessel in Monocoque-Struktur mit
Stahleinlage und Polsterung aus
flexiblem, kalt-geschäumtem 
Polyurethan. Beine und Rückenl-
ehne aus Eschenbugholz.

Poltroncina con struttura 
monoscocca con inserto in acciaio 
e imbottitura in poliuretano 
flessibile schiumato a freddo.
Gambe e schienale in legno di 
frassino curvato.

Armchair with padded structure
and steel insert in flexible 
coldfoam polyurethane. Legs and 
back in bent ash-wood.

1 Pz/Pc: 190 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 380 cm. linear x 140 cm h/width

1100,00
1188,00
1276,00
1411,00
1547,00

B03

C01 

B04

C02 

B07

1100,00
1188,00
1276,00
1411,00
1547,00

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

179

850 480 540 460
33,4 18,8 21,2 18,1

POST MUNDUS
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2012

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

657,00 657,00

SDPMUNLGN 

H

SH

DW

1 max. 2 0,36 4 7

Chaise en hêtre cintré. L’assise en 
contreplaqué.

Stuhl aus Buchenbugholz. Sitz aus 
Schichtholz.

Sedia in faggio curvato. Seduta in 
multistrato.

Bent beech-wood chair. Plywood 
seat.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

C01 

B01

C02 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

180

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SDPMUNTES 

1 max. 2 0,36 4 7

850 480 540 460
33,4 18,8 21,1 18,1

H

SH

DW

Chaise en hêtre cintré. L’assise 
rembourrée.

Stuhl aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz.

Sedia in faggio curvato. Seduta 
imbottita.

Bent beech-wood chair. Uphol-
stered seat.

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

746,00
762,00
789,00
811,00
831,00

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

POST MUNDUS
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2012

C01 

B01

C02 

746,00
762,00
789,00
811,00
831,00

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

181

790 560 590 470 790
31,1 22 23,2 18,5 31,1

POSTSPARKASSE
DESIGN: OTTO WAGNER, 1906

Sitz aus Schichtholz mit Lochmuster
Seduta in multistrato traforato
Perforated plywood seat 
Assise en contreplaqué percé

959,00 1000,00

PTPSTKLGN 

H AH

SH

PL

SH

1 max. 1 0,36

Petit fauteuil en hêtre cintré. 
Assise en contreplaqué percé.

Armstuhl aus Buchenbugholz. Sitz 
aus Schichtholz mit Lochmuster.

Poltroncina in faggio curvato. 
Seduta in multistrato traforato.

Bent beech-wood armchair. 
Perforated plywood seat.

6 9

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

182

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption
790 560 590 470 790
31,1 22 23,2 18,5 31,1

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

PTPSTKTES

1 max. 1 0,36

H AH

SH

DW

SH

Petit fauteuil en hêtre cintré. 
Assise rembourrée.

Armstuhl aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz.

Poltroncina in faggio curvato. 
Seduta imbottita.

Bent beech-wood armchair. 
Upholstered seat.

1039,00
1049,00
1070,00
1118,00
1189,00

1080,00
1090,00
1111,00
1159,00
1230,00

1 Pz/Pc: 70 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 70 cm. linear x 140 cm h/width

7 10

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

POSTSPARKASSE
DESIGN: OTTO WAGNER, 1906

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

183

H AH

SH

DW

POSTSPARKASSE
DESIGN: OTTO WAGNER, 1906

Sitz aus Schichtholz mit Lochmuster
Seduta in multistrato traforato
Perforated plywood seat 
Assise en contreplaqué percé

1200,00 1241,00

PTPSTKLGA

790 560 590 470 790
31,1 22 23,2 18,5 31,1

SH

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

Petit fauteuil en hêtre cintré avec 
détails en aluminium. Assise en 
contreplaqué percé.

Armstuhl aus Buchenbugholz mit 
Aluminiumbeschläge. Sitz aus 
Schichtholz mit Lochmuster.

Poltroncina in faggio curvato con 
dettagli in alluminio. Seduta in 
multistrato traforato.

Bent beech-wood armchair with 
aluminium details. Perforated 
plywood seat.

1 max. 1 0,36 6,5 9,5

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

184

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H AH

SH

DW

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

PTPSTKTEA 

Petit fauteuil en hêtre cintré avec 
détails en aluminium. Assise 
rembourrée.

Armstuhl aus Buchenbugholz mit 
Aluminiumbeschläge. Gepolster-
ter Sitz.

Poltroncina in faggio curvato 
con dettagli in alluminio. Seduta 
imbottita.

Bent beech-wood armchair with 
aluminium details. Upholstered 
seat.

1284,00
1298,00
1329,00
1363,00
1458,00

1325,00
1339,00
1370,00
1404,00
1499,00

1 Pz/Pc: 70 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 70 cm. linear x 140 cm h/width

790 560 590 470 790
31,1 22 23,2 18,5 31,1

SH

POSTSPARKASSE
DESIGN: OTTO WAGNER, 1906

1 max. 1 0,36 7,5 10,5

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

185

1 max. 1 0,1 3 5

  mm - inch
h 540 - 21,2
w 460 - 18,1
d 460 - 18,1

SGPSTKLGN
Sitz aus Schichtholz mit Lochmuster
Seduta in multistrato traforato
Perforated plywood seat 
Assise en contreplaqué percé

529,00 560,00

480 420 420 480
18,8 16,5 16,5 18,8

POSTSPARKASSE HOCKER
DESIGN: OTTO WAGNER, 1906

H

DW

SH SH

Tabouret en hêtre cintré. Assise 
en contreplaqué percé.
Détails visibles en métal.

Hocker aus Buchenbugholz. Sitz 
aus Schichtholz mit Lochmuster. 
Mit Zierbeschlägen aus Metall.

Sgabello in faggio curvato. Seduta 
in multistrato traforato. Dettagli 
metallici a vista.

Bent beech-wood stool. Perfora-
ted plywood seat. Visible metal 
details.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

186

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

H

W

SH

AH

D

680 800 800 400 690
26,7 31,5 31,5 15,7 27,1

PROMENADE LOUNGE
DESIGN: PHILIPPE NIGRO, 2018

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

PLPROMTES

1 max. 1 0,68 20 25

Lounge Sessel mit abnehmbarem Bezug. 
Gestell aus Canaletto Walnuss, Profilen mit 
quadratischem Querschnitt und mit Stoff 
bezogenen Paneelen. Erhältlich mit Umran-
dung aus Wiener Geflecht auf den oberen 
Bereich. Sitz und Kissen mit Polyurethan 
Schaumstoff unterschiedlicher Dichte, 
Gänsefedern und Polyester gepolstert.

Fauteuil lounge déhoussable. Structure en 
noix Canaletto, avec profils à parties carrées 
et empiècements en tissu. Disponible avec 
bordure en paille de Vienne sur la partie 
supérieure. Assise et coussins rembour-
rés en polyuréthane expansé à densité 
différenciée, plumes d’oie et polyester.

Lounge armchair with removable covers. 
Structure in Canaletto walnut, with 
square outlines and fabric covered panels. 
Trim available in woven cane for the 
upper range. Seat and cushions filled with 
polyurethane foam with different densities, 
goose feather and polyester.

Poltrona lounge sfoderabile. Struttura in 
noce canaletto, profili a sezione quadrata 
e pannelli rivestiti in tessuto. Disponibile 
rivestimento in paglia di Vienna sulla fascia 
superiore. Seduta e cuscini imbottiti in 
poliuretano espanso a densità differenziata, 
piuma d’oca e poliestere. 

3652,00
3903,00
4147,00
4519,00
5223,00

1 Pz/Pc: 320 cm. linear x 140 cm h/width

mm - inch
h 800 - 31,4

w 1000 - 39,3
d 850 - 33,4

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

WITH WOVEN CANE TRIM IN THE UPPER RANGE  

3836,00
4096,00
4355,00
4744,00
5526,00

B06



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

187

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

1 max. 1 1,32 48 55

  mm - inch
h 750 - 29,5

w 1850 - 72,8
d 950 - 37,4

DBPROMTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

840 1800 900 400 690
33 90,5 35,4 15,7 27,1

PROMENADE 180
DESIGN: PHILIPPE NIGRO, 2017

H

D

W

SH

AH

Sofa mit abnehmbarem Bezug. Gestell aus 
Canaletto Walnussprofilen mit quadrati-
schem Querschnitt und mit Stoff bezogenen 
Paneelen. Erhältlich mit Umrandung 
aus Wiener Geflecht auf den oberen 
Bereich. Sitz und Kissen mit Polyurethan 
Schaumstoff unterschiedlicher Dichte und 
Gänsefedern oder Polyester gepolstert.

Canapé déhoussable. Structure avec profils 
en noix Canaletto à parties carrées et 
empiècements en tissu.
Disponible avec bordure en paille de 
Vienne sur la partie supérieure. Assise 
et coussins rembourrés en polyuréthane 
expansé à densité différenciée et plumes 
d’oie ou en polyester.

Sofa with removable covers. Structure 
with Canaletto walnut square outlines and 
fabric covered panels. Trim available in 
woven cane for the upper range. Seat and 
cushions filled with polyurethane foam 
with different densities and goose feather 
or polyester.

Divano sfoderabile. Struttura con profili 
in noce canaletto a sezione quadrata e 
pannelli rivestiti in tessuto.
Disponibile rivestimento in paglia di Vienna 
sulla fascia superiore. Seduta e cuscini 
imbottiti in poliuretano espanso a densità 
differenziata e piuma d’oca o poliestere.

9701,00
10278,00
10857,00
12016,00
13459,00

1 Pz/Pc: 1000 cm. linear x 140 cm h/width

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

10184,00
10780,00
11383,00
12588,00
14088,00

WITH WOVEN CANE TRIM IN THE UPPER RANGE  

Suggested accessory: 
Promenade pillow pag.267 

B06



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

188

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

840 2300 900 400
33 90,5 35,4 15,7

1 max. 1 1,64 60 68

  mm - inch
h 750 - 29,5

w  2350 - 92,5
d 950 - 37,4

DLPROMTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

PROMENADE 230
DESIGN: PHILIPPE NIGRO, 2017

H

D

W

SH

AH

Sofa mit abnehmbarem Bezug. Gestell aus 
Canaletto Walnussprofilen mit quadrati-
schem Querschnitt und mit Stoff bezogenen 
Paneelen. Erhältlich mit Umrandung 
aus Wiener Geflecht auf den oberen 
Bereich. Sitz und Kissen mit Polyurethan 
Schaumstoff unterschiedlicher Dichte und 
Gänsefedern oder Polyester gepolstert.

Canapé déhoussable. Structure avec profils 
en noix Canaletto à parties carrées et 
empiècements en tissu. Disponible avec 
bordure en paille de Vienne sur la partie 
supérieure. Assise et coussins rembourrés 
en polyuréthane expansé à densité dif-
férenciée et plumes d’oie ou en polyester.

Sofa with removable covers. Structure 
with Canaletto walnut square outlines and 
fabric covered panels. Trim available in 
woven cane for the upper range. Seat and 
cushions filled with polyurethane foam 
with different densities and goose feather 
or polyester.

Divano sfoderabile. Struttura con profili 
in noce canaletto a sezione quadrata e 
pannelli  rivestiti in tessuto. Disponibile 
rivestimento in paglia di Vienna sulla fascia 
superiore. Seduta e cuscini imbottiti in 
poliuretano espanso a densità differenziata 
e piuma d’oca o poliestere.

1 Pz/Pc: 1100 cm. linear x 140 cm h/width

11535,00
12478,00
13424,00
14849,00
16251,00

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

12111,00
13105,00
14095,00
15576,00
17065,00

WITH WOVEN CANE TRIM IN THE UPPER RANGE  

690
27,1 Suggested accessory: 

Promenade pillow pag.267

B06



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

189

H

D

SH

W

SH

800 520 500 450
31,4 20,4 19,6 17,7

RADETZKY
DESIGN: MICHELE DE LUCCHI, 2015

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato 
Plywood seat
Assise en contreplaqué

SDRADELGN 

859,00 859,00

1 max. 2 0,36 5 8

Chaise en hêtre cintré. Assise en 
contreplaqué.

Stuhl aus Buchenbugholz mit Sitz 
aus Schichtholz.

Sedia in faggio curvato. Seduta in 
multistrato.

Bent beech-wood chair. Plywood 
seat.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

190

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

D

SH

W

SH

800 520 500 450
31,4 20,4 19,6 17,7

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SDRADETES 

1 max. 2 0,36 5 8

Chaise en hêtre cintré. Assise 
rembourrée.

Stuhl aus Buchenbugholz mit 
Gepolsterter Sitz.

Sedia in faggio curvato. Seduta 
imbottita.

Bent beech-wood chair. Uphol-
stered seat.

935,00
951,00
995,00

1053,00
1264,00

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

RADETZKY
DESIGN: MICHELE DE LUCCHI, 2015

935,00
951,00
995,00

1053,00
1264,00

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

191

1 max. 1 0,4 12

  mm - inch
h 760 - 29,9
w  720 - 28,3
d 720 - 28,3

TVRH31LGN
Holzplatte
Piano in legno
Wooden top
Plateau en bois

1152,00 1318,00

740 700 700
29,1 27,5 27,5

REHBEINTISCH 
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1888

H

DW

Table en hêtre avec structure en
bois cintré et plateau en bois 
plaqué inrayable avec bord en 
bois plein.

Tisch mit Gestell aus Buchenbugholz. 
Kratzfeste Tischplatte aus furnierter 
Buchenholz mit Einfassung aus 
Massivholz. 

Tavolo in faggio con struttura
in legno curvato e piano impial-
lacciato in faggio verniciato
antigraffio con bordatura in
massello. 

Beech-wood table with bent
wood frame and scratch-resistant
beech-wood veneer top with
solid wood border. 

16

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

192

Table en hêtre avec structure en
bois cintré et plateau en bois 
plaqué inrayable avec bord en 
bois plein.

Tisch mit Gestell aus Buchenbugholz. 
Kratzfeste Tischplatte aus furnierter 
Buchenholz mit Einfassung aus 
Massivholz. 

Tavolo in faggio con struttura
in legno curvato e piano impial-
lacciato in faggio verniciato
antigraffio con bordatura in
massello. 

Beech-wood table with bent
wood frame and scratch-resistant
beech-wood veneer top with
solid wood border. 

1 max. 1 0,64 19 24

  mm - inch
h 760 - 29,9
w 920 - 36,2
d 920 - 36,2

TVRH41LGN
Holzplatte
Piano in legno
Wooden top
Plateau en bois

1360,00 1530,00

740 900 900
29,1 35,4 35,4

REHBEINTISCH 
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1888

H

DW

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

193

1 max. 1 1,13 29 35

  mm - inch
h 760 - 29,9
w  1220 - 48
d 1220 - 48

TVRH42LGN
Holzplatte
Piano in legno
Wooden top
Plateau en bois

1672,00 1842,00

740 1200 1200
29,1 47,2 47,2

REHBEINTISCH 
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1888

H

DW

Table en hêtre avec structure en
bois cintré et plateau en bois 
plaqué inrayable avec bord en 
bois plein.

Tisch mit Gestell aus Buchenbu-
gholz. Kratzfeste Tischplatte
aus furnierter Buchenholz mit
Einfassung aus Massivholz. 

Tavolo in faggio con struttura
in legno curvato e piano impial-
lacciato in faggio verniciato
antigraffio con bordatura in
massello. 

Beech-wood table with bent
wood frame and scratch-resistant
beech-wood veneer top with
solid wood border. 

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

194

BASE

TOP

TOPBASE

d d

h h

w w

kgkg

TVRINDLGN
Holzplatte
Piano in legno
Wooden top
Plateau en bois

2845,00 2973,00

750 2100 900
29,5 82,6 35,4

RING DINING TABLE 
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2015

H

D

W

Table avec structure en hêtre
cintré et plateau en hêtre plaqué.

Tisch mit Gestell aus Buchenbugholz 
und Tischplatte aus furnierter 
Buche.

Tavolo con struttura in faggio
curvato e piano impiallacciato
in faggio.

Table with bent beech-wood
frame and beech-wood veneer
top.

2 max. 1 0,17

0,39

46 52   mm - inch
h 960 - 37,7

w 2120 - 83,4 
d 80 - 3,1

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 750 - 29,5 
d 540 - 21,2 

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

195

RUE
DESIGN: GAMFRATESI, 2019

HBRUEGPGL
Kopfteil
Testiera
Headboard
Tête de lit

2448,00 2448,00

730 2500 150
28,7 98,4 5,9

Tête de lit avec structure en 
hêtre cintré et décor en paille de 
Vienne. Élément central en paille 
de Vienne.

Kopfteil aus Buchenbugholz und 
Dekoration aus Wiener Geflecht. 
Zentralelement aus Wiener 
Geflecht.

Testiera con struttura in faggio 
curvato e decoro in paglia di 
Vienna. Elemento centrale in 
paglia di Vienna.

Headboard with bent beech-wo-
od and woven cane decoration. 
Central element in woven cane.

1 max. 1 0,39 19 26

  mm - inch
h 780 - 30,7 

w  2550 - 100,3
d 200 - 7,8

W

H

D

H

255,00RECOMMENDED FOR TRANSPORT : WOODEN CAGE

C01 

B01

D03



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

196

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

2996,00
3147,00
3304,00
3532,00
3764,00

730 2500 150
28,7 98,4 5,9

Tête de lit avec structure en hêtre 
cintré et décor en paille de Vien-
ne. Élément central rembourré 
déhoussable. Le rembourrage en 
cuir n’est pas déhoussable.

Kopfteil aus Buchenbugholz und 
Dekoration aus Wiener Geflecht. 
Gepolstertes Zentralelement mit 
abnehmbarem Bezug. Der Bezug 
aus Leder ist nicht abnehmbar.

Testiera con struttura in faggio 
curvato e decoro in paglia di 
Vienna. Elemento centrale con 
imbottitura sfoderabile. Il rivesti-
mento in pelle non è sfoderabile.

Headboard with bent  
beech-wood and woven cane 
decoration. Upholstered 
central element with removable 
cover. The cover in leather is not 
removable.

W

H

D

H

RUE
DESIGN: GAMFRATESI, 2019

HBRUEGTES
Kopfteil
Testiera
Headboard
Tête de lit

1 Pz/Pc: 250 cm. linear x 140 cm h/width 
2 Pz/Pc: 500 cm. linear x 140 cm h/width

1 max. 1 0,39 19 26

  mm - inch
h 780 - 30,7 

w 2550 - 100,3
d 200 - 7,8

255,00RECOMMENDED FOR TRANSPORT : WOODEN CAGE

C01 

B01

D03

2996,00
3147,00
3304,00
3532,00
3764,00



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

197

BASE

TOP

TOPBASE

d d

h h

w w

kgkg

SÄULE
DESIGN: FABIO FANTOLINO, 2021

TVSA22LGN
Laminatplatte glänzend
Piano in laminato lucido
Glossy laminate top
Plateau stratifié brillant

4842,00

2 max. 1 0,24

0,039

80 87

Table avec structure en placage
de noyer canaletto et pieds en
noyer canaletto massif. Plateau
en stratifié brillant. 

Tisch mit Struktur aus Canaletto
Walnussfurnier und Beinen aus
massivem Canaletto Walnuss.
Platte aus glänzendem Laminat.

Tavolo con struttura in impiallac-
ciato noce canaletto e gambe in 
massello noce canaletto.
Top in laminato lucido. 

Table with canaletto walnut vene-
er structure and solid canaletto
walnut legs. Glossy laminate top.

750 2200 900
29,5 86,6 35,4

  mm - inch
h 115 - 4,5

w  2260 - 88,9 
d 960 - 37,3

  mm - inch
h 120 - 4,7

w  750 - 29,5 
d  435 - 17,1 

H

D

W

891 SCOTCH BROWN 836 ROSSO PRUGNA F2200 DARK CHOCOLATE 
 

LAMINATE TOP / PIANO LAMINATOBASE / STRUTTURA

B06



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

198

BASE

TOP

TOPBASE

d d

h h

w w

kgkg

SÄULE
DESIGN: FABIO FANTOLINO, 2021

TVSA22NCL
Canaletto-Nussbaumplatte
Piano in noce canaletto
Canaletto walnut top
Plateau en noyer Canaletto

5279,00

2 max. 1 0,24

0,039

80 87

Table avec structure en placage
de noyer canaletto et pieds en
noyer canaletto massif. 

Tisch mit Struktur aus Canaletto
Walnussfurnier und Beinen aus
massivem Canaletto Walnuss.

Tavolo con struttura in impiallac-
ciato noce canaletto e gambe in 
massello noce canaletto.

Table with canaletto walnut vene-
er structure and solid canaletto
walnut legs. 

750 2200 900
29,5 86,6 35,4

  mm - inch
h 115 - 4,5

w  2260 - 88,9 
d 960 - 37,3

  mm - inch
h 120 - 4,7

w  750 - 29,5 
d  435 - 17,1 

H

D

W

 

B06



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

199

BASE

TOP

TOPBASE

d d

h h

w w

kgkg

SÄULE
DESIGN: FABIO FANTOLINO, 2021

TVSA22FRA

3998,00

2 max. 1 0,24

0,039

80 87

750 2200 900
29,5 86,6 35,4

  mm - inch
h 115 - 4,5

w  2260 - 88,9 
d 960 - 37,3

  mm - inch
h 120 - 4,7

w  750 - 29,5 
d  435 - 17,1 

H

D

W

 

B07

Table avec structure en placage 
de frêne et pieds en frêne massif.

Tisch mit Struktur aus Eschenfurnier 
und Beinen aus massiver Esche.

Tavolo con struttura in impial-
lacciato frassino e gambe in 
massello di frassino.

Table with ash veneer frame and 
solid ash legs.

Platte aus Eschenholz
Piano in frassino
Top in ash wood 
Plateau en frêne 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

200

BASE

TOP

TOPBASE

d d

h h

w w

kgkg

SÄULE
DESIGN: FABIO FANTOLINO, 2021

TVSA30LGN
Laminatplatte glänzend
Piano in laminato lucido
Glossy laminate top
Plateau stratifié brillant

6075,00

2 max. 1 0,37

0,0 39

100 110

Table avec structure en placage
de noyer canaletto et pieds en
noyer canaletto massif. Plateau
en stratifié brillant. 

Tisch mit Struktur aus Canaletto
Walnussfurnier und Beinen aus
massivem Canaletto Walnuss.
Platte aus glänzendem Laminat.

Tavolo con struttura in impiallac-
ciato noce canaletto e gambe in 
massello noce canaletto.
Top in laminato lucido. 

Table with canaletto walnut vene-
er structure and solid canaletto
walnut legs. Glossy laminate top.

750 3000 1000
29,5 118,1 39,4

  mm - inch
h 115 - 4,5

w  3060 - 120,4 
d 1050 - 41,7

  mm - inch
h 120 - 4,7

w  750 - 29,5 
d 435 - 17,1 

H

D

W

891 SCOTCH BROWN 836 ROSSO PRUGNA F2200 DARK CHOCOLATE 
 

LAMINATE TOP / PIANO LAMINATOBASE / STRUTTURA

B06



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

201

BASE

TOP

TOPBASE

d d

h h

w w

kgkg

SÄULE
DESIGN: FABIO FANTOLINO, 2021

TVSA30NCL

6339,00

2 max. 1 0,37

0,0 39

100 110

Table avec structure en placage
de noyer canaletto et pieds en
noyer canaletto massif. 

Tisch mit Struktur aus Canaletto
Walnussfurnier und Beinen aus
massivem Canaletto Walnuss.

Tavolo con struttura in impiallac-
ciato noce canaletto e gambe in 
massello noce canaletto.

Table with canaletto walnut vene-
er structure and solid canaletto
walnut legs. 

750 3000 1000
29,5 118,1 39,4

  mm - inch
h 115 - 4,5

w  3060 - 120,4 
d 1050 - 41,7

  mm - inch
h 120 - 4,7

w  750 - 29,5 
d 435 - 17,1 

H

D

W

 
 

B06

Canaletto-Nussbaumplatte
Piano in noce canaletto
Canaletto walnut top
Plateau en noyer Canaletto



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

202

BASE

TOP

TOPBASE

d d

h h

w w

kgkg

SÄULE
DESIGN: FABIO FANTOLINO, 2021

TVSA30FRA
Platte aus Eschenholz
Piano in frassino
Top in ash wood
Plateau en frêne

4615,00

2 max. 1 0,37

0,0 39

100 110

750 3000 1000
29,5 118,1 39,4

  mm - inch
h 115 - 4,5

w  3060 - 120,4 
d 1050 - 41,7

  mm - inch
h 120 - 4,7

w  750 - 29,5 
d 435 - 17,1 

H

D

W

 

B07

Table avec structure en placage 
de frêne et pieds en frêne massif.

Tisch mit Struktur aus Eschenfurnier 
und Beinen aus massiver Esche.

Tavolo con struttura in impial-
lacciato frassino e gambe in 
massello di frassino.

Table with ash veneer frame and 
solid ash legs.



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

203

1 max. 1 0,72 12 17

  mm - inch
h 1100 - 37,4
w 600 - 22,4
d 1100 - 50

DNSCHAPGL
Sitz und Rückenlehne aus Wiener Geflecht
Seduta e schienale in paglia di Vienna
Woven cane seat and backrest
Assise et dossier en paille de Vienne 

1418,00

1040 520 1040 490
40,9 20,4 40,9 19,2

SCHAUKELSTUHL  
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1885

H

DW

SH SH

Chaise à bascule en hêtre cintré. 
Assise et dossier en paille de 
Vienne.

Schaukelstuhl aus Buchenbugholz. 
Sitz und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht.

Dondolo in faggio curvato. Seduta 
e schienale in paglia di Vienna.

Bent beech-wood rocking chair. 
Woven cane seat and backrest.

C01 C02 

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

204

870 540 420 740 870
34,2 21,2 16,5 29,1 34,2

SINGLE CURVE BARSTOOL
DESIGN: NENDO, 2015

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

748,00 748,00

SANSTOLGN

1 max. 1 0,28 6 9

H AHSH

DW

Barhocker aus Buchenbugholz.
Sitz aus Schichtholz. Fußstütze mit Messing 
beschichtet. 

Tabouret bar en hêtre cintré. Assise
en contreplaqué. Barre repose-pied 
recouverte de laiton.

Bent beech-wood barstool. Plywood seat. 
Brass covered footrest.

Sgabello da bar in faggio curvato.
Seduta in multistrato. Barra poggiapiedi 
rivestita in ottone.

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w  500 - 19,6
d 500 - 19,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

205

870 540 420 740 870
34,2 21,2 16,5 29,1 34,2

Sitz aus Wiener Geflecht
Seduta in paglia di Vienna 
Woven cane seat
Assise en paille de Vienne

767,00 767,00

SANSTOPGL

H AHSH

DW

1 max. 1 0,28 6 9

Barhocker aus Buchenbugholz.
Sitz aus Wiener Geflecht. Fußstütze mit 
Messing beschichtet. 

Tabouret bar en hêtre cintré. Assise
en paille de Vienne. Barre repose-pied 
recouverte de laiton.

Bent beech-wood barstool. Woven cane 
seat. Brass covered footrest.

Sgabello da bar in faggio curvato.
Seduta in paglia di Vienna. Barra poggiapie-
di rivestita in ottone.

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w  500 - 19,6
d 500 - 19,6

SINGLE CURVE BARSTOOL
DESIGN: NENDO, 2015

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

206

780 540 420 650 780
30,7 21,2 16,5 25,6 30,7

SINGLE CURVE COUNTER STOOL
DESIGN: NENDO, 2015

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato 
Plywood seat
Assise en contreplaqué

736,00 736,00

SMNSTOLGN

1 max. 1 0,28 6 9

H AHSH

DW

  mm - inch
h 850 - 33,5
w  500 - 19,6
d 550 - 21,6

Counter Hocker aus Buchenbugholz.
Sitz aus Schichtholz. Fußstütze mit Messing
beschichtet.

Tabouret bar en hêtre cintré, assise
h 65 cm. Assise en contreplaqué.  Barre 
repose-pied recouverte de laiton.

Bent beech-wood counter stool. Plywood 
seat. Brass covered footrest.

Sgabello counter in faggio curvato.
Seduta in multistrato. Barra poggiapiedi
rivestita in ottone.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

207

780 540 420 650 780
30,7 21,2 16,5 25,6 30,7

Sitz aus Wiener Geflecht
Seduta in paglia di Vienna 
Woven cane seat
Assise en paille de Vienne

750,00 750,00

SMNSTOPGL

H AHSH

DW

1 max. 1 0,28 6 9

  mm - inch
h 850 - 33,5
w  500 - 19,6
d 550 - 21,6

SINGLE CURVE COUNTER STOOL
DESIGN: NENDO, 2015

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

208

BASE

TOP

TOPBASE

d d

h h

w w

kgkg

1 max. 1 10 12

TVNLOALGN
Holzplatte
Piano in legno
Wooden top
Plateau en bois

684,00 684,00

500 450 450
19,6 17,7 17,7

SINGLE CURVE LOW TABLE A
DESIGN: NENDO, 2015

H

DW

0,11

0,01 mm - inch
h 50 - 1,9

w 500 - 19,6
d 500 - 19,6

  mm - inch
h 540 - 21,2
w 460 - 18,1
d 460 - 18,1

stained finishing available for base only

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Collection de tables basses avec
structure en hêtre cintré.
Plateau disponible en MDF 
laqué mat.

Kleine Tischkollektion mit
Gestell aus Buchenbugholz.
Tischplatten aus matt lackierten 
MDF-Platten.  

Collezione di tavolini con 
struttura in faggio curvato.
Piano disponibile in MDF laccato 
opaco. 

Coffee table collection with
bent beech-wood frame.
Top available in matt lacquered 
MDF. 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

209

BASE

TOP

TOPBASE

d d

h h

w w

kgkg

TVNLOBLGN
Holzplatte
Piano in legno
Wooden top
Plateau en bois

694,00 694,00

H

DW

1 max. 1 13 16

350 600 600
13,7 23,6 23,6

SINGLE CURVE LOW TABLE B
DESIGN: NENDO, 2015

0,15

0,02 mm - inch
h 50 - 1,9

w 650 - 25,5
d 650 - 25,5

  mm - inch
h 420 - 16,5
w 610 - 24
d 610 - 24

stained finishing available for base only

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Collection de tables basses avec
structure en hêtre cintré.
Plateau disponible en MDF 
laqué mat.

Kleine Tischkollektion mit
Gestell aus Buchenbugholz.
Tischplatten aus matt lackierten 
MDF-Platten.  

Collezione di tavolini con 
struttura in faggio curvato.
Piano disponibile in MDF laccato 
opaco. 

Coffee table collection with
bent beech-wood frame.
Top available in matt lacquered 
MDF. 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

210

BASE

TOP

TOPBASE

d d

h h

w w

kgkg

1 max. 1 16 19

300 800 800
11,8 31,5 31,5

SINGLE CURVE LOW TABLE C
DESIGN: NENDO, 2015

H

DW

Collection de tables basses avec
structure en hêtre cintré.
Plateau disponible en MDF 
laqué mat.

Kleine Tischkollektion mit
Gestell aus Buchenbugholz.
Tischplatten aus matt lackierten 
MDF-Platten.  

Collezione di tavolini con 
struttura in faggio curvato.
Piano disponibile in MDF laccato 
opaco. 

Coffee table collection with
bent beech-wood frame.
Top available in matt lacquered 
MDF. 

TVNLOCLGN
Holzplatte
Piano in legno
Wooden top
Plateau en bois

750,00 750,00

0,21

0,03 mm - inch
h 50 - 1,9
w 840 - 33
d 840 - 33

  mm - inch
h 330 - 12,9
w 810 - 31,8
d 810 - 31,8

stained finishing available for base only

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

211

690 480 430 480 690
27,1 18,9 16,9 18,8 27,1

SINGLE CURVE STOOL
DESIGN: NENDO, 2015

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato 
Plywood seat
Assise en contreplaqué

625,00 660,00

SBNSTOLGN 

1 max. 1 0,36 3 6

H AH

SH

DW

Tabouret bas à trois pieds en 
hêtre cintré. Assise en contre-
plaqué.

Dreibeiniger Hocker aus 
Buchenbugholz. Sitz aus 
Schichtholz.

Sgabello a tre gambe. Seduta in 
multistrato.

Bent beech-wood three-legged 
stool. Plywood seat.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

212

690 480 430 480 690
27,1 18,9 16,9 18,8 27,1

Sitz aus Wiener Geflecht
Seduta in paglia di Vienna 
Woven cane seat
Assise en paille de Vienne

637,00 672,00

SBNSTOPGL

H AH

SH

DW

1 max. 1 0,36 3 6

Tabouret bas à trois pieds en 
hêtre cintré. Assise en paille de 
Vienne.

Dreibeiniger Hocker aus 
Buchenbugholz. Sitz aus Wiener 
Geflecht.

Sgabello a tre gambe. Seduta 
paglia di Vienna.

Bent beech-wood three-legged 
stool. Woven cane seat.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

SINGLE CURVE STOOL
DESIGN: NENDO, 2015

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

213

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

SH SH

H

W D

Stuhl aus Buchenbugholz.
Sitz gepolstert, Rückenlehne aus
Wiener Geflecht.

Chaise en hêtre cintré. Assise
rembourrée et dossier en
paille de Vienne.

Bent beech-wood chair.
Upholstered seat and woven
cane backrest.

Sedia in faggio curvato.
Seduta imbottita e schienale in
paglia di Vienna.

Gepolsterter Sitz und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Sedile imbottito e schienale in paglia di Vienna 
Upholstered seat and woven cane backrest
Assise rembourrée et dossier en paille de Vienne

SDSOLDTES

SÖLDEN
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2020

840 490 530 450
33 19,2 20,8 17,7

767,00
799,00
817,00
846,00
903,00

801,00
833,00
851,00
880,00
937,00

1 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width

1 max. 1 0,36 5 8

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

214

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption
840 490 530 450
33 19,2 20,8 17,7

1 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width

1241,00
1262,00
1277,00
1307,00
1356,00

Gepolsterter Sitz und Rückenlehne aus Wiener 
Geflecht
Sedile imbottito e schienale in paglia di Vienna 
Upholstered seat and woven cane backrest
Assise rembourrée et dossier en paille de Vienne

SDSONCTES

SH SH

H

W D

Canaletto walnut structure

Stuhl aus Buchenbugholz.
Sitz gepolstert, Rückenlehne aus
Wiener Geflecht.
Gestell aus Canaletto Walnuss.

Chaise en hêtre cintré. Assise
rembourrée et dossier en
paille de Vienne.
Structure en noix Canaletto.

Bent beech-wood chair.
Upholstered seat and woven
cane backrest.
Canaletto walnut structure

Sedia in faggio curvato.
Seduta imbottita e schienale in
paglia di Vienna.
Struttura in noce canaletto

1 max. 1 0,36 5 8

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

SÖLDEN

B06

DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2020



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

215

H

SH

DW

1 max. 1 0,01 2 3

  mm - inch
h 870 - 34,2
w  250 - 9,8
d 60 - 2,3

BSSTOKLGN
Sitz aus Wiener Geflecht
Seduta in paglia di Vienna 
Woven cane seat
Assise en paille de Vienne

544,00 595,00

640 230 440 540
25,1 9 17,3 21,2

STOCKSESSEL
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1866

Tabouret pliant et canne combinée.
Assise en paille de Vienne.

Spazierstock und Klapphocker in
einem. Sitz aus Wiener Geflecht.

Sgabello pieghevole e bastone
da passeggio combinato. Seduta
in paglia di Vienna.

A folding seat and walking cane
combined. Woven cane seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

216

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

664,00 681,00

SUGILOO
DESIGN: MICHAEL ANASTASSIADES, 2020

H

SH SH

DW

SDSUGILGN

1 max. 2 0,36 4 7

820 420 470 460
32,2 16,5 18,5 18,1

Chaise en hêtre cintré, avec assise 
en contreplaqué 

Stuhl aus Buchenbugholz, mit Sitz 
aus Schichtholz

Sedia in faggio curvato, con 
seduta in multistrato

Bent beech-wood chair, with 
plywood seat.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4 
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

217

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

880,00
912,00
946,00
993,00

1090,00

897,00
929,00
962,00

1010,00
1107,00

H

SH SH

DW

SDSUGITE2

820 420 470 460
32,2 16,5 18,5 18,1

1 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 50 cm. linear x 140 cm h/width

1 max. 2 0,36 4 7

Chaise en hêtre cintré, avec assise 
rembourrée.
Dossier en contreplaqué.

Stuhl aus Buchenbugholz, mit 
Gepolsterter Sitz.
Rückenlehne aus Schichtholz.

Sedia in faggio curvato, con 
seduta imbottita.
Schienale in multistrato.

Bent beech-wood chair, with 
upholstered seat.
Backrest in plywood.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4 
d 600 - 23,6

SUGILOO
DESIGN: MICHAEL ANASTASSIADES, 2020

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

218

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

819,00

SUGILOO
DESIGN: MICHAEL ANASTASSIADES, 2020

PTSUGILGN

1 max. 1 0,36 7 10

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4 
d 600 - 23,6

H

SH

AH

DW

820 540 540 460 660
32,2 21,2 21,2 18,1 25,9

802,00

Chaise avec accoudoirs en hêtre
cintré, avec assise en contre-
plaqué.

Stuhl mit Armlehnen aus 
Buchenbugholz, mit Sitz aus 
Schichtholz.

Sedia con braccioli in faggio
curvato, con seduta in multistrato.

Bent beech-wood armchair, with 
plywood seat.

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

219

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

1019,00
1050,00
1084,00
1134,00
1229,00

PTSUGITE2

1 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width

H

SH

AH

DW

820 540 540 460 660
32,2 21,2 21,2 18,1 25,9

1002,00
1034,00
1067,00
1117,00
1212,00

1 max. 1 0,36 7 10

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4 
d 600 - 23,6

Chaise avec accoudoirs en hêtre
cintré, avec assise rembourrée.
Dossier en contreplaqué.

Stuhl mit Armlehnen aus 
Buchenbugholz, mit Gepolsterter 
Sitz.
Rückenlehne aus Schichtholz.

Sedia con braccioli in faggio
curvato, con seduta imbottita
Schienale in multistrato.

Bent beech-wood armchair, 
upholstered seat.
Backrest in plywood.

SUGILOO
DESIGN: MICHAEL ANASTASSIADES, 2020

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

220

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

SH

W D

820 850 780 430
32,2 33,4 30,7 16,9

1 Pz/Pc: 200 cm. linear x 140 cm h/width

PLSUZETES

SUZENNE
DESIGN: CHIARA ANDREATTI, 2019

Sitz und Rückenlehne gepolstert 
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest 
Assise et dossier rembourrés

2680,00
2813,00
2945,00
3143,00
3544,00

1 max. 1 0,68 16 20

  mm - inch
h 1000 - 39,3 
w 800 - 31,4 
d 850 - 33,4

Fauteuil lounge avec structure 
en hêtre cintré et inserts en 
paille de Vienne. Assise et dossier 
rembourrés.

Loungesessel aus Buchenbugholz 
und eingesetztem Wiener Geflecht. 
Sitz und Rückenlehne gepolstert.

Lounge chair con struttura in 
faggio curvato e inserti in paglia 
di Vienna. Seduta e schienale 
imbottiti.

Lounge chair with bent  
beech-wood frame and woven 
cane inserts. Upholstered seat 
and backrest.

C01 



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

221

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption
820 1480 780 430
32,2 58,2 30,7 16,9

1 Pz/Pc: 4 mt. linear x 140 cm h/width

DBSUZETES

SUZENNE SOFA
DESIGN: CHIARA ANDREATTI, 2020

Sitz und Rückenlehne gepolstert 
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest 
Assise et dossier rembourrés

4523,00
4575,00
4785,00
5102,00
5730,00

1 max. 1 1,07 30 35

      mm - inch
h    850 - 33,4
w 1530 - 60,2 
d    830 - 32,6

Canapé deux places avec structure
en hêtre cintré, grand coussin pour
l’assise,dossier rembourré avec
insert de paille de Vienne.

Zweisitzer-Sofa mit Gestell aus
Buchenbugholz, großer Sitzpolster,
Rückenlehne gepolstert mit
Details aus Wiener Geflecht

Divano due posti con struttura in
faggio curvato, ampio cuscino di
seduta e schienale imbottito con
inserto in paglia di Vienna.

Two-seater sofa with bent
beech-wood frame, generous 
seat cushion, upholstered 
backrest with woven cane insert.

D

SH

H

W

Suggested accessory: Pillow pag.265

C01 



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

222

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

W

SH

D

TARGA MODULAR SOFA RIGHT END UNIT
DESIGN: GAMFRATESI, 2018

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

DMTARGTDX 

Modulares Sitzsystem mit Bugholzgestell 
aus Buche und Dekoelementen aus Wiener 
Geflecht. Polsterung von Sitz und Rückenlehne 
aus PU-Schaumstoff mit unterschiedlichen 
Härtegraden, Bezug aus Acrylfaser. 

Collection de sièges modulaires avec structure 
en hêtre cintré et éléments décoratifs en paille 
de Vienne. Assise et dossier rembourrés en 
mousse de polyuréthane à densité différenc-
iée, recouvert de bandes de fibres acryliques. 

Modular seating system with bent 
beechwood frame and woven cane 
decorative elements. Seat and backrest 
with different density polyurethane foam 
filling, covered with acrylic fibre layers. 

Sistema di sedute modulari e componibili 
con struttura in faggio curvato ed elementi 
decorativi in paglia di Vienna. Seduta e 
schienale imbottiti in poliuretano espanso a 
densità differenziata, rivestito con falde di fibre 
acriliche. 

2750,00
2980,00
3209,00
3559,00
4255,00

760 1000 780 400
29,9 39,4 30,7 15,7

1 Pz/Pc: 300 cm. linear x 140 cm h/width

1 max. 1 0,68 23 28

  mm - inch
h  800 -31,4
w 1000 -39,3
d 850 - 33,4

Suggested accessory: Pillow pag.265

C01 

B01

2750,00
2980,00
3209,00
3559,00
4255,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

223

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

W

SH

D

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

DMTARGPDX 

2972,00
3205,00
3435,00
3783,00
4476,00

810 1000 780 450
31,8 39,4 30,7 17,7

1 Pz/Pc: 300 cm. linear x 140 cm h/width

Modulares Sitzsystem mit Bugholzgestell 
aus Buche und Dekoelementen aus Wiener 
Geflecht. Polsterung von Sitz und Rückenlehne 
aus PU-Schaumstoff mit unterschiedlichen 
Härtegraden, Bezug aus Acrylfaser. Mes-
sing-Füße.

Collection de sièges modulaires avec structure 
en hêtre cintré et éléments décoratifs en paille 
de Vienne. Assise et dossier rembourrés en 
mousse de polyuréthane à densité différenc-
iée, recouvert de bandes de fibres acryliques. 
Pieds en laiton.

Modular seating system with bent 
beechwood frame and woven cane 
decorative elements. Seat and backrest 
with different density polyurethane foam 
filling, covered with acrylic fibre layers. 
Brass feet. 

Sistema di sedute modulari e componibili 
con struttura in faggio curvato ed elementi 
decorativi in paglia di Vienna. Seduta e 
schienale imbottiti in poliuretano espanso a 
densità differenziata, rivestito con falde di fibre 
acriliche. Piedini in ottone.

1 max. 1 0,68 23 28

  mm - inch
h  800 -31,4
w 1000 -39,3
d 850 - 33,4

TARGA MODULAR SOFA RIGHT END UNIT
DESIGN: GAMFRATESI, 2018

C01 

B01 Suggested accessory: Pillow pag.265

2972,00
3205,00
3435,00
3783,00
4476,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

224

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

W

SH

D

TARGA MODULAR SOFA LEFT END UNIT
DESIGN: GAMFRATESI, 2018

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

DMTARGTSX

Modulares Sitzsystem mit Bugholzgestell 
aus Buche und Dekoelementen aus Wiener 
Geflecht. Polsterung von Sitz und Rückenlehne 
aus PU-Schaumstoff mit unterschiedlichen 
Härtegraden, Bezug aus Acrylfaser. 

Collection de sièges modulaires avec structure 
en hêtre cintré et éléments décoratifs en paille 
de Vienne. Assise et dossier rembourrés en 
mousse de polyuréthane à densité différenc-
iée, recouvert de bandes de fibres acryliques. 

Modular seating system with bent 
beechwood frame and woven cane 
decorative elements. Seat and backrest 
with different density polyurethane foam 
filling, covered with acrylic fibre layers. 

Sistema di sedute modulari e componibili 
con struttura in faggio curvato ed elementi 
decorativi in paglia di Vienna. Seduta e 
schienale imbottiti in poliuretano espanso a 
densità differenziata, rivestito con falde di fibre 
acriliche. 

760 1000 780 400
29,9 39,4 30,7 15,7

1 Pz/Pc: 300 cm. linear x 140 cm h/width

1 max. 1 0,68 23 28

  mm - inch
h  800 -31,4
w 1000 -39,3
d 850 - 33,4

C01 

B01 Suggested accessory: Pillow pag.265

2750,00
2980,00
3209,00
3559,00
4255,00

2750,00
2980,00
3209,00
3559,00
4255,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

225

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

W

SH

D

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

DMTARGPSX 

810 1000 780 450 1 Pz/Pc: 300 cm. linear x 140 cm h/width
31,8 39,4 30,7 17,7

1 max. 1 0,68 23 28

  mm - inch
h  800 -31,4
w 1000 -39,3
d 850 - 33,4

C01 

B01

TARGA MODULAR SOFA LEFT END UNIT
DESIGN: GAMFRATESI, 2018

Modulares Sitzsystem mit Bugholzgestell 
aus Buche und Dekoelementen aus Wiener 
Geflecht. Polsterung von Sitz und Rückenlehne 
aus PU-Schaumstoff mit unterschiedlichen 
Härtegraden, Bezug aus Acrylfaser. Mes-
sing-Füße.

Collection de sièges modulaires avec structure 
en hêtre cintré et éléments décoratifs en paille 
de Vienne. Assise et dossier rembourrés en 
mousse de polyuréthane à densité différenc-
iée, recouvert de bandes de fibres acryliques. 
Pieds en laiton.

Modular seating system with bent 
beechwood frame and woven cane 
decorative elements. Seat and backrest 
with different density polyurethane foam 
filling, covered with acrylic fibre layers. 
Brass feet. 

Sistema di sedute modulari e componibili 
con struttura in faggio curvato ed elementi 
decorativi in paglia di Vienna. Seduta e 
schienale imbottiti in poliuretano espanso a 
densità differenziata, rivestito con falde di fibre 
acriliche. Piedini in ottone.

Suggested accessory: Pillow pag.265

2972,00
3205,00
3435,00
3783,00
4476,00

2972,00
3205,00
3435,00
3783,00
4476,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

226

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

TARGA MODULAR SOFA CENTRAL UNIT
DESIGN: GAMFRATESI, 2018

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

DMTARGTCE

H

W

SH

D

Modulares Sitzsystem mit Bugholzgestell 
aus Buche und Dekoelementen aus Wiener 
Geflecht. Polsterung von Sitz und Rückenlehne 
aus PU-Schaumstoff mit unterschiedlichen 
Härtegraden, Bezug aus Acrylfaser. 

Collection de sièges modulaires avec structure 
en hêtre cintré et éléments décoratifs en paille 
de Vienne. Assise et dossier rembourrés en 
mousse de polyuréthane à densité différenc-
iée, recouvert de bandes de fibres acryliques. 

Modular seating system with bent 
beechwood frame and woven cane 
decorative elements. Seat and backrest 
with different density polyurethane foam 
filling, covered with acrylic fibre layers. 

Sistema di sedute modulari e componibili 
con struttura in faggio curvato ed elementi 
decorativi in paglia di Vienna. Seduta e 
schienale imbottiti in poliuretano espanso a 
densità differenziata, rivestito con falde di fibre 
acriliche. 

2525,00
2755,00
2989,00
3334,00
4028,00

760 1000 780 400
29,9 39,4 30,7 15,7

1 Pz/Pc: 300 cm. linear x 140 cm h/width

1 max. 1 0,68 23 28

  mm - inch
h  800 -31,4
w 1000 -39,3
d 850 - 33,4

C01 

B01 Suggested accessory: Pillow pag.265

2525,00
2755,00
2989,00
3334,00
4028,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

227

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

DMTARGPCE 

H

W

SH

D

2751,00
2980,00
3209,00
3559,00
4255,00

810 1000 780 450 1 Pz/Pc: 300 cm. linear x 140 cm h/width
31,8 39,4 30,7 17,7

TARGA MODULAR SOFA CENTRAL UNIT
DESIGN: GAMFRATESI, 2018

1 max. 1 0,68 23 28

  mm - inch
h  800 -31,4
w 1000 -39,3
d 850 - 33,4

C01 

B01

Modulares Sitzsystem mit Bugholzgestell 
aus Buche und Dekoelementen aus Wiener 
Geflecht. Polsterung von Sitz und Rückenlehne 
aus PU-Schaumstoff mit unterschiedlichen 
Härtegraden, Bezug aus Acrylfaser. Mes-
sing-Füße.

Collection de sièges modulaires avec structure 
en hêtre cintré et éléments décoratifs en paille 
de Vienne. Assise et dossier rembourrés en 
mousse de polyuréthane à densité différenc-
iée, recouvert de bandes de fibres acryliques. 
Pieds en laiton.

Modular seating system with bent 
beechwood frame and woven cane 
decorative elements. Seat and backrest 
with different density polyurethane foam 
filling, covered with acrylic fibre layers. 
Brass feet. 

Sistema di sedute modulari e componibili 
con struttura in faggio curvato ed elementi 
decorativi in paglia di Vienna. Seduta e 
schienale imbottiti in poliuretano espanso a 
densità differenziata, rivestito con falde di fibre 
acriliche. Piedini in ottone.

Suggested accessory: Pillow pag.265

2751,00
2980,00
3209,00
3559,00
4255,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

228

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

TARGA MODULAR SOFA CORNER UNIT
DESIGN: GAMFRATESI, 2018

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés 

DMTARGTAN

H

W

SH

D

Modulares Sitzsystem mit Bugholzgestell 
aus Buche und Dekoelementen aus Wiener 
Geflecht. Polsterung von Sitz und Rückenlehne 
aus PU-Schaumstoff mit unterschiedlichen 
Härtegraden, Bezug aus Acrylfaser. 

Collection de sièges modulaires avec structure 
en hêtre cintré et éléments décoratifs en paille 
de Vienne. Assise et dossier rembourrés en 
mousse de polyuréthane à densité différenc-
iée, recouvert de bandes de fibres acryliques. 

Modular seating system with bent 
beechwood frame and woven cane 
decorative elements. Seat and backrest 
with different density polyurethane foam 
filling, covered with acrylic fibre layers. 

Sistema di sedute modulari e componibili 
con struttura in faggio curvato ed elementi 
decorativi in paglia di Vienna. Seduta e 
schienale imbottiti in poliuretano espanso a 
densità differenziata, rivestito con falde di fibre 
acriliche. 

2672,00
2903,00
3134,00
3480,00
4175,00

760 750 750 400
29,9 29,5 29,5 15,7

1 Pz/Pc: 300 cm. linear x 140 cm h/width

1 max. 1 0,68 16 21

 mm - inch
h  800 -31,4
w 1000 -39,3
d 850 - 33,4

C01 

B01 Suggested accessory: Pillow pag.265

2672,00
2903,00
3134,00
3480,00
4175,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

229

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

DMTARGPAN

H

W

SH

D

2896,00
3130,00
3358,00
3704,00
4400,00

810 750 750 450 1 Pz/Pc: 300 cm. linear x 140 cm h/width
31,8 29,5 29,5 17,7

C01 

B01

TARGA MODULAR SOFA CORNER UNIT
DESIGN: GAMFRATESI, 2018

Modulares Sitzsystem mit Bugholzgestell 
aus Buche und Dekoelementen aus Wiener 
Geflecht. Polsterung von Sitz und Rückenlehne 
aus PU-Schaumstoff mit unterschiedlichen 
Härtegraden, Bezug aus Acrylfaser. Mes-
sing-Füße.

Collection de sièges modulaires avec structure 
en hêtre cintré et éléments décoratifs en paille 
de Vienne. Assise et dossier rembourrés en 
mousse de polyuréthane à densité différenc-
iée, recouvert de bandes de fibres acryliques. 
Pieds en laiton.

Modular seating system with bent 
beechwood frame and woven cane 
decorative elements. Seat and backrest 
with different density polyurethane foam 
filling, covered with acrylic fibre layers. 
Brass feet. 

Sistema di sedute modulari e componibili 
con struttura in faggio curvato ed elementi 
decorativi in paglia di Vienna. Seduta e 
schienale imbottiti in poliuretano espanso a 
densità differenziata, rivestito con falde di fibre 
acriliche. Piedini in ottone.

Suggested accessory: Pillow pag.265

2896,00
3130,00
3358,00
3704,00
4400,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

230

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

1 max. 1 0,68 20 25

  mm - inch
h 800 - 31,4

w  1000 - 39,3
d 850 - 33,4

PLTARGTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

760 930 840 400
29,9 36,6 33 15,7

TARGA LOUNGE
DESIGN: GAMFRATESI, 2015

H

SH SH

DW

Fauteuil lounge avec structure en 
hêtre cintré, grand coussin pour 
l’assise, dossier rembourré avec 
bordure en paille de Vienne.

Lounge-Sessel mit Gestell aus 
Buchenbugholz, großer Sitzpol-
ster, Rückenlehne gepolstert mit 
Umrandung aus Wiener Geflecht. 

Poltrona lounge con struttura in 
faggio curvato, ampio cuscino 
di seduta e schienale imbottiti 
con bordi terminali in paglia di 
Vienna. 

Lounge armchair with bent 
beech-wood frame, generous 
seat cushion, upholstered 
backrest with woven cane trim 
border. 

3307,00
3552,00
3703,00
3930,00
4866,00

1 Pz/Pc: 350 cm. linear x 140 cm h/width

C01 

B01 Suggested accessory: Pillow pag.265

3307,00
3552,00
3703,00
3930,00
4866,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

231

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

PLTARGTEP
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

TARGA LOUNGE
DESIGN: GAMFRATESI, 2015

H

SH SH

DW

Fauteuil lounge avec structure en 
hêtre cintré, grand coussin pour 
l’assise, dossier rembourré avec 
bordure en paille de Vienne.
Pieds en laiton.

Lounge-Sessel mit Gestell aus 
Buchenbugholz, großer Sitzpol-
ster, Rückenlehne gepolstert mit 
Umrandung aus Wiener Geflecht.
Messing-Füße.

Poltrona lounge con struttura in 
faggio curvato, ampio cuscino 
di seduta e schienale imbottiti 
con bordi terminali in paglia di 
Vienna. Puntali in ottone.

Lounge armchair with bent 
beech-wood frame, generous 
seat cushion, upholstered 
backrest with woven cane trim 
border. 
Brass feet.

1 max. 1 0,68 20 25

  mm - inch
h 800 - 31,4

w  1000 - 39,3
d 850 - 33,4

810 930 840 450
31,8 36,6 33 17,7

3616,00
3866,00
4011,00
4236,00
5177,00

1 Pz/Pc: 350 cm. linear x 140 cm h/width

C01 

B01 Suggested accessory: Pillow pag.265

3616,00
3866,00
4011,00
4236,00
5177,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

232

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

D

SH

H

W

SH

DBTARGTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

TARGA SOFA
DESIGN: GAMFRATESI, 2015

Canapé deux places avec structu-
re en hêtre cintré, grand coussin 
pour l’assise, dossier rembourré 
avec bordure en paille de Vienne.

Zweisitzer-Sofa mit Gestell aus 
Buchenbugholz, großer Sitzpol-
ster, Rückenlehne gepolstert mit 
Umrandung aus Wiener Geflecht. 

Divano due posti con struttura 
in faggio curvato, ampio cuscino 
di seduta e schienale imbottiti 
con bordi terminali in paglia di 
Vienna.

Two-seater sofa with bent  
beech-wood frame, generous 
seat cushion, upholstered 
backrest with woven cane trim 
border. 

1 max. 1 1,16 35 45

  mm - inch
h 800 - 31,4

w 1700 - 66,9
d 850 - 33,4

760 1600 840 400
29,9 62,9 33 15,7

4839,00
5109,00
5195,00
5651,00
6722,00

1 Pz/Pc: 500 cm. linear x 140 cm h/width

C01 

B01

Suggested accessory: Pillow pag.265

4839,00
5109,00
5195,00
5651,00
6722,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

233

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

D

SH

H

W

SH

DBTARGTEP
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

TARGA SOFA
DESIGN: GAMFRATESI, 2015

Canapé deux  places avec structu-
re en hêtre cintré, grand coussin 
pour l’assise, dossier rembourré 
avec bordure en paille de Vienne.
Pieds en laiton.

Zweisitzer-Sofa mit Gestell aus 
Buchenbugholz, großer Sitzpol-
ster, Rückenlehne gepolstert mit 
Umrandung aus Wiener Geflecht. 
Messing-Füße.

Divano due posti con struttura 
in faggio curvato, ampi cuscino 
di seduta e schienale imbottiti 
con bordi terminali in paglia di 
Vienna. Puntali in ottone.

Two-seater sofa with bent 
beech-wood frame, generous 
seat cushion, upholstered 
backrest with woven cane trim 
border. Brass feet.

1 max. 1 1,16 35 45

  mm - inch
h 800 - 31,4

w 1700 - 66,9
d 850 - 33,4

810 1600 840 450
31,8 62,9 33 17,7

5147,00
5427,00
5507,00
5964,00
7034,00

1 Pz/Pc: 500 cm. linear x 140 cm h/width

C01 

B01

Suggested accessory: Pillow pag.265

5147,00
5427,00
5507,00
5964,00
7034,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

234

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

D

SH

H

W

SH

DLTARGTES
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

TARGA SOFA 200
DESIGN: GAMFRATESI, 2015

Canapé trois places avec structure 
en hêtre cintré, grand coussin 
pour l’assise, dossier rembourré 
avec bordure en paille de Vienne.

Dreisitzer-Sofa mit Gestell aus 
Buchenbugholz, großer Sitzpol-
ster, Rückenlehne gepolstert mit 
Umrandung aus Wiener Geflecht. 

Divano tre posti con struttura in 
faggio curvato, ampio cuscino 
di seduta e schienale imbottiti 
con bordi terminali in paglia di 
Vienna. 

Three-seater sofa with bent 
beech-wood frame, generous 
seat cushion, upholstered 
backrest with woven cane trim 
border. 

1 max. 1 1,5 45 58

  mm - inch
h 850 - 33,4

w 2100 - 82,6
d 850 - 33,4

760 2000 840 400
29,9 78,7 33 15,7

5488,00
5901,00
6318,00
6939,00
8180,00

1 Pz/Pc: 600 cm. linear x 140 cm h/width

C01 

B01

Suggested accessory: Pillow pag.265

5488,00
5901,00
6318,00
6939,00
8180,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

235

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

D

SH

H

W

SH

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

TARGA SOFA 200
DESIGN: GAMFRATESI, 2015

Canapé trois places avec structure 
en hêtre cintré, grand coussin 
pour l’assise, dossier rembourré 
avec bordure en paille de Vienne.
Pieds en laiton.

Dreisitzer-Sofa mit Gestell aus 
Buchenbugholz, großer Sitzpol-
ster, Rückenlehne gepolstert mit 
Umrandung aus Wiener Geflecht. 
Messing-Füße.

Divano tre posti con struttura in 
faggio curvato, ampio cuscino 
di seduta e schienale imbottiti 
con bordi terminali in paglia di 
Vienna. Puntali in ottone.

Three-seater sofa with bent 
beech-wood frame, generous 
seat cushion, upholstered 
backrest with woven cane trim 
border. Brass feet.

1 max. 1 1,4 45 58

  mm - inch
h 800 - 31,4

w  2100 - 82,6
 d 850 - 33,4

810 2000 840 450
31,8 78,7 33 17,7

5846,00
6260,00
6670,00
7298,00
8539,00

1 Pz/Pc: 600 cm. linear x 140 cm h/width

DLTARGTEP

C01 

B01

Suggested accessory: Pillow pag.265

5846,00
6260,00
6670,00
7298,00
8539,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

236

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

W D

SH

POTARGTES
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

TARGA POUF
DESIGN: GAMFRATESI, 2016

Pouf avec structure en hêtre 
cintré, grand coussin rembourré 
pour l’assise. 

Pouf mit Gestell aus Buchenbugholz, 
großer Sitzpolster. 

Pouf con struttura in faggio 
curvato, ampio cuscino di seduta 
imbottito. 

Pouf with bent beech-wood 
frame, generous upholstered seat 
cushion.

1 max. 1 0,25 10 12

  mm - inch
h 450 - 17,7
w 750 - 29,5
d 750 - 29,5

390 700 700 390
15,3 27,5 27,5 15,3

1123,00
1237,00
1358,00
1544,00
1919,00

1 Pz/Pc: 150 cm. linear x 140 cm h/width

C01 

B01

1123,00
1237,00
1358,00
1544,00
1919,00



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

237

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

W D

SH

POTARGTEP
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

TARGA POUF
DESIGN: GAMFRATESI, 2016

Pouf avec structure en hêtre 
cintré, grand coussin rembourré 
pour l’assise. Pieds en laiton.

Pouf mit Gestell aus Buchenbu-
gholz, großer Sitzpolster. 
Messing-Füße. 

Pouf con struttura in faggio 
curvato, ampio cuscino di seduta 
imbottito. Puntali in ottone.

Pouf with bent beech-wood 
frame, generous upholstered seat 
cushion. Brass feet.

1 max. 1 0,25 10 12

  mm - inch
h 450 - 17,7
w  750 - 29,5
d 750 - 29,5

1432,00
1544,00
1670,00
1856,00
2226,00

1 Pz/Pc: 150 cm. linear x 140 cm h/width440 700 700 440
17,3 27,5 27,5 17,3

C01 

B01

1432,00
1544,00
1670,00
1856,00
2226,00



d

h

w

kgkg

238

mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH Fabric consumption

TIPÌ
DESIGN: FRANCESCA DE GIORGI, 2023

540 700 700
21,2 27,5 27,5

Lampe à suspension. Abat-jour
en tissu. Diffuseur de lumière en 
parchemin.

Pendelleuchte. Lampenschirm
aus Gewebe.  
Pergament-Lichtdiffusor.

Lampada a sospensione. Paralu-
me in tessuto. Diffusore di luce in 
pergamena.

Suspended lamp. Lampshade in
fabric.
Parchment light diffuser.

LST070TES
Pendelleuchte
Lampada a sospensione
Suspended lamp
Lampe à suspension

1 max. 1 0,39 3 8

  mm - inch
h 600 - 23,6
w 800 - 31,5
d 800 - 31,5

V02 - caramel V03 - cerulean blueV01 - eggshell white

H

W D

1065,00

NO LIGHT 1015,00



d

h

w

kgkg

239

mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH Fabric consumption

TIPÌ
DESIGN: FRANCESCA DE GIORGI, 2023

900 1200 1200
35,4 47,2 47,2

Lampe à suspension. Abat-jour
en tissu. Diffuseur de lumière en 
parchemin.

Pendelleuchte. Lampenschirm
aus Gewebe.  
Pergament-Lichtdiffusor.

Lampada a sospensione. Paralu-
me in tessuto. Diffusore di luce in 
pergamena.

Suspended lamp. Lampshade in
fabric.
Parchment light diffuser.

LST120TES
Pendelleuchte
Lampada a sospensione
Suspended lamp
Lampe à suspension

V02 - caramel V03 - cerulean blueV01 - eggshell white

1 max. 1 1,5 6 11

  mm - inch
h   960 - 37,8
w 1250 - 49,2
d 1250 - 49,2

H

W D

2826,00

NO LIGHT 2752,00



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

240

770 440 440 770
30,3 17,3 17,3 30,3

TRIO BARSTOOL
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

668,00 668,00

SATRIOLGN 

H SH

DW

1 max. 1 0,28 6 9

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w  500 - 19,6
d 550 - 21,6

Barhocker aus Buchenbugholz. Sitz aus 
Schichtholz.

Tabouret bar en hêtre cintré. Assise en 
contreplaqué.

Bent beech-wood barstool. Plywood seat.
 

Sgabello da bar in faggio curvato. Seduta in 
multistrato. 

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

241

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

1 max. 1

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SATRIOTES 

H SH

DW

770 440 440 770
30,3 17,3 17,3 30,3

739,00
759,00
788,00
819,00
922,00

1 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width

0,28 6 9

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w  500 - 19,6
d 550 - 21,6

Barhocker aus Buchenbugholz. Gepolsterter 
Sitz.

Tabouret bar en hêtre cintré. Assise rem-
bourrée.

Bent beech-wood barstool. Uphostered 
seat.
 

Sgabello da bar in faggio curvato. Seduta 
imbottita. 

TRIO BARSTOOL
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

739,00
759,00
788,00
819,00
922,00

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

242

TRIO COUNTER STOOL
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

SMTRIOLGN 
Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato
Plywood seat
Assise en contreplaqué

440 440
17,3 17,3

651,00 651,00
H SH

DW

650 650
25,5 25,5

Sgabello counter in faggio curvato. Seduta in
multistrato.

Counter Hocker aus Buche. Sitz aus
Schichtholz.

Tabouret bar en hêtre cintré, assise
h 65 cm. Assise en contreplaqué.

Bent beech-wood counter stool. Plywood 
seat.

1 max. 1 0,28 6 9

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w  500 - 19,6
d 550 - 21,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

243

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

SMTRIOTES 
Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

H SH

DW

440650 650440
17,325,5 25,517,3

727,00
746,00
775,00
807,00
911,00

1 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width

Sgabello counter in faggio curvato. Seduta
imbottita.

Counter Hocker aus Buche. Gepolsterter Sitz. Tabouret bar en hêtre cintré, assise
h 65 cm. Assise rembourrée.

Bent beech-wood counter stool. Upholste-
red seat.

1 max. 1 0,28 6 9

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w  500 - 19,6
d 550 - 21,6

TRIO COUNTER STOOL
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

727,00
746,00
775,00
807,00
911,00

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

244

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato 
Plywood seat
Assise en contreplaqué

484,00 484,00

SBTRIOLGN 

460 400 380 460
18,1 15,7 14,9 18,1

H SH

DW

TRIO STOOL
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

1 max. 1 0,1 4 6

  mm - inch
h 540 - 21,2
w 460 - 18,1
d 460 - 18,1

Hocker aus Buchenbugholz. Sitz aus 
Schichtholz.

Tabouret bas en hêtre cintré. Assise en 
contreplaqué.

Bent beech-wood stool. Plywood seat.
 

Sgabello basso in faggio curvato. Seduta in 
multistrato. 

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

245

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SBTRIOTES  

H SH

DW

460 400 380 460
18,1 15,7 14,6 18,1

1 max. 1

559,00
578,00
606,00
638,00
742,00

1 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width

0,1 4 6

  mm - inch
h 540 - 21,2
w 460 - 18,1
d 460 - 18,1

Hocker aus Buchenbugholz. Gepolsterter Sitz. Tabouret bas en hêtre cintré. Assise rem-
bourrée.

Bent beech-wood stool. Upholstered seat.
 

Sgabello basso in faggio curvato. Seduta 
imbottita. 

TRIO STOOL
DESIGN: MARTINO GAMPER, 2015

559,00
578,00
606,00
638,00
742,00

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

246

940 380 550 450
37 14,9 21,6 17,7

VIENNA 144
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1908

Sitz aus Schichtholz mit Relief
Seduta in multistrato a rilievo
Stripe pattern plywood seat
Assise contreplaqué avec impression en rilief

597,00

SDV144LGN 

H

SHSH

DW

1 max. 2 0,36 3 6

Chaise en hêtre cintré. Assise 
contreplaqué avec impression 
en relief.

Stuhl aus Buchenbugholz. Sitz aus 
Schichtholz mit Relief.

Sedia in faggio curvato. Seduta in 
multistrato stampato a rilievo.

Bent beech-wood chair. Stripe 
pattern plywood seat.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

C01 C02 

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

247

613,00

SDV144PGL 

1 max. 2 0,36 3 6

940 380 550 450
37 14,9 21,6 17,7

H

SHSH

DW

Chaise en hêtre cintré. Assise en 
paille de Vienne.

Stuhl aus Buchenbugholz. Sitz aus 
Wiener Geflecht.

Sedia in faggio curvato. Seduta in 
paglia di Vienna.

Bent beech-wood chair. Woven 
cane seat.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

Sitz aus Wiener Geflecht
Seduta in paglia di Vienna 
Woven cane seat
Assise en paille de Vienne

VIENNA 144
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1908

C01 C02 

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

248

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

VIENNA 144
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1908

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SDV144TES

H

SHSH

DW

Chaise en hêtre cintré. Assise 
rembourrée.

Stuhl aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz. 

Sedia in faggio curvato. Seduta 
imbottita.

Bent beech-wood chair. Uphol-
stered seat.

672,00
686,00
742,00
761,00
808,00

1 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width

1 max. 2 0,36 4 7

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

940 380 550 450
37 14,9 21,6 17,7

C01 C02 

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

249

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

SDV144TE2

H

SHSH

DW

Chaise en hêtre cintré. Assise et 
dossier rembourrés.

Stuhl aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz und Rückenl-
ehne.

Sedia in faggio curvato. Seduta e 
schienale imbottiti.

Bent beech-wood chair. Uphol-
stered seat and backrest.

984,00
1008,00
1048,00
1140,00
1233,00

1 Pz/Pc: 60 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 120 cm. linear x 140 cm h/width

1 max. 2 0,36 4 7

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

940 380 550 450
37 14,9 21,6 17,7

VIENNA 144
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1908

C01 C02 

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

250

VIENNA 144
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1908

Sitz aus Schichtholz mit Relief
Seduta in multistrato a rilievo
Stripe pattern plywood seat
Assise contreplaqué avec impression en rilief

746,00

PTV144LGN 

H

SHSH

AH

DW

940 550 600 450 650
37 21,6 23,6 17,7 25,5

1 max. 1 0,36 5 8

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

Petit fauteuil en hêtre cintré. Assi-
se contreplaqué avec impression 
en relief.

Armstuhl aus Buchenbugholz. Sitz 
aus Schichtholz mit Relief.

Poltroncina in faggio curvato. 
Seduta in multistrato stampato 
a rilievo.

Bent beech-wood armchair. 
Stripe pattern plywood.

C01 C02 

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

251

VIENNA 144 HOCKER
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1908

Sitz aus Schichtholz mit Relief
Seduta in multistrato a rilievo
Stripe pattern plywood seat
Assise contreplaqué avec impression en rilief

SBV144LGN 

H SH SH

DW

Tabouret bas en hêtre cintré. 
Assise contreplaqué avec impres-
sion en relief.

Hocker aus Buchenbugholz. Sitz 
aus Schichtholz mit Relief.

Sgabello basso in faggio curvato. 
Seduta in multistrato stampato.

Bent beech-wood stool. Stripe 
pattern plywood.

450 350 350 450
17,7 13,7 13,7 17,7

359,00 405,00

1 max. 2 0,13 2,5 4,5

  mm - inch
h 920 - 36,2
w 370 - 14,5
d 370 - 14,5

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

252

VIENNA 144 HOCKER
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1908

Sitz aus Wiener Geflecht
Seduta in paglia di Vienna 
Woven cane seat
Assise en paille de Vienne

SBV144PGL

H SH SH

DW

450 350 350 450
17,7 13,7 13,7 17,7

388,00 434,00

Tabouret bas en hêtre cintré. 
Assise en paille de Vienne. 

Hocker aus Buchenbugholz. Sitz 
aus Wiener Geflecht.

Sgabello basso in faggio curvato. 
Seduta in paglia di Vienna.

Bent beech-wood stool. Woven 
cane seat.

1 max. 2 0,13 2,5 4,5

  mm - inch
h 920 - 36,2
w 370 - 14,5
d 370 - 14,5

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

253

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

VIENNA 144 HOCKER
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1908

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SBV144TES

H SH SH

DW

Tabouret bas en hêtre cintré. 
Assise rembourrée.  

Hocker aus Buchenbugholz. 
Gepolsterter Sitz.

Sgabello basso in faggio curvato. 
Seduta imbottita.

Bent beech-wood stool. 
Upholstered seat. 

434,00
448,00
480,00
514,00
560,00

479,00
494,00
525,00
560,00
605,00

1 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width

450 350 350 450
17,7 13,7 13,7 17,7

1 max. 2 0,13 2,5 4,5

  mm - inch
h 920 - 36,2
w  370 - 14,5
d 370 - 14,5

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

254

850 460 460 850
33,4 18,1 18,1 33,4

VIENNA 144 BARHOCKER
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1908

Sitz aus Schichtholz mit Relief
Seduta in multistrato a rilievo
Stripe pattern plywood seat
Assise contreplaqué avec impression en rilief

534,00 577,00

SAV144LGN

H
SH

SH

DW

Barhocker aus Buchenbugholz. Sitz aus 
Schichtholz mit Relief. Verchromtem Metallring 
als Fußstütze.

Tabouret bar en hêtre cintré. Assise en 
contreplaqué imprimé en relief. Repose-pieds 
constitué d’un élément en forme d’anneau en 
métal chromé.

Bent beech-wood barstool. Stripe pattern 
plywood seat. Footrest characterized by a 
chromed metal ring-shaped element.

Sgabello da bar in faggio curvato. Seduta in 
multistrato stampato a rilievo. Poggiapiedi 
costituito da un elemento ad anello in metallo 
cromato.

1 max. 1 0,23 4 7

  mm - inch
h 1020 - 40,1
w 480 - 18,8
d 480 - 18,8

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

255

850 460 460 850
33,4 18,1 18,1 33,4

Sitz aus Wiener Geflecht
Seduta in paglia di Vienna 
Woven cane seat
Assise en paille de Vienne

566,00 608,00

SAV144PGL

H
SH

SH

DW

Barhocker aus Buchenbugholz. Sitz aus 
Wiener Geflecht. Verchromtem Metallring als 
Fußstütze.

Tabouret bar en hêtre cintré. Assise en paille 
de Vienne. Repose-pieds constitué d’un éléme-
nt en forme d’anneau en métal chromé.

Bent beech-wood barstool. Woven cane 
seat. Footrest characterized by a chromed 
metal ring-shaped element.

Sgabello da bar in faggio curvato. Seduta in 
paglia di Vienna. Poggiapiedi costituito da un 
elemento ad anello in metallo cromato.

1 max. 1 0,23 4 7

  mm - inch
h 1020 - 40,1
w 480 - 18,8
d 480 - 18,8

VIENNA 144 BARHOCKER
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1908

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

256

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption
850 460 460 850
33,4 18,1 18,1 33,4

VIENNA 144 BARHOCKER
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1908

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

SAV144TES

1 max. 1 0,23 4 7

H
SH

SH

DW

Tabouret bar en hêtre cintré. 
Assise rembourrée. Repose-pieds 
constitué d’un élément en forme 
d’anneau en métal chromé.

Barhocker aus Buchenbugholz.
Gepolsterter Sitz. Verchromtem 
Metallring als Fußstütze.

Sgabello da bar in faggio curvato. 
Seduta imbottita. Poggiapiedi 
costituito da un elemento ad 
anello in metallo cromato.

Bent beech-wood barstool. 
Upholstered seat. Footrest 
characterized by a chromed metal 
ring-shaped element.

605,00
617,00
651,00
689,00
748,00

648,00
659,00
693,00
731,00
791,00

1 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 40 cm. linear x 140 cm h/width

  mm - inch
h 1020 - 40,1
w  480 - 18,8
d 480 - 18,8

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

257

kgkg

H

W D

3 max. 1 0,26 16 22

LPWAGAT01

2305,00

1720 650 650
67,7 25,0 25,5

BASE POLE LAMPSHADE

WAGASA
DESIGN: SERVOMUTO, 2017

Lampe de plancher à base en 
marbre de Carrare et à tige en 
bois de hêtre laqué noir.
Abat-jour en tissu avec bordure 
en paille de Vienne.

Stehlampe mit Sockel aus Carra-
ra-Marmor und Stele aus schwarz 
lackierter Buche.
Lampenschirm aus Gewebe mit 
Umrandung aus Wiener Geflecht.

Lampada da terra con basamento 
in marmo Carrara e stelo in legno 
di faggio laccato nero.
Paralume in tessuto con inserti in 
paglia di Vienna.

Floor lamp with Carrara marble 
base and pole in black lacquered 
beech wood. 
Lampshade in fabric with woven 
cane trim. 

  mm - inch
h 240 - 9,4
w  240 - 9,4
d 240 - 9,4

  mm - inch
h 1580 - 62,2
w  200 - 7,8
d 200 - 7,8

  mm - inch
h 400 - 15,7
w 670 - 26,3
d 670 - 26,3

LPWAGAT03

LPWAGAT04

2305,00

2305,00

2305,00

LPWAGAT02

PO
LE

LPWAGAT05

2305,00

Blue trimming with orange edge band 
Kvadrat Reflex 449 fabric

Green trimming with black edge band
Kvadrat Reflex col 159 fabric

Orange trimming with black edge band
Kvadrat Fuse 351 fabric

Blue trimming with black edge band
Kvadrat Fuse 631 fabric

Orange trimming with black edge band
Kvadrat Fuse 981 fabric

BA
SE

C01 CARRARA MARBLE



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

258

kgkg

H

W D

1 max. 1 0,27 3 7

  mm - inch
h 580- 22,8

w  680 - 26,7
d 680 - 26,7

1728,00

500 650 650
19,6 25,5 25,5

WAGASA
DESIGN: SERVOMUTO, 2017

Lampe à suspension. Abat-jour
en tissu avec bordure en paille
de Vienne. Diffuseur de lumière 
en parchemin.

Pendelleuchte. Lampenschirm
aus Gewebe mit Umrandung aus
Wiener Geflecht.  
Pergament-Lichtdiffusor.

Lampada a sospensione. 
Paralume in tessuto con inserti in 
paglia di Vienna. Diffusore di luce 
in pergamena.

Suspended lamp. Lampshade in
fabric with woven cane trim.
Parchment light diffuser.

1728,00

1728,00

1728,00

1728,00

LSWAGAT02

NO LIGHT

LSWAGAT01

LSWAGAT03

LSWAGAT04

LSWAGAT05

1664,00

Blue trimming with orange edge band 
Kvadrat Reflex 449 fabric

Green trimming with black edge band
Kvadrat Reflex col 159 fabric

Orange trimming with black edge band
Kvadrat Fuse 351 fabric

Blue trimming with black edge band
Kvadrat Fuse 631 fabric

Orange trimming with black edge band
Kvadrat Fuse 981 fabric

d

h

w



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

259

H

W D

1 max. 1 0,04 2 3

  mm - inch
h 550 - 21,6
w  940 - 37
d 80 - 3,1

CHWALZLGN
Kleiderständer
Appendiabiti
Coat rack
Porte-manteaux

637,00 637,00

540 930 70
21,2 36,6 2,7

WALTZ
DESIGN: GAMFRATESI, 2016

Porte-manteaux modulable mural 
en frêne cintré avec un crochet en 
laiton inclus. Crochets supplém-
entaires vendus séparément.

Modular aufgebaute Wandgar-
derobe aus Eschenbugholz, mit 
einem Messinghaken enthalten. 
Zusätzliche Haken sind separat 
erhältlich.

Appendiabiti modulare da parete 
in frassino curvato con un gancio 
in ottone incluso. Ganci supple-
mentari venduti separatamente. 

Modular wall-mounted bent 
ashwood coat rack with one brass 
hook included. Additional hooks 
are sold separately. 

33,00 33,00

Zusätzlicher Haken (Einzelpreis)
Gancio supplementare (prezzo unitario)
Additional hook (unit price)
Crochet supplémentaire (prix unitaire)

B07

C01 C02



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

260

510 500570
20,1 19,722,5

WIENER BOX
DESIGN: CRISTIAN MOHADED, 2018

Holzplatte
Piano in legno
Wooden top
Plateau en bois

1729,00

TVBOXALGN

H

W D

Collection de tables basses avec
structure en métal finition laiton.
Plateau et base en bois laqué noir
mat. Panneaux latéraux en paille
de Vienne avec cadre en hêtre
massif. Disponible en deux 
dimensions.

Kleine Tischkollektion mit einer
Metallstruktur mit Messing Finish.
Oberteil und Fuß aus mattschwarz
lackiertem Buchenholz.
Seitenteile aus Wiener Geflecht
mit massivem Buchenholzrahmen. 
In zwei Größen erhältlich.

Collezione di tavolini con struttura
in metallo finitura ottone.
Top e base in legno laccato nero
opaco. Pannelli laterali in paglia
di Vienna con cornice in massello
di faggio. Disponibili in due
dimensioni.

Collection of low tables with
brass-finished metal frames. Top
and base in lacquered black mat
wood. Woven cane side panels
with solid beech frame. Available
in two sizes.

1 max. 1 110,19 14

  mm - inch
h 560 - 22,0
w 620 - 24,4
d 550 - 21,6

C01 



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

261

Holzplatte
Piano in legno
Wooden top
Plateau en bois

1873,00

TVBOXBLGN 

330 1070 500
42,1 29,5 19,7

H

W

D

WIENER BOX
DESIGN: CRISTIAN MOHADED, 2018

C01 

Collection de tables basses avec
structure en métal finition laiton.
Plateau et base en bois laqué noir
mat. Panneaux latéraux en paille
de Vienne avec cadre en hêtre
massif. Disponible en deux 
dimensions.

Kleine Tischkollektion mit einer
Metallstruktur mit Messing Finish.
Oberteil und Fuß aus mattschwarz
lackiertem Buchenholz.
Seitenteile aus Wiener Geflecht
mit massivem Buchenholzrahmen. 
In zwei Größen erhältlich.

Collezione di tavolini con struttura
in metallo finitura ottone.
Top e base in legno laccato nero
opaco. Pannelli laterali in paglia
di Vienna con cornice in massello
di faggio. Disponibili in due
dimensioni.

Collection of low tables with
brass-finished metal frames. Top
and base in lacquered black mat
wood. Woven cane side panels
with solid beech frame. Available
in two sizes.

1 max. 1 150,39 18

   mm - inch
h  380 - 14,
w 1120 - 44
d 550 - 21,6



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

262

800 520 570 470 710
31,4 20,5 22,4 18,5 27,9

WIENER STUHL
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1904

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato 
Plywood seat
Assise en contreplaqué

545,00 583,00

PTWIESLGN

1 max. 1 0,36 4,5 7,5

H

SHSH

AH

DW

Armstuhl aus Buchenbugholz. Sitz aus 
Schichtholz.

Petit fauteuil en hêtre cintré. Assise en 
contreplaqué. 

Bent beech-wood armchair. Plywood seat. Poltroncina in faggio curvato. Seduta in 
multistrato. 

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

263

800 520 570 470 710
31,4 20,5 22,4 18,5 27,9

Sitz aus Schichtholz mit Lochmuster
Seduta in multistrato traforato
Perforated plywood seat 
Assise en contreplaqué percé

563,00 601,00

PTWIESLGF 

H

SHSH

AH

DW

WIENER STUHL
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1904

1 max. 1 0,36 4,5 7,5

Armstuhl aus Buchenbugholz. Sitz aus 
Schichtholz mit Lochmuster. 

Petit fauteuil en hêtre cintré. Assise en contre-
plaqué percé. 

Bent beech-wood armchair. Perforated 
plywood seat.  

Poltroncina in faggio curvato. Seduta in 
multistrato traforato. 

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

264

H

SHSH

AH

DW

WIENER STUHL
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1904

Sitz aus Wiener Geflecht
Seduta in paglia di Vienna 
Woven cane seat
Assise en paille de Vienne

620,00 658,00

PTWIESPGL

1 max. 1 0,36 4,5 7,5

Armstuhl aus Buchenbugholz. Sitz aus Wiener 
Geflecht. 

Petit fauteuil en hêtre cintré. Assise en paille 
de Vienne. 

Bent beech-wood armchair. Woven cane. Poltroncina in faggio curvato. Seduta in paglia 
di Vienna. 

800 520 570 470 710
31,4 20,5 22,4 18,5 27,9

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

265

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

SHSH

AH

DW

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

PTWIESTES

633,00
673,00
713,00
761,00
795,00

671,00
711,00
752,00
799,00
833,00

1 Pz/Pc: 65 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 65 cm. linear x 140 cm h/width

800 520 570 470 710
31,4 20,5 22,4 18,5 27,9

WIENER STUHL
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1904

1 max. 1 0,36 4,5 7,5

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

Armstuhl aus Buchenbugholz. Gepolsterte Sitz. Petit fauteuil en hêtre cintré. Assise rembourré. Bent beech-wood armchair. Upholstered 
seat. 

Poltroncina in faggio curvato. Seduta imbottita. 

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

266

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

SHSH

AH

DW

1 max. 1 0,36 4,5 7,5

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

PTWIESTE2
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

WIENER STUHL
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1904

Armstuhl aus Buchenbugholz. Gepolsterte Sitz 
und Rückenlehne. 

Petit fauteuil en hêtre cintré. Assise et dossier 
rembourrés. 

Bent beech-wood armchair. Upholstered 
seat and backrest. 

Poltroncina in faggio curvato. Seduta e 
schienale imbottiti. 

809,00
835,00
928,00

1059,00
1150,00

848,00
875,00
967,00

1098,00
1189,00

1 Pz/Pc: 65 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 130 cm. linear x 140 cm h/width

800 520 570 470 710
31,4 20,5 22,4 18,5 27,9

B03

C01 

B01 B04

C02 

B08

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

267

Zweifarbig
Bi-color
Two-tone
Bicolor

800 520 570 470 710
31,4 20,5 22,4 18,5 27,9

WIENER STUHL bicolor
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1904

Sitz aus Schichtholz
Seduta in multistrato 
Plywood seat
Assise en contreplaqué

PTWIESLGN

1 max. 1 0,36 4,5 7,5

H

SHSH

AH

DW

Armstuhl aus Buchenbugholz. Sitz aus 
Schichtholz. Hinterbeinen in Buche Natur und 
lackierte Struktur in den Farben der Kollektion.

Petit fauteuil en hêtre cintré. Assise en 
contreplaqué. Jambes arrières en hêtre naturel 
et structure laquée dans les couleurs de la 
collection.

Bent beech-wood armchair. Plywood seat. 
Rear legs in natural beech and lacquered 
structure as per standard collection colours. 

Poltroncina in faggio curvato. Seduta in multi-
strato. Gambe posteriori in faggio naturale e 
struttura laccata nei colori di collezione.

607,00

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

For rear legs only

C01 

B01

C02 

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

268

Zweifarbig
Bi-color
Two-tone
Bicolor

800 520 570 470 710
31,4 20,5 22,4 18,5 27,9

Sitz aus Schichtholz mit Lochmuster
Seduta in multistrato traforato
Perforated plywood seat 
Assise en contreplaqué percé

PTWIESLGF 

H

SHSH

AH

DW

625,00

WIENER STUHL bicolor
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1904

1 max. 1 0,36 4,5 7,5

Armstuhl aus Buchenbugholz. Sitz aus 
Schichtholz mit Lochmuster. Hinterbeinen 
in Buche Natur und lackierte Struktur in den 
Farben der Kollektion.

Petit fauteuil en hêtre cintré. Assise en 
contreplaqué. Jambes arrières en hêtre naturel 
et structure laquée dans les couleurs de la 
collection.

Bent beech-wood armchair. Plywood seat. 
Rear legs in natural beech and lacquered 
structure as per standard collection colours. 

Poltroncina in faggio curvato. Seduta in 
multistrato traforato. Gambe posteriori in 
faggio naturale e struttura laccata nei colori di 
collezione.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

For rear legs only

C01 

B01

C02 

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

269

Zweifarbig
Bi-color
Two-tone
BicolorH

SHSH

AH

DW

WIENER STUHL bicolor
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1904

Sitz aus Wiener Geflecht
Seduta in paglia di Vienna 
Woven cane seat
Assise en paille de Vienne

PTWIESPGL

1 max. 1 0,36 4,5 7,5

Armstuhl aus Buchenbugholz. Sitz aus Wiener 
Geflecht. Hinterbeinen in Buche Natur und 
lackierte Struktur in den Farben der Kollektion.

Petit fauteuil en hêtre cintré. Assise en paille 
de Vienne. Jambes arrières en hêtre naturel 
et structure laquée dans les couleurs de la 
collection.

Bent beech-wood armchair. Woven cane 
seat. Rear legs in natural beech and lac-
quered structure as per standard collection 
colours. 

Poltroncina in faggio curvato. Seduta in paglia 
di Vienna. Gambe posteriori in faggio naturale 
e struttura laccata nei colori di collezione.

683,00

800 520 570 470 710
31,4 20,5 22,4 18,5 27,9

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

For rear legs only

C01 

B01

C02 

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

270

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Zweifarbig
Bi-color
Two-tone
BicolorH

SHSH

AH

DW

Gepolsterter Sitz
Seduta imbottita 
Upholstered seat
Assise rembourrée

PTWIESTES

695,00
709,00
748,00
789,00
835,00

1 Pz/Pc: 65 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 65 cm. linear x 140 cm h/width

800 520 570 470 710
31,4 20,5 22,4 18,5 27,9

WIENER STUHL bicolor
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1904

1 max. 1 0,36 4,5 7,5

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

Armstuhl aus Buchenbugholz. Gepolsterter 
Sitz. Hinterbeinen in Buche Natur und lackierte 
Struktur in den Farben der Kollektion.

Petit fauteuil en hêtre cintré. Assise rembourré. 
Jambes arrières en hêtre naturel et structure 
laquée dans les couleurs de la collection.

Bent beech-wood armchair. Upholstered 
seat. Rear legs in natural beech and lac-
quered structure as per standard collection 
colours. 

Poltroncina in faggio curvato. Seduta imbottita. 
Gambe posteriori in faggio naturale e struttura 
laccata nei colori di collezione.

For rear legs only

C01 

B01

C02 

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

271

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Zweifarbig
Bi-color
Two-tone
Bicolor

H

SHSH

AH

DW

1 max. 1 0,36 4,5 7,5

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

PTWIESTE2
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

WIENER STUHL bicolor
DESIGN: GEBRÜDER THONET, 1904

Armstuhl aus Buchenbugholz. Gepolsterte 
Sitz und Rückenlehne. Hinterbeinen in Buche 
Natur und lackierte Struktur in den Farben der 
Kollektion.

Petit fauteuil en hêtre cintré. Assise et dossier 
rembourrés. Jambes arrières en hêtre naturel 
et structure laquée dans les couleurs de la 
collection.

Bent beech-wood armchair. Upholstered 
seat and backrest. Rear legs in natural bee-
ch and lacquered structure as per standard 
collection colours. 

Poltroncina in faggio curvato. Seduta e 
schienale imbottiti. Gambe posteriori in 
faggio naturale e struttura laccata nei colori di 
collezione.

884,00
911,00

1003,00
1134,00
1225,00

1 Pz/Pc: 65 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 130 cm. linear x 140 cm h/width

800 520 570 470 710
31,4 20,5 22,4 18,5 27,9

For rear legs only

C01 

B01

C02 

D01 D15 D11 D29 D03 D19 D14D23 

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

272

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

1 max. 1 0,57 21 28

  mm - inch
h 1300 - 51,1
w  2200- 86,6 

d 200 - 7,8

HBYVETTES
Kopfteil 
Testiera 
Headboard 
Tête de lit

Kopfteil aus Buchenbugholz und 
Metallrohr, Dekoration mit Wiener 
Geflecht. Gepolstertes Zentralelement 
mit abnehmbarem Bezug. Der Bezug aus 
Leder ist nicht abnehmbar.

Tête de lit avec structure en hêtre cintré 
et tubulaire en métal, décor en paille 
de Vienne. Élément central rembourré 
déhoussable. Le rembourrage en cuir n’est 
pas déhoussable.

Headboard with bent beech-wood and 
metal tubular frame. Woven cane deco-
ration. Upholstered central element with 
removable cover. The cover in leather is 
not removable.

Testiera con struttura in faggio curvato 
e tubolare metallico, decoro in paglia di 
Vienna. Elemento centrale con imbottitura 
sfoderabile. Il rivestimento in pelle non è 
sfoderabile.

3143,00
3269,00
3400,00
3592,00
3978,00

1 Pz/Pc: 200 cm. linear x 140 cm h/width1210 2100 110
47,6 82,6 4,3

YVETTE
DESIGN: CHIARA ANDREATTI, 2019

H

W D

H

255,00RECOMMENDED FOR TRANSPORT : WOODEN CAGE

B03

C01 

3143,00
3269,00
3400,00
3592,00
3978,00



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

273

B03B01 B04 B08 B10 B11

YOU CHAIR
DESIGN: LUCIDIPEVERE, 2024

315,00

SDYOUCLGN
Sitz und Rückenlehne aus Schichtholz
Seduta e schienale in multistrato 
Plywood seat and backrest
Assise et dossier en contreplaqué

815 560 510 460
32 21,9 20 18,1

1 max. 2 0,36 6 7

mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

Stackable max.  10

Stapelstuhl mit gebogenem Buchenholzgestell, 
gekennzeichnet durch einen massiven Bogen, der 
die Beine verbindet und als Stapelhilfe dient. Die 
Sitzschale aus Buchenschichtholz ist in Holz oder 
gepolstert erhältlich.

Chaise empilable avec cadre en hêtre courbé 
caractérisée par une arche solide qui relie les pieds et 
sert de support à l’empilage. La coque en contrepla-
qué de hêtre est disponible en bois ou rembourrée.

Stackable chair with bent beech frame characteri-
sed by a solid arch that joins the legs and acts as 
a support to stacking. The beech plywood shell is 
available in wood or upholstered.

Sedia impilabile con struttura in faggio curvato 
caratterizzata da un arco in legno massello che unisce 
le gambe e funge da supporto all'impilabilità. La 
scocca in multistrato di faggio è disponibile in legno 
o imbottita.

H

SH

WD



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

274

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

YOU CHAIR
DESIGN: LUCIDIPEVERE, 2024

B03B01 B04 B08 B10 B11

SDYOUCTES

520,00
554,00
579,00
616,00
691,00

1 Pz/Pc: 100 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 100 cm. linear x 140 cm h/width

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

Stapelstuhl mit gebogenem Buchenholzgestell, 
gekennzeichnet durch einen massiven Bogen, der 
die Beine verbindet und als Stapelhilfe dient. Die 
Sitzschale aus Buchenschichtholz ist in Holz oder 
gepolstert erhältlich.

Chaise empilable avec cadre en hêtre courbé 
caractérisée par une arche solide qui relie les pieds et 
sert de support à l’empilage. La coque en contrepla-
qué de hêtre est disponible en bois ou rembourrée.

Stackable chair with bent beech frame characteri-
sed by a solid arch that joins the legs and acts as 
a support to stacking. The beech plywood shell is 
available in wood or upholstered.

Sedia impilabile con struttura in faggio curvato 
caratterizzata da un arco in legno massello che unisce 
le gambe e funge da supporto all'impilabilità. La 
scocca in multistrato di faggio è disponibile in legno 
o imbottita.

Stackable max.  10
1 max. 2 0,36 6 7

mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

815 560 510 460
32 21,9 20 18,1

H

SH

WD



CONTRACT



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

276

d d

h h

w w

kgkg

H

W D

TABRANBAR
Kaffeetisch
Tavolo da bar
Bar table
Table de Bar

BRANDY
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2020

Kaffeetisch in zwei verschiedenen Höhen mit runder 
Basis und Fuss aus Metall, Kupfer oder Messing 
poliert. Runde Tischplatte aus Marmor, Laminat oder 
furniert Eiche Natur/gebeizt, auch verfügbar mit 
gleicher Umrandung wie Basis.

Table de bar disponible en deux hauteurs avec base 
ronde  et pied central en métal, pour les finitions en 
cuivre poli ou laiton poli. Plateau rond en marbre, re-
couvert de laminé ou plaqué chêne naturel ou teinté, 
également disponible avec un rebord périmétral en 
finition coordonnée à la base.

Bar table available in two heights with metal 
round base and post, in polished copper or 
polished brass finishes.. Round top in marble, 
laminate or natural/stained oak veneer, also 
available with edge ring in a finish to match the 
base.

Tavolo da bar disponibile in due altezze con base 
rotonda e stelo in metallo, nelle finiture rame lucido 
o ottone lucido . Top rotondo in marmo, laminato 
o impiallacciato rovere naturale o tinto, disponibile 
anche con ghiera perimetrale in finitura coordinata 
alla base.

1140 700 700
44,8 27,5 27,5

2 max. 1

0,23

25 27

0,02 17 18

Kupfer oder Messing Basis, mit Laminatplatte und Umrandung wie Basis 
base rame o ottone, con piano laminato e cornice coordinata
copper or brass base, with laminated top and edge ring matching the base 
base cuivre ou laiton, avec plateau laminé et rebord périmétral coordonné
Kupfer oder Messing Basis, mit Platte aus furnierte Eiche
base rame o ottone, con piano impiallacciato rovere
copper or brass base, with oak veneer top 
base cuivre ou laiton, avec plateau plaqué chêne 
Kupfer oder Messing Basis, mit Marmorplatte (Carrara oder Marquinia)
base rame o ottone, con piano in marmo (Carrara o Marquinia)
copper or brass base, with marble top (Carrara or Marquinia)
base cuivre ou laiton, avec plateau en marbre (Carrara ou Marquinia)
Nur Basis (Kupfer oder Messing)
solo base, (rame o ottone)
base only (copper or brass)
Base uniquement (cuivre ou laiton)

mm - inch
h 40 - 1,5

w 700 - 27,5
d 700 - 27,5

  mm - inch
h 1120 - 44,1
w  450 - 17,7
d 470 - 18,5

BASE
BASE

BASE BASE

TOP

TOP TOP TOP

H

W D

1120 700 700
44,1 27,5 27,5

mm
inch

H W Dwith marble top

with marble top

1822,00

1492,00

1794,00

1049,00

Für mehr als 5 Stk. , Preis auf Anfrage
Oltre 5 pz. , prezzo su richiesta
For more than 5 pcs. , price on request
Pour plus de 5 pcs. , prix sur demande



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

277

d d

h h

w w

kgkg

TBBRANBAR
Kaffeetisch
Tavolo da bar
Bar table
Table de Bar

Kaffeetisch in zwei verschiedenen Höhen mit runder 
Basis und Fuss aus Metall, Kupfer oder Messing 
poliert. Runde Tischplatte aus Marmor, Laminat oder 
furniert Eiche Natur/gebeizt, auch verfügbar mit 
gleicher Umrandung wie Basis.

Table de bar disponible en deux hauteurs avec base 
ronde  et pied central en métal, pour les finitions en 
cuivre poli ou laiton poli. Plateau rond en marbre, re-
couvert de laminé ou plaqué chêne naturel ou teinté, 
également disponible avec un rebord périmétral en 
finition coordonnée à la base.

Bar table available in two heights with metal 
round base and post, in polished copper or 
polished brass finishes.. Round top in marble, 
laminate or natural/stained oak veneer, also 
available with edge ring in a finish to match the 
base.

Tavolo da bar disponibile in due altezze con base 
rotonda e stelo in metallo, nelle finiture rame lucido 
o ottone lucido . Top rotondo in marmo, laminato 
o impiallacciato rovere naturale o tinto, disponibile 
anche con ghiera perimetrale in finitura coordinata 
alla base.

H

W D

760 700 700
29,9 27,5 27,5

2 max. 1

22 24

17 18

0,16

0,02
mm - inch
h 40 - 1,5

w 700 - 27,5
d 700 - 27,5

  mm - inch
h 770 - 30,3
w 450 - 17,7
d 470 - 18,5

BASE

BASE BASE

TOP TOP TOP

BASE TOP

Kupfer oder Messing Basis, mit Laminatplatte und Umrandung wie Basis 
base rame o ottone, con piano laminato e cornice coordinata
copper or brass base, with laminated top and edge ring matching the base 
base cuivre ou laiton, avec plateau laminé et rebord périmétral coordonné
Kupfer oder Messing Basis, mit Platte aus furnierte Eiche
base rame o ottone, con piano impiallacciato rovere
copper or brass base, with oak veneer top 
base cuivre ou laiton, avec plateau plaqué chêne 
Kupfer oder Messing Basis, mit Marmorplatte (Carrara oder Marquinia)
base rame o ottone, con piano in marmo (Carrara o Marquinia)
copper or brass base, with marble top (Carrara or Marquinia)
base cuivre ou laiton, avec plateau en marbre (Carrara ou Marquinia)
Nur Basis (Kupfer oder Messing)
solo base, (rame o ottone)
base only (copper or brass)
Base uniquement (cuivre ou laiton)

H

W D

740 700 700
29,1 27,5 27,5

mm
inch

H W Dwith marble top

with marble top

BRANDY
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2020

1739,00

1409,00

1711,00

966,00

Für mehr als 5 Stk. , Preis auf Anfrage
Oltre 5 pz. , prezzo su richiesta
For more than 5 pcs. , price on request
Pour plus de 5 pcs. , prix sur demande



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

278

d d

h h

w w

kgkg

H

W D

TACOGNBAR
Kaffeetisch
Tavolo da bar
Bar table
Table de Bar

COGNAC
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2018

Kaffeetisch in zwei verschiedenen Höhen mit runder 
Metallbasis in Bronze, Kupfer oder Messing. Fuß 
aus gebeiztem oder lackiertem Massivholz oder 
aus Schwarz pulverbeschichtetem Metall. Runde 
Tischplatte aus Marmor, Laminat oder furniert 
Eiche Natur/gebeizt, auch verfügbar mit gleicher 
Umrandung wie Basis.

Table de bar disponible en deux hauteurs avec base 
ronde en métal pour les finitions en bronze, cuivre 
ou laiton. Pied central en bois massif teinté, laqué ou 
en métal peint en noir en poudre. Plateau rond en 
marbre, recouvert de laminé ou plaqué chêne naturel 
ou teinté, également disponible avec un rebord 
périmétral en finition coordonnée à la base.

Bar table available in two heights with round 
metal base in bronze, copper or brass finishes. 
Post in stained or painted solid wood or in black 
epoxy powder painted metal. Round top in 
marble, laminate or natural/stained oak veneer, 
also available with edge ring in a finish to match 
the base.

Tavolo da bar disponibile in due altezze con base ro-
tonda in metallo nelle finiture bronzo, rame, ottone. 
Stelo in massello di legno tinto, laccato o in metallo 
verniciato nero a polvere epossidica. Top rotondo 
in marmo, laminato o impiallacciato rovere naturale 
o tinto, disponibile anche con ghiera perimetrale in 
finitura coordinata alla base.

1140 700 700
44,8 27,5 27,5

Kupfer oder Messing Basis, mit Laminatplatte und Umrandung wie Basis 
base rame o ottone, con piano laminato e cornice coordinata
copper or brass base, with laminated top and edge ring matching the base 
base cuivre ou laiton, avec plateau laminé et rebord périmétral coordonné
Bronze Basis, mit Laminatplatte und Umrandung wie Basis
base bronzo, con piano laminato e cornice coordinata
bronze base, with laminated top and edge ring matching the base 
base bronzée, avec plateau laminé et rebord périmétral coordonné   
Kupfer oder Messing Basis, mit Platte aus furnierte Eiche
base rame o ottone, con piano impiallacciato rovere
copper or brass base, with oak veneer top 
base cuivre ou laiton, avec plateau plaqué chêne 
Bronze Basis, mit Platte aus furnierte Eiche 
base bronzo, con piano impiallacciato rovere 
bronze base, with oak veneer top
base bronzée, avec plateau plaqué chêne 
Kupfer oder Messing Basis, mit Marmorplatte (Carrara oder Marquinia)
base rame o ottone, con piano in marmo (Carrara o Marquinia)
copper or brass base, with marble top (Carrara or Marquinia)
base cuivre ou laiton, avec plateau en marbre (Carrara ou Marquinia)
Bronze Basis, mit Marmorplatte (Carrara oder Marquinia)
base bronzo, con piano in marmo (Carrara o Marquinia) 
bronze base, with marble top (Carrara or Marquinia)
base bronze, avec plateau en marbre (Carrara ou Marquinia) 
Nur Basis (Kupfer oder Messing)
solo base, (rame o ottone)
base only (copper or brass)
Base uniquement (cuivre ou laiton)
Nur Basis (Bronze)
solo base, (bronzo)
base only (bronze)
Base uniquement (bronze)

H

W D

1120 700 700
44,1 27,5 27,5

mm
inch

H W Dwith marble top

with marble top

2 max. 1

0,23

25 27

0,02 17 18
mm - inch
h 40 - 1,5

w 700 - 27,5
d 700 - 27,5

  mm - inch
h 1120 - 44,1
w  450 - 17,7
d 470 - 18,5

BASE
BASE

BASE BASE

TOP

TOP TOP TOP

1644,00

1792,00

1356,00

1510,00

1658,00

1820,00

913,00

1052,00

Für mehr als 5 Stk. , Preis auf Anfrage
Oltre 5 pz. , prezzo su richiesta
For more than 5 pcs. , price on request
Pour plus de 5 pcs. , prix sur demande



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

279

d d

h h

w w

kgkg

TBCOGNBAR
Kaffeetisch
Tavolo da bar
Bar table
Table de Bar

Kaffeetisch in zwei verschiedenen Höhen mit runder 
Metallbasis in Bronze, Kupfer oder Messing. Fuß 
aus gebeiztem oder lackiertem Massivholz oder 
aus Schwarz pulverbeschichtetem Metall. Runde 
Tischplatte aus Marmor, Laminat oder furniert 
Eiche Natur/gebeizt, auch verfügbar mit gleicher 
Umrandung wie Basis.

Table de bar disponible en deux hauteurs avec base 
ronde en métal pour les finitions en bronze, cuivre 
ou laiton. Pied central en bois massif teinté, laqué ou 
en métal peint en noir en poudre. Plateau rond en 
marbre, recouvert de laminé ou plaqué chêne naturel 
ou teinté, également disponible avec un rebord 
périmétral en finition coordonnée à la base.

Bar table available in two heights with round 
metal base in bronze, copper or brass finishes. 
Post in stained or painted solid wood or in black 
epoxy powder painted metal. Round top in 
marble, laminate or natural/stained oak veneer, 
also available with edge ring in a finish to match 
the base.

Tavolo da bar disponibile in due altezze con base ro-
tonda in metallo nelle finiture bronzo, rame, ottone. 
Stelo in massello di legno tinto, laccato o in metallo 
verniciato nero a polvere epossidica. Top rotondo 
in marmo, laminato o impiallacciato rovere naturale 
o tinto, disponibile anche con ghiera perimetrale in 
finitura coordinata alla base.

H

W D

760 700 700
29,9 27,5 27,5

Kupfer oder Messing Basis, mit Laminatplatte und Umrandung wie Basis 
Base rame o ottone, con piano laminato e cornice coordinata
Copper or brass base, with laminated top and edge ring matching the base 
Base cuivre ou laiton, avec plateau laminé et rebord périmétral coordonné
Bronze Basis, mit Laminatplatte und Umrandung wie Basis
Base bronzo, con piano laminato e cornice coordinata
Bronze base, with laminated top and edge ring matching the base 
Base bronzée, avec plateau laminé et rebord périmétral coordonné 
Kupfer oder Messing Basis, mit Platte aus furnierte Eiche 
Base rame o ottone, con piano impiallacciato rovere
Copper or brass base, with oak veneer top
Base cuivre ou laiton, avec plateau plaqué chêne 
Bronze Basis, mit Platte aus furnierte Eiche 
Base bronzo, con piano impiallacciato rovere 
Bronze base, with oak veneer top
Base bronzée, avec plateau plaqué chêne 
Kupfer oder Messing Basis, mit Marmorplatte (Carrara oder Marquinia)
Base rame o ottone, con piano in marmo (Carrara o Marquinia)
Copper or brass base, with marble top (Carrara or Marquinia)
Base cuivre ou laiton, avec plateau en marbre (Carrara ou Marquinia)
Bronze Basis, mit Marmorplatte (Carrara oder Marquinia)
Base bronzo, con piano in marmo (Carrara o Marquinia) 
Bronze base, with marble top (Carrara or Marquinia)
Base bronze, avec plateau en marbre (Carrara ou Marquinia) 
Nur Basis (Kupfer oder Messing)
Solo base (rame o ottone)
Base only (copper or brass)
Base uniquement (cuivre ou laiton)
Nur Basis (Bronze)
Solo base, (bronzo)
Base only (bronze)
Base uniquement (bronze)

H

W D

740 700 700
29,1 27,5 27,5

mm
inch

H W Dwith marble top

with marble top

2 max. 1

22 24

17 18

0,16

0,02
mm - inch
h 40 - 1,5

w 700 - 27,5
d 700 - 27,5

  mm - inch
h 770 - 30,3
w 450 - 17,7
d 470 - 18,5

BASE

BASE BASE

TOP TOP TOP

BASE TOP

COGNAC
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2018

1615,00

1762,00

1327,00

1480,00

1630,00

1790,00

884,00

1022,00

Für mehr als 5 Stk. , Preis auf Anfrage
Oltre 5 pz. , prezzo su richiesta
For more than 5 pcs. , price on request
Pour plus de 5 pcs. , prix sur demande



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

280

d d

h h

w w

kgkg

GIN
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2021

TVGINNBAR
Kaffeetisch
Tavolo da bar
Bar table
Table de Bar

Kupfer oder Messing Basis, mit Laminatplatte und Umrandung wie Basis 
base rame o ottone, con piano laminato e cornice coordinata
copper or brass base, with laminated top and edge ring matching the base 
base cuivre ou laiton, avec plateau laminé et rebord périmétral coordonné
Bronze Basis, mit Laminatplatte und Umrandung wie Basis
base bronzo, con piano laminato e cornice coordinata
bronze base, with laminated top and edge ring matching the base 
base bronzée, avec plateau laminé et rebord périmétral coordonné   
Kupfer oder Messing Basis, mit Platte aus furnierte Eiche
base rame o ottone, con piano impiallacciato rovere
copper or brass base, with oak veneer top 
base cuivre ou laiton, avec plateau plaqué chêne 
Bronze Basis, mit Platte aus furnierte Eiche 
base bronzo, con piano impiallacciato rovere 
bronze base, with oak veneer top
base bronzée, avec plateau plaqué chêne 
Kupfer oder Messing Basis, mit Marmorplatte (Carrara oder Marquinia)
base rame o ottone, con piano in marmo (Carrara o Marquinia)
copper or brass base, with marble top (Carrara or Marquinia)
base cuivre ou laiton, avec plateau en marbre (Carrara ou Marquinia)
Bronze Basis, mit Marmorplatte (Carrara oder Marquinia)
base bronzo, con piano in marmo (Carrara o Marquinia) 
bronze base, with marble top (Carrara or Marquinia)
base bronze, avec plateau en marbre (Carrara ou Marquinia) 
Nur Basis (Kupfer oder Messing)
solo base, (rame o ottone)
base only (copper or brass)
Base uniquement (cuivre ou laiton)
Nur Basis (Bronze)
solo base, (bronzo)
base only (bronze)
Base uniquement (bronze)

760 1000 1000
29,9 39,4 39,4

740 1000 1000
29,1 39,4 39,4

mm
inch

H W Dwith marble top

2 max. 1

25 27

21 22

0,19

0,04
mm - inch
h 40 - 1,5

w 1000 - 39,4
d 1000 - 39,4

  mm - inch
h 770 - 30,3
w 500 - 19,7
d 500 - 19,7

BASE

BASE BASE

TOP TOP TOP

BASE TOP

H

W D

with marble top

H

W D

Stehtisch mit runder Säule, Platte und Sockel. 
Schwarzer epoxidpulverbeschichteter Metallschaft. 
Runde Tischplatte aus Marmor, Laminat oder furniert 
Eiche Natur/gebeizt, auch verfügbar mit gleicher 
Umrandung wie Basis.

Table de bar avec montant rond, plateau et base. Tige 
en métal revêtue de poudre époxy noire. revêtement 
en poudre époxy. Plateau rond en marbre, recouvert 
de laminé ou plaqué chêne naturel ou teinté, 
également disponible avec un rebord périmétral en 
finition coordonnée à la base.

Bar table with round post, top and base. Post in 
black epoxy powder painted metal.
Round top in marble, laminate or natural/stained 
oak veneer, also available with edge ring in a 
finish to match the base.

Tavolo da bar con montante, piano e base rotondi. 
Stelo in metallo verniciato nero a polvere
epossidica.
Top rotondo in marmo, laminato o impiallacciato 
rovere naturale o tinto, disponibile anche con ghiera 
perimetrale in finitura coordinata alla base.

3209,00

3420,00

2232,00

2297,00

2722,00

2784,00

1703,00

1769,00

Für mehr als 5 Stk. , Preis auf Anfrage
Oltre 5 pz. , prezzo su richiesta
For more than 5 pcs. , price on request
Pour plus de 5 pcs. , prix sur demande



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

281

HOT
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2000

812 515 530 450
31,9 20,7 20,8 17,7

Sitz und Rückenlehne aus Schichtholz
Seduta e schienale in multistrato 
Plywood seat and backrest
Assise et dossier en contreplaqué

368 ,00

SDHOTCLGN 

H

SH SH

DW

33,00

Hakenverbinder zur Reihenbestuhlung 
Sistema di aggancio per allineamento 
Alignment coupling system 
Système de couplage pour alignement

HOT
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2000

1 max. 2 0,36 4,5 7,5
Stackable max.  10

Stapelbarer (max. 10) Stuhl mit Gestell aus
verchromtem Stahl. Sitz und Rückenlehne
aus Schichtholz.

Chaise empilable (max.10) avec structure en 
acier chrome. Assise et dossier en contrepla-
qué.

Sedia impilabile ( max. 10)  con struttura 
in acciaio cromato. Seduta e schienale in 
multistrato.

Stackable chair (max.10) with chromed 
steel structure. Plywood seat and backrest.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03B01 B04 B08

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

282

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

H

SH SH

DW

HOT
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2000

1 max. 2 0,36 4,5 7,5
Stackable max.  10

Stapelbarer (max. 10) Stuhl mit Gestell aus
verchromtem Stahl. Gepolsterte Sitz und
Rückenlehne.

Chaise empilable (max.10) avec structure en 
acier chrome. Assise et dossier rembourrés.

Sedia impilabile ( max. 10)  con struttura in 
acciaio cromato. Seduta e schienale imbottiti.

Stackable chair (max.10) with chromed 
steel structure. Upholstered seat and 
backrest.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

B03B01 B04 B08

812 515 530 450
31,9 20,7 20,8 17,7

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

SDHOTCTES 

565,00
588,00
608,00
640,00
704,00

1 Pz/Pc: 100 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 100 cm. linear x 140 cm h/width

33,00Hakenverbinder zur Reihenbestuhlung 
Sistema di aggancio per allineamento 
Alignment coupling system 
Système de couplage pour alignement

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

283

B03B01 B04 B08

Hakenverbinder zur Reihenbestuhlung 
Sistema di aggancio per allineamento 
Alignment coupling system 
Système de couplage pour alignement

812 522 530 450 650
31,9 20,5 20,8 17,7 25,5

Sitz und Rückenlehne aus Schichtholz
Seduta e schienale in multistrato 
Plywood seat and backrest
Assise et dossier en contreplaqué

458,00

PTHOTCLGN

H

SH SH

DW

33,00

AH

HOT
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2000

1 max. 2 0,36 5,5 8,5
Stackable max.  10

Stapelbarer (max. 10) Armstuhl mit Gestell aus
verchromtem Stahl. Armlehnen aus Massivholz.
Sitz und Rückenlehne aus Schichtholz.

Petit fauteuil empilable (max.10) en acier 
chrome. Accoudoirs en bois massif.  Assise et 
dossier en contreplaqué.

Stackable armchair (max. 10) with structure 
in chromed steel. Arms in solid wood. 
Plywood seat and backrest.         

Poltroncina impilabile (max. 10) con struttura 
in acciaio. Braccioli in legno massello. Seduta e 
schienale in multistrato.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

284

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

B03B01 B04 B08

Hakenverbinder zur Reihenbestuhlung 
Sistema di aggancio per allineamento 
Alignment coupling system 
Système de couplage pour alignement

812 522 530 450 650
31,9 20,5 20,8 17,7 25,5

H

SH SH

DW
33,00

AH

HOT
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2000

1 max. 2 0,36 5,5 8,5
Stackable max.  10

Stapelbarer (max. 10) Armstuhl mit Gestell aus
verchromtem Stahl. Armlehnen aus Massivholz.
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne.

Petit fauteuil empilable (max.10) en acier 
chrome. Accoudoirs en bois massif.  Assise et 
dossier rembourrés.

Stackable armchair (max. 10) with structure 
in chromed steel. Arms in solid wood. 
Upholstered seat and backrest.         

Poltroncina impilabile (max. 10) con struttura 
in acciaio. Braccioli in legno massello. Seduta e 
schienale imbottiti.

  mm - inch
h 960 - 37,7
w  620 - 24,4
d 600 - 23,6

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

PTHOTCTES 

679,00
703,00
722,00
756,00
823,00

1 Pz/Pc: 100 cm. linear x 140 cm h/width
2 Pz/Pc: 100 cm. linear x 140 cm h/width

Custom finishes available over 20 pieces



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

285

d d

h h

w w

kgkg

H

W D

TVPASTBAR
Kaffeetisch
Tavolo da bar
Bar table
Table de Bar

Gestell nur (matt schwarz)
Solo base (nero opaco)
Base only (opaque black)
Base uniquement (noir mat)
Matt schwarzes Gestell, laminierte Platte
Base nero opaco, top laminato
Opaque black base, laminated top
Base noir mat, plateau laminé 
Matt schwarzes Gestell, Platte aus furnierte Eiche
Base nero opaco, top impiallacciato rovere
Opaque black base, oak veneer top
Base noir mat, plateau plaqué chêne  
Bronzenfarbene Version, laminierte Platte 
Versione bronzo, top laminato
Bronze-finish version, laminated top
Version finition bronzé, plateau laminé

760
29,9

PASTIS
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2014

Kaffeetisch mit quadratischem Pfeiler, Fuß 
und quadratischer Tischplatte. Aus Schwarz 
lackiertem Metall oder in bronzefarbener 
Ausführung. Platte überzogen mit Laminat oder 
furniert Eiche Natur/gebeizt, auch verfügbar 
mit bronzefarbener Umrandung.

Table de bar avec pied central, base et plateau 
carrés. En métal peint en noir ou avec finition 
bronzée. Plateau recouvert de laminé ou 
plaqué chêne naturel ou teinté, également 
disponible avec un rebord périmétral en 
finition bronzée.

Bar table with square post, top and base. In 
black painted metal or with bronze finish. 
Top covered in laminate or natural/ stained 
oak veneer, also available with an edge ring 
with bronze finish. 

Tavolo da bar con montante, piano e base 
quadrati. In metallo verniciato nero o con 
finitura bronzata. Top rivestito in laminato 
o impiallacciato rovere naturale o tinto, 
disponibile anche con ghiera perimetrale in 
finitura bronzata.

700 700
27,5 27,5

2 max. 1

0,16

0,02 mm - inch
h 40 - 1,5

w 700 - 27,5
d 700 - 27,5

  mm - inch
h 770 - 30,3
w 450 - 17,7
d 470 - 18,5

BASE BASETOP TOP
25 2717 18

420,00

719,00

900,00

1662,00

Für mehr als 5 Stk. , Preis auf Anfrage
Oltre 5 pz. , prezzo su richiesta
For more than 5 pcs. , price on request
Pour plus de 5 pcs. , prix sur demande



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

286

d d

h h

w w

kgkg

Gestell nur (matt schwarz)
Solo base (nero opaco)
Base only (opaque black)
Base uniquement (noir mat)
Matt schwarzes Gestell, laminierte Platte
Base nero opaco, top laminato
Opaque black base, laminated top
Base noir mat, plateau laminé 
Matt schwarzes Gestell, Platte aus furnierte Eiche
Base nero opaco, top impiallacciato rovere
Opaque black base, oak veneer top
Base noir mat, plateau plaqué chêne  
Bronzenfarbene Version, laminierte Platte 
Versione bronzo, top laminato
Bronze-finish version, laminated top
Version finition bronzé, plateau laminé

760
29,9

Kaffeetisch mit rundem Pfeiler, Fuß und runder 
Tischplatte. Aus schwarz lackiertem Metall oder 
in bronzefarbener Ausführung. Platte überz-
ogen mit Laminat oder furniert Eiche Natur/ 
gebeizt, auch verfügbar mit bronzefarbener 
Umrandung.

Table de bar avec pied central, base et plateau 
ronds. En métal peint en noir ou avec finition 
bronzée. Plateau recouvert de laminé ou 
plaqué chêne naturel ou teinté, également 
disponible avec un rebord périmétral en 
finition bronzée.

Bar table with round post, top and base. In 
black painted metal or with bronze finish. 
Top covered in laminate or natural/ stained 
oak veneer, also available with an edge ring 
with bronze finish.

Tavolo da bar con montante, piano e base ro-
tondi. In metallo verniciato nero o con finitura 
bronzata. Top rivestito in laminato o impiallac-
ciato rovere naturale o tinto, disponibile anche 
con ghiera perimetrale in finitura bronzata.

H

W D

TVPORTBAR
Kaffeetisch
Tavolo da bar
Bar table
Table de Bar

PORTO
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2014

700 700
27,5 27,5

2 max. 1

0,16

0,02 mm - inch
h 40 - 1,5

w 700 - 27,5
d 700 - 27,5

  mm - inch
h 770 - 30,3
w 450 - 17,7
d 470 - 18,5

BASE BASETOP TOP
25 2717 18

418,00

740,00

984,00

1546,00

Für mehr als 5 Stk. , Preis auf Anfrage
Oltre 5 pz. , prezzo su richiesta
For more than 5 pcs. , price on request
Pour plus de 5 pcs. , prix sur demande



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

287

d d

h h

w w

kgkg

RUM

Kaffeetisch in zwei verschiedenen Höhen mit 
quadratischer Basis und Fuss aus Metall, Kupfer 
oder Messing poliert. Quadratische Tischplatte aus 
Marmor, Laminat oder furniert Eiche Natur/gebeizt, 
auch verfügbar mit gleicher Umrandung wie Basis.

Table de bar disponible en deux hauteurs avec base 
carrée et pied central en métal, pour les finitions en 
cuivre poli ou laiton poli. Plateau carré en marbre, re-
couvert de laminé ou plaqué chêne naturel ou teinté, 
également disponible avec un rebord périmétral en 
finition coordonnée à la base.

Bar table available in two heights with metal 
square base and post, in polished copper or 
polished brass finishes. Square top in marble, 
laminate or natural/stained oak veneer, also 
available with edge ring in a finish to match the 
base.

Tavolo da bar disponibile in due altezze con base 
quadrata e stelo in metallo, nelle finiture rame lucido 
o ottone lucido. Top quadrato in marmo, laminato 
o impiallacciato rovere naturale o tinto, disponibile 
anche con ghiera perimetrale in finitura coordinata 
alla base.

DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2020

H

W D

TARUMMBAR
Kaffeetisch
Tavolo da bar
Bar table
Table de Bar

1140 700 700
44,8 27,5 27,5

Kupfer oder Messing Basis, mit Laminatplatte und Umrandung wie Basis 
Base rame o ottone, con piano laminato e cornice coordinata
Copper or brass base, with laminated top and edge ring matching the base 
Base cuivre ou laiton, avec plateau laminé et rebord périmétral coordonné
Kupfer oder Messing Basis, mit Platte aus furnierte Eiche 
Base rame o ottone, con piano impiallacciato rovere
Copper or brass base, with oak veneer top
Base cuivre ou laiton, avec plateau plaqué chêne 
Kupfer oder Messing Basis, mit Marmorplatte (Carrara oder Marquinia)
Base rame o ottone, con piano in marmo (Carrara o Marquinia)
Copper or brass base, with marble top (Carrara or Marquinia)
Base cuivre ou laiton, avec plateau en marbre (Carrara ou Marquinia)
Nur Basis (Kupfer oder Messing)
Solo base, (rame o ottone)
Base only (copper or brass)
Base uniquement (cuivre ou laiton)

H

W D

1120 700 700
44,1 27,5 27,5

mm
inch

H W Dwith marble top

with marble top

2 max. 1

0,23

25 27

0,02 17 18
mm - inch
h 40 - 1,5

w 700 - 27,5
d 700 - 27,5

  mm - inch
h 1120 - 44,1
w  450 - 17,7
d 470 - 18,5

BASE
BASE

BASE BASE

TOP

TOP TOP TOP

2009,00

1535,00

1838,00

1146,00

Für mehr als 5 Stk. , Preis auf Anfrage
Oltre 5 pz. , prezzo su richiesta
For more than 5 pcs. , price on request
Pour plus de 5 pcs. , prix sur demande



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

288

d d

h h

w w

kgkg

Kaffeetisch in zwei verschiedenen Höhen mit 
quadratischer Basis und Fuss aus Metall, Kupfer 
oder Messing poliert. Quadratische Tischplatte aus 
Marmor, Laminat oder furniert Eiche Natur/gebeizt, 
auch verfügbar mit gleicher Umrandung wie Basis.

Table de bar disponible en deux hauteurs avec base 
carrée et pied central en métal, pour les finitions en 
cuivre poli ou laiton poli. Plateau carré en marbre, re-
couvert de laminé ou plaqué chêne naturel ou teinté, 
également disponible avec un rebord périmétral en 
finition coordonnée à la base.

Bar table available in two heights with metal 
square base and post, in polished copper or 
polished brass finishes. Square top in marble, 
laminate or natural/stained oak veneer, also 
available with edge ring in a finish to match the 
base.

Tavolo da bar disponibile in due altezze con base 
quadrata e stelo in metallo, nelle finiture rame lucido 
o ottone lucido. Top quadrato in marmo, laminato 
o impiallacciato rovere naturale o tinto, disponibile 
anche con ghiera perimetrale in finitura coordinata 
alla base.

TBRUMMBAR
Kaffeetisch
Tavolo da bar
Bar table
Table de Bar

H

W D

760 700 700
29,9 27,5 27,5

Kupfer oder Messing Basis, mit Laminatplatte und Umrandung wie Basis 
base rame o ottone, con piano laminato e cornice coordinata
copper or brass base, with laminated top and edge ring matching the base 
base cuivre ou laiton, avec plateau laminé et rebord périmétral coordonné
Kupfer oder Messing Basis, mit Platte aus furnierte Eiche 
base rame o ottone, con piano impiallacciato rovere
copper or brass base, with oak veneer top
base cuivre ou laiton, avec plateau plaqué chêne
Kupfer oder Messing Basis, mit Marmorplatte (Carrara oder Marquinia)
base rame o ottone, con piano in marmo (Carrara o Marquinia)
copper or brass base, with marble top (Carrara or Marquinia)
base cuivre ou laiton, avec plateau en marbre (Carrara ou Marquinia)
Nur Basis (Kupfer oder Messing)
solo base, (rame o ottone)
base only (copper or brass)
Base uniquement (cuivre ou laiton)

H

W D

740 700 700
29,1 27,5 27,5

mm
inch

H W Dwith marble top

with marble top

2 max. 1

22 24

17 18

0,16

0,02
mm - inch
h 40 - 1,5

w 700 - 27,5
d 700 - 27,5

  mm - inch
h 770 - 30,3
w 450 - 17,7
d 470 - 18,5

BASE

BASE BASE

TOP TOP TOP

BASE TOP

RUM
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2020

1924,00

1450,00

1753,00

1061,00

Für mehr als 5 Stk. , Preis auf Anfrage
Oltre 5 pz. , prezzo su richiesta
For more than 5 pcs. , price on request
Pour plus de 5 pcs. , prix sur demande



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

289

d d

h h

w w

kgkg

SHERRY
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2018

H

W D

TASHERBAR
Kaffeetisch
Tavolo da bar
Bar table
Table de Bar

1140 700 700
44,8 27,5 27,5

Kupfer oder Messing Basis, mit Laminatplatte und Umrandung wie Basis 
Base rame o ottone, con piano laminato e cornice coordinata
Copper or brass base, with laminated top and edge ring matching the base 
Base cuivre ou laiton, avec plateau laminé et rebord périmétral coordonné
Bronze Basis, mit Laminatplatte und Umrandung wie Basis
Base bronzo, con piano laminato e cornice coordinata
Bronze base, with laminated top and edge ring matching the base 
Base bronzée, avec plateau laminé et rebord périmétral coordonné 
Kupfer oder Messing Basis, mit Platte aus furnierte Eiche 
Base rame o ottone, con piano impiallacciato rovere
Copper or brass base, with oak veneer top
Base cuivre ou laiton, avec plateau plaqué chêne 
Bronze Basis, mit Platte aus furnierte Eiche 
Base bronzo, con piano impiallacciato rovere
Bronze base, with oak veneer top
Base bronzée, avec plateau plaqué chêne 
Kupfer oder Messing Basis, mit Marmorplatte (Carrara oder Marquinia)
Base rame o ottone, con piano in marmo (Carrara o Marquinia)
Copper or brass base, with marble top (Carrara or Marquinia)
Base cuivre ou laiton, avec plateau en marbre (Carrara ou Marquinia)
Bronze Basis, mit Marmorplatte (Carrara oder Marquinia)
Base bronzo, con piano in marmo (Carrara o Marquinia) 
Bronze base, with marble top (Carrara or Marquinia)
Base bronze, avec plateau en marbre (Carrara ou Marquinia)
Nur Basis (Kupfer oder Messing)
Solo base, (rame o ottone)
Base only (copper or brass)
Base uniquement (cuivre ou laiton)
Nur Basis (Bronze)
Solo base, (bronzo)
Base only (bronze)
Base uniquement (bronze)

H

W D

1120 700 700
44,1 27,5 27,5

mm
inch

H W Dwith marble top

with marble top

Kaffeetisch in zwei verschiedenen Höhen mit 
quadratischer Basis und Fuss aus Metall, Kupfer 
oder Messing poliert. Quadratische Tischplatte aus 
Marmor, Laminat oder furniert Eiche Natur/gebeizt, 
auch verfügbar mit gleicher Umrandung wie Basis.

Table de bar disponible en deux hauteurs avec base 
carrée et pied central en métal, pour les finitions en 
cuivre poli ou laiton poli. Plateau carré en marbre, re-
couvert de laminé ou plaqué chêne naturel ou teinté, 
également disponible avec un rebord périmétral en 
finition coordonnée à la base.

Bar table available in two heights with metal 
square base and post, in polished copper or 
polished brass finishes. Square top in marble, 
laminate or natural/stained oak veneer, also 
available with edge ring in a finish to match the 
base.

Tavolo da bar disponibile in due altezze con base 
quadrata e stelo in metallo, nelle finiture rame lucido 
o ottone lucido. Top quadrato in marmo, laminato 
o impiallacciato rovere naturale o tinto, disponibile 
anche con ghiera perimetrale in finitura coordinata 
alla base.

2 max. 1

0,23

25 27

0,02 17 18
mm - inch
h 40 - 1,5

w 700 - 27,5
d 700 - 27,5

  mm - inch
h 1120 - 44,1
w  450 - 17,7
d 470 - 18,5

BASE
BASE

BASE BASE

TOP

TOP TOP TOP

1830,00

2024,00

1393,00

1585,00

1697,00

1889,00

1004,00

1196,00

Für mehr als 5 Stk. , Preis auf Anfrage
Oltre 5 pz. , prezzo su richiesta
For more than 5 pcs. , price on request
Pour plus de 5 pcs. , prix sur demande



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

290

d d

h h

w w

kgkg

Kaffeetisch in zwei verschiedenen Höhen mit quadra-
tischer Metallbasis in Bronze, Kupfer oder Messing. 
Fuß aus gebeiztem oder lackiertem Massivholz oder 
aus schwarz pulverbeschichtetem Metall. Quadrati-
sche Tischplatte aus Marmor, Laminat oder furniert 
Eiche Natur/gebeizt, auch verfügbar mit gleicher 
Umrandung wie Basis.

Table de bar disponible en deux hauteurs avec base 
carrée en métal pour les finitions en bronze, cuivre 
ou laiton. Pied central en bois massif teinté, laqué ou 
en métal peint en noir en poudre. Plateau carré en 
marbre, recouvert de laminé ou plaqué chêne naturel 
ou teinté, également disponible avec un rebord 
périmétral en finition coordonnée à la base.

Bar table available in two heights with square 
metal base in bronze, copper or brass finishes. 
Post in stained or painted solid wood or in black 
epoxy powder painted metal. Square top in 
marble, laminate or natural/stained oak veneer, 
also available with edge ring in a finish to match 
the base.

Tavolo da bar disponibile in due altezze con base qua-
drata in metallo nelle finiture bronzo, rame, ottone. 
Stelo in massello di legno tinto, laccato o in metallo 
verniciato nero a polvere epossidica. Top quadrato 
in marmo, laminato o impiallacciato rovere naturale 
o tinto, disponibile anche con ghiera perimetrale in 
finitura coordinata alla base.

TBSHERBAR
Kaffeetisch
Tavolo da bar
Bar table
Table de Bar

H

W D

760 700 700
29,9 27,5 27,5

Kupfer oder Messing Basis, mit Laminatplatte und Umrandung wie Basis 
base rame o ottone, con piano laminato e cornice coordinata
copper or brass base, with laminated top and edge ring matching the base 
base cuivre ou laiton, avec plateau laminé et rebord périmétral coordonné
Bronze Basis, mit Laminatplatte und Umrandung wie Basis
base bronzo, con piano laminato e cornice coordinata
bronze base, with laminated top and edge ring matching the base 
base bronzée, avec plateau laminé et rebord périmétral coordonné 
Kupfer oder Messing Basis, mit Platte aus furnierte Eiche 
base rame o ottone, con piano impiallacciato rovere
copper or brass base, with oak veneer top
base cuivre ou laiton, avec plateau plaqué chêne
Bronze Basis, mit furnierter Platte
base bronzo, con piano impiallacciato 
bronze base, with veneer top
base bronzée, avec plateau plaqué
Kupfer oder Messing Basis, mit Marmorplatte (Carrara oder Marquinia)
base rame o ottone, con piano in marmo (Carrara o Marquinia)
copper or brass base, with marble top (Carrara or Marquinia)
base cuivre ou laiton, avec plateau en marbre (Carrara ou Marquinia)
Bronze Basis, mit Marmorplatte (Carrara oder Marquinia)
base bronzo, con piano in marmo (Carrara o Marquinia) 
bronze base, with marble top (Carrara or Marquinia)
base bronze, avec plateau en marbre (Carrara ou Marquinia) 
Nur Basis (Kupfer oder Messing)
solo base, (rame o ottone)
base only (copper or brass)
Base uniquement (cuivre ou laiton)
Nur Basis (Bronze)
solo base, (bronzo)
base only (bronze)
Base uniquement (bronze)

H

W D

740 700 700
29,1 27,5 27,5

mm
inch

H W Dwith marble top

with marble top

2 max. 1

22 24

17 18

0,16

0,02
mm - inch
h 40 - 1,5

w 700 - 27,5
d 700 - 27,5

  mm - inch
h 770 - 30,3
w 450 - 17,7
d 470 - 18,5

BASE

BASE BASE

TOP TOP TOP

BASE TOP

SHERRY
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2018

1800,00

1994,00

1363,00

1555,00

1667,00

1859,00

974,00

1166,00

Für mehr als 5 Stk. , Preis auf Anfrage
Oltre 5 pz. , prezzo su richiesta
For more than 5 pcs. , price on request
Pour plus de 5 pcs. , prix sur demande



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

291

TWIGGY
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2006

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

524,00

SDTWIGTES 

840 460 420 460
33 18,1 16,5 18,1

H

SH
SH

DW

1 max. 1 0,36 10 13

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

Stuhl aus Kernleder bezogen, mit Struktur aus 
Stahl. Gepolsterte Sitz und Rückenlehne.

Chaise habillée en cuir sellier, avec structure 
en acier. Assise et dossier rembourrés.

Chair in saddle leather, with steel structure. 
Upholstered seat and backrest. 

Sedia con struttura in acciaio imbottita e rivesti-
ta in cuoio. Seduta e schienale imbottiti.

TWIGGY
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2006



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

292

1 max. 1 0,36 10 13

  mm - inch
h 960 - 37,7
w 620 - 24,4
d 600 - 23,6

Armstuhl aus Kernleder bezogen, mit Struktur 
aus Stahl. Gepolsterte Sitz und Rückenlehne.

Petit fauteuil habillée en cuir sellier, avec 
structure en acier. Assise et dossier rembour-
rés.

Armchair in saddle leather, with steel 
structure. Upholstered seat and backrest. 

Poltroncina con struttura in acciaio imbottita e 
rivestita in cuoio. Seduta e schienale imbottiti.

TWIGGY
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2006

840 460 420 460 630
33 18,1 16,5 18,1 24,8

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

738,00

PTTWIGTES 

H

SH
SH

AH

DW



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

293

TWIGGY
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2006
TWIGGY
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2006

840 420 460 650
33 16,5 18,1 25,5

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

657,00

SBTWIGTES 

H

SH SH

DW

Barhocker in zwei Höhen verfügbar. Aus 
Kernleder bezogen, mit Struktur aus Stahl.
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne.

Tabouret bar disponible en deux hauteurs. 
Habillé en cuir sellier, avec structure en acier.
Assise et dossier rembourrés.

Barstool available in two height. Upholste-
red in saddle leather, with steel structure. 
Upholstered seat and backrest. 

Sgabello da bar disponibile in due altezze. 
Struttura in acciaio imbottita e rivestita in 
cuoio. Seduta e schienale imbottiti.

1 max. 1

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w  500 - 19,6
d 550 - 21,610,50,28 13,5



mm
inch

H W D

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

294

TWIGGY
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2006

980 430 470 770
38,5 16,9 18,5 30,3

Gepolsterte Sitz und Rückenlehne
Seduta e schienale imbottiti 
Upholstered seat and backrest
Assise et dossier rembourrés

677,00

SATWIGTES 

H

SH SH

DW

Barhocker in zwei Höhen verfügbar. Aus 
Kernleder bezogen, mit Struktur aus Stahl.
Gepolsterte Sitz und Rückenlehne.

Tabouret bar disponible en deux hauteurs. 
Habillé en cuir sellier, avec structure en acier.
Assise et dossier rembourrés.

Barstool available in two height. Upholste-
red in saddle leather, with steel structure. 
Upholstered seat and backrest. 

Sgabello da bar disponibile in due altezze. 
Struttura in acciaio imbottita e rivestita in 
cuoio. Seduta e schienale imbottiti.

1 max. 1

  mm - inch
h 1000 - 39,3
w  500 - 19,6
d 550 - 21,6120,28 15



mm
inch

H W D

Finiture disponibili / Available finishing

SH AH

295

d d

h h

w w

kgkg

H

W D

VERMOUTH
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2014

2 max. 1

TVVERMBAR
Kaffeetisch
Tavolo da bar
Bar table
Table de Bar

Gestell nur (matt schwarz)
Solo base (nero opaco)
Base only (opaque black)
Base uniquement (noir mat)
Matt schwarzes Gestell, laminierte Platte
Base nero opaco, top laminato
Opaque black base, laminated top
Base noir mat, plateau laminé 
Matt schwarzes Gestell, Platte aus furnierte Eiche
Base nero opaco, top impiallacciato rovere
Opaque black base, oak veneer top
Base noir mat, plateau plaqué chêne  

Kaffeetisch mit gusseiserner Struktur, schwarz 
lackiert. Runde oder quadratische Tischplatte 
überzogen mit Laminat oder furniert Eiche 
Natur/gebeizt.

Table de bar avec structure en fusion de fonte 
peinte en noir. Plateau rond ou carré recouvert 
de laminé ou plaque chêne naturel ou teinté. 

Bar table in cast iron painted black. Round 
or square top covered in laminate or 
natural/stained oak veneer.

Tavolo da bar con struttura in fusione di ghisa 
verniciata nera. Top rotondo o quadrato 
rivestito in laminato o impiallacciato rovere 
naturale o tinto.

760 700 700
29,9 27,5 27,5

0,16

0,04 mm - inch
h 80 - 3,1

w 750 - 29,5
d 750 - 29,5

  mm - inch
h 760 - 29,9
w  460 - 17,7
d 460 - 18,5

BASE BASE

TOP TOP

25 27

17 18

530,00

857,00

1097,00

Für mehr als 5 Stk. , Preis auf Anfrage
Oltre 5 pz. , prezzo su richiesta
For more than 5 pcs. , price on request
Pour plus de 5 pcs. , prix sur demande



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

296

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

300 600
11,8 23,6

PILLOW
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2016

Kissen
Cuscino
Pillow
Coussin

PWR001TES 

H

W

158,00
182,00
206,00
243,00
279,00

121,00
145,00
169,00
206,00
243,00

1 max. 1 0,360,02 1

  mm - inch
h 300 - 11,8
w 600 - 23,6
d 150 - 5,9

Kissen. Coussin.Pillow.Cuscino.



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

297

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

Kissen
Cuscino
Pillow
Coussin

PWQ001TES 

400 400
15,7 15,7

H

W

153,00
185,00
216,00
263,00
309,00

110,00
142,00
173,00
219,00
266,00

1 max. 1 0,240,02 1

   mm - inch
h  400 - 15,7
w 400 - 15,7 

d 180 - 7

Kissen. Coussin.Pillow.Cuscino.

PILLOW
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2016



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

298

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

300 600
11,8 23,6

PROMENADE PILLOW
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2017

Kissen
Cuscino
Pillow
Coussin

CUPROMTES 

H

W

159,00
183,00
209,00
244,00
282,00

2 Pz/Pc: 180 cm. linear x 140 cm h/width

Kissen. Coussin.Pillow.Cuscino.

1 max. 1 0,58 41 44

  mm - inch
h 300 - 11,8
w 600 - 23,6
d 150 - 5,9



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

299

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

Polyester
Poliestere
Polyester
Polyester

Feder
Piuma
Feather
Duvet

350 420
13,8 16,5

JANNIS SIDE PILLOW
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2020

Kissen
Cuscino
Pillow
Coussin

CUJANNTES 

H

W

135,00
161,00
186,00
224,00
261,00

2 Pz/Pc: 80 cm. linear x 140 cm h/width

Kissen. Coussin.Pillow.Cuscino.



mm
inch

H W D

d

h

w

Finiture disponibili / Available finishing

kgkg

SH AH

300

Gebeizt
Tinto
Stained
Teinté

Lackiert
Laccato
Lacquered
Laqué

CLASS A/C.O.M.
CLASS B/C.O.L
CLASS C
CLASS D/LEATHER
CLASS E

Fabric consumption

SOMMIER
DESIGN: GEBRÜDER THONET VIENNA GmbH (GTV), 2019

Bettgestell
Base letto
Bed base
Sommier

HSSOMMT01

2070,00
1824,00

2326,00
2705,00
3464,00

320 1600 2000
12,5 63 78,7

1 Pz/Pc: 400 cm. linear x 140 cm h/width

H

W

D

Bettgestell mit abnhembarem Bezug und 
Holzlattenrost.

Sommier avec tissu déhoussable et lattes en 
bois.

Bed base with removable fabric and 
wooden slats.

Base letto con tessuto sfoderabile e rete a 
doghe in legno.

1 max. 1 2,21 28 32

  mm - inch
h 300 - 11,8

w 2100  - 82,67
d 3500 - 137,8



ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN

1.	 Anwendungsbereich der Allgemeinen Geschäftsbedingungen
1.1	 Die vorliegenden Allgemeinen Geschäftsbedingungen (nachfolgend AGB) sind auf alle aktuellen und zukünftigen Verträge anzuwenden, die zwischen der 

Production Furniture International s.p.a. (nachfolgend PFI) und dem Kunden abgeschlossen werden. Unter Kunde ist jeder zu verstehen, der aus 
unternehmerischen oder beruflichen Gründen handelt. Von den AGB darf nicht abwichen werden, es sei denn, mittels einer schriftlichen Vereinbarung 
zwischen den Vertragsparteien. Die Allgemeinen Geschäftsbedingungen des Kunden sind nicht anwendbar, weder vollständig noch teilweise. 

2.	 Vertragsabschluss
2.1	 Der Auftrag des Kunden, bezüglich dessen PFI das Recht hat, diesen anzunehmen oder abzulehnen, führt zur vollständigen Annahme der AGB.
2.2	 Der Vertrag wird mit dem Erhalt der Auftragsbestätigung von PFI seitens des Kunden abgeschlossen.
2.3	 Die Annullierung von Aufträgen führt zur Anwendung einer Vertragsstrafe in Höhe von 40 % des Nettowerts des Auftrags. PFI akzeptiert eventuelle  

Auftragsänderungen, sofern diese innerhalb von 3 (drei) Arbeitstagen ab Erhalt der Auftragsbestätigung mitgeteilt werden. Für den Fall von Auftragsänd-
erungen behält sich PFI das veränderte Produkt das Recht vor, eine Nettopreiserhöhung von 30 % anzuwenden.

2.4	 Auftragsbestätigungen, deren Gegenstand Produkte sind, deren Abmessungen, Farben und alle anderen Charakteristiken sich vom Standard unterschei-
den, liegen im Ermessen von PFI und erfahren auf jeden Fall eine Preiserhöhung von 20% auf den Listenpreis.

2.5	 Das Datenblatt und das Wartungshandbuch der Produkte befinden sich auf der Website www.gebruederthonetvienna.com. Sie sind Bestandteil des 
Kaufvertrages mit dem Käufer und müssen von diesem sorgfältig gelesen werden.

3.	 Preise und Bezahlung
3.1	 Die Preislisten sind in Euro ohne MwSt. ausgezeichnet. Die Modelle, die nicht in der Preisliste aufgeführt sind, können nur solange bestellt werden, wie 

der Vorrat reicht; die entsprechenden Preise werden auf Anfrage mitgeteilt.
3.2	 Die Preise können bis zur Auftragsbestätigung Veränderungen erfahren.
3.3	 Die Bezahlung des Preises und der anderen aus jedwedem Grund geschuldeten Beträge durch den Kunden zugunsten PFI muss im Geschäftssitz von PFI 

erfolgen. Der Kunde muss die Bezahlung auch im Fall von Beanstandungen jedweder Natur in Bezug auf das Produkt durchführen. Die Nichtbeachtung 
der Zahlungsbedingungen stellt PFI von der Erfüllungspflicht hinsichtlich der Lieferung frei, auch in Bezug auf Lieferungen, die sich von der beanstande-
ten Lieferung unterscheiden. In diesem Fall steht es PFI zu, die sofortige Vorauszahlung aller vom Kunden geschuldeten Beträge zu verlangen, unbescha-
det des Rechts von PFI, den Vertrag mit unmittelbarer Wirkung zu kündigen und Schadensersatz zu verlangen.

3.4	 Der Verkauf wird unter Eigentumsvorbehalt durchgeführt und die Produkte bleiben bis zu vollständigen Kaufpreiszahlung Eigentum von PFI.

4.	 Lieferung und Annahme
4.1.	 Sofern sich aus der PFI-Auftragsbestätigung nichts anderes ergibt, die Kosten und die Gefahrtragung für den Transport gehen zu Lasten des Kunden. Bei 

Bestellungen für Italien ist der Transport ab einem Nettopreis von Euro 500,00 inbegriffen; für einige EU-Länder ist der Transport ab einem Nettopreis 
von Euro 950,00 inbegriffen.

4.2.	 Die Verpackung des Produkts ist im Preis inbegriffen und muss vom Kunden während der gesamten Garantiezeit aufbewahrt werden. Die für die Stuhle 
vorgesehene Mindestverpackung ist zwei Stück und Vielfache von zwei. Für Einzelverpackungen wird ein Preis von Euro 30,00 netto berechnet.

4.3	 Aus der Nichteinhaltung des vorgesehenen Lieferdatums seitens PFI ergibt sich kein Schadensersatzanspruch.
4.4	 Der Kunde muss bei Anlieferung sicherstellen, dass die Verpackung intakt und unbeschädigt ist. Der Kunde muss außerdem sicherstellen, dass die Art 

und die Menge der erhaltenen Produkte mit der Bestellung übereinstimmen, sowie dass keine sichtbaren Schäden vorliegen. Beanstandungen bezüglich  
der Verpackung und/oder der Art und/oder der Menge und/oder der sichtbaren Mängel der gelieferten Produkte müssen innerhalb von 4 (vier) Tagen 
ab Anlieferung mitgeteilt werden, ansonsten wird dieses Recht verwirkt.

5.	 Gewährleistung
5.1.	 PFI garantiert, dass die Produkte dem entsprechen, was in der Auftragsbestätigung festgelegt wurde. Für die in Art. 5.6 angegebenen Annahmen ist 

jegliche Garantie ausgeschlossen.
5.2.	 PFI gewährt für seine Produkte eine zweijährige Garantie ab dem Zeitpunkt, an dem sie dem Kunden geliefert werden. Die vorliegende Garantie ist nur 

für den Fall anwendbar, dass der Kunde eine korrekte Nutzung, Wartung und Aufbewahrung des Produkts durchgeführt hat, und dass er es nicht ohne 
Genehmigung von PFI verändert oder repariert hat.

5.3.	 Nach Erhalt der schriftlichen Anzeige des Kunden, die entsprechend der AGB durchgeführt wurde, und nach Überprüfung der Begründetheit der 
Anzeige, wird PFI nach eigenem Ermessen: (a) dem Kunden kostenlos neue Produkte zum Austausch der defekten liefern oder (b) dem Kunden den 
Rechnungsbetrag für die Produkte zurückerstatten, für die der Kunde die mangelnde Übereinstimmung nachgewiesen hat. Der Kunde wird die nicht 
konformen Produkte an PFI nur nach Aufforderung durch PFI zurückschicken. In diesem Fall ist der Kunde dafür verantwortlich, dass dabei dieselbe 
Verpackung verwendet wird, mit der das Produkt von PFI zum Zeitpunkt der Lieferung ausgestattet war. Sofern der Kunde die PFI-Originalverpackung 
nicht aufbewahrt hat, wird PFI ihm die Verpackungs- und Verpackungslieferungskosten in Rechnung stellen. Es liegt in der Verantwortung des Kunden, 
das Produkt für die Rücksendung an PFI mit größter Sorgfalt zu verpacken. Ansonsten wird er für jedwede Schäden haftbar gemacht.

5.4.	 Die Gewährleistung  gemäß Punkt 5.3 ersetzt jede andere Gewährleistung für mangelnde Übereinstimmung der Produkte, sowie jede andere herkömm-
liche oder gesetzliche Haftung, sei diese ausdrücklich oder implizit. Insbesondere ist der Kunde nicht berechtigt, weitere Schadensersatzansprüche, 
Preisminde- rungen, noch die Vertragskündigung zu verlangen.

5.5.	 Jede mangelnde Übereinstimmung der Produkte muss PFI vom Kunden unter genauer Angabe des Mangels und dessen Nachweises schriftlich mittels 
eines Schreibens angezeigt werden, das einen Empfangsnachweis innerhalb von 8 Tagen ab dem Zeitpunkt der Feststellung des Konformitätsmangels 
sicherstellt. Ansonsten verwirkt der Kunde sein Beanstandungsrecht.

5.6.	 PFI behält sich das Recht vor, an seinen Produkten ohne Vorankündigungspflicht technologische und ästhetische Verbesserungen vorzunehmen,



          einschließlich Änderungen der Abmessungen und Materialien. Die der Preisliste hinzugefügten Zeichnungen stellen keine Festlegung der Produktdetails 
dar; die wiedergegebenen Abmessungen sind lediglich Richtwerte und können Änderungen erfahren. 
PFI-Produkte bestehen aus natürlichen Materialien und sind nicht feuerbeständig. Setzen Sie sie keinen Flammen aus. 
Veränderung von Holz - Abmessungen - Oberflächenverarbeitung 
Die Oberflächenverarbeitungen aus Holz können im Laufe der Zeit Farbänderungen mit sich bringen, deren Ursache in der Lichtaussetzung und im 
Altern des Holzes selbst liegt. Für den Fall einer Vervollständigung und Zusammensetzung aus unterschiedlichen Produkten wird die Einheitlichkeit von 
Maserung und Farbe nicht garantiert.  
Die Abmessungen in Bezug auf gepolsterte Teile sind Änderungen unterworfen, die sich mit der Benutzung über lange Zeit erklären lassen, durch die sich 
das Produkt der Nutzung anpasst.  
Die Materialien und Verarbeitungen können von einer Partie zur anderen variieren, daher übernimmt PFI keine Haftung für eventuelle Unterschiede. 
Wiener Geflecht 
Das von PFI verwendete Wiener Geflecht ist nicht mit Bleichmitteln oder Ammoniak behandelt worden, um die Farbe der Fasern einheitlich zu gestalten. 
Eventuelle Farbabweichungen des Bugholzes des Geflechts, kleine Faserablösungen des Rattans oder Unterbrechungen des Bugholzes sind eine Garantie 
für die Natürlichkeit des Produkts. 
Das Gewicht muss gleichmäßig verteilt und punktuelle Belastungen müssen unbedingt vermieden werden. 
Stoffe 
Der Farbton der Stoffe kann von einer Partie zur anderen variieren, daher übernimmt PFI kleine Haftung für eventuelle farbliche Unterschiede zwischen 
dem Muster und dem Möbelbezugsstoff. Die Farben der Muster, der Referenzmuster usw. sind als Richtwerte aufzufassen. PFI übernimmt keine Haftung 
für eventuelle Farbabweichungen. 
Leder 
Die Eigenschaften des von PFI verwendeten Leders sind Symbol und Zeichen der ausgezeichneten Materialqualität. Unvollkommenheiten wie Insektensti-
che, Narben, Streifenbildung, Rauheit oder auch eine leichte Farb-und Glanzabweichung sind daher nicht als Mängel, sondern als Ausdruck der Qualität 
und als Zeuge der fehlenden synthetischen Abdeckungen, welche die natürliche Schönheit des Leders entstellen und die Atmungsfähigkeit vermindern 
würden, anzusehen. 
Stoffe des Kunden 
Die Stoffe des Kunden, die für das Beziehen der PFI-Modelle zuzuschicken sind, müssen auf eigene Kosten und unter Gefahrtragung des Kunden an den 
Geschäftssitz von PFI geschickt werden, ansonsten wird PFI dem Kunden die entsprechenden Kosten berechnen. Sie müssen von dem in allen Teilen 
vollständig ausgefüllten PFI-Formular zur Verarbeitung des Stoffes des Kunden begleitet sein. Andernfalls übernimmt PFI keine Haftung für eventuelle 
Produktionsfehler. Auf jeden Fall übernimmt PFI keine Haftung, auch nicht Dritten gegenüber, in Bezug auf Produkte mit einem Bezug, der mit dem Stoff 
des Kunden hergestellt wurde. Die auf den Preislisten angegebene Meterware bezieht sich auf uni gefärbte Stoffe mit einer Höhe von 140 cm. 

5.7.	 PFI bewilligt dem Kunden eine Garantieverlängerung im Sinne dieses Artikels für den Fall, dass das Produkt innerhalb eines (1) Jahres ab dem Lieferda-
tum des Produkts von PFI an den Kunden an den Endverbraucher des Kunden weiterverkauft wird. Diese Verlängerung beläuft sich auf zwei (2) Jahre ab 
dem Datum der Rechnungsstellung seitens des Kunden gegenüber dem Endverbraucher und beschränkt sich auf die bloßen Kosten für den Austausch 
oder die Reparatur, unter Ausschluss aller Kosten im Zusammenhang mit dem Transport und jeder ergänzenden Tätigkeit. Auf jeden Fall kann der even-
tuelle Schadensersatz zugunsten des Kunden nicht den Rechnungspreis von PFI für das beanstandete Produkt übersteigen.  
Der Regressanspruch des Kunden gegenüber PFI gemäß Art.131 des italienischen Verbrauchergesetzes (codice del consumo) ist ausgeschlossen. 

6.	 Vertraulichkeit und geistiges Eigentum
6.1.	 Der Kunde verpflichtet sich, die Betriebs-und Geschäftsgeheimnisse von PFI oder andere vertrauliche Mitteilungen, von dener er bei der Vertragsverhan-

dlung oder durch die Beziehungen mit PFI Kenntnis bekommen hat, weder Dritten gegenüber zu offenbaren, noch diese Geheimnisse oder vertraulichen 
Mitteilungen für Zwecke zu verwenden, die in keinem Zusammenhang mit dem Kaufvertrag stehen.

6.2.	 Alle Rechte aus dem geistigen Eigentum an den Produkten und den Marken von PFI sind und bleiben Eigentum von PFI. Der Kunde verpflichtet sich, die 
Rechte aus dem geistigen Eigentum von PFI zu respektieren und nicht zu verletzen. 

7.	 Gerichtsstand und anwendbares Recht
7.1.	 Für jede Streitigkeit, die sich aus den Kaufverträgen ergibt oder mit ihnen verbunden ist, ist die italienische Rechtsprechung zuständig. Für jede Streiti-

gkeit, die sich aus den Kaufverträgen ergibt oder mit ihnen auf irgendeine Weise verbunden ist, ist der ausschließliche Gerichtsstand das Gericht Turin.
7.2.	 Der Kaufvertrag und alle hiermit verbundenen Vereinbarungen werden nach italienischem Gesetz geregelt, unter Ausschluss des Wiener Übereinkomm-

ens von 1980.

Unterschrift des Kunden_________________________

          Im Sinne und mit Wirkung der Art. 1341 und 1342 c.c. (italienisches Zivilgesetzbuch) werden insbesondere die folgenden Artikel angenommen: 2.3 
(Vertragsstrafe für Auftragsannullierung und Preiserhöhung für Auftragsänderung); 2.4 (Preiserhöhung für andere Abmessungen); 3.3 (Bezahlung wird 
auch im Fall von Beanstandungen geschuldet); 4.3. (Haftungsausschluss bei Lieferverzug von PFI); 4.4. (Produktmängelrüge für Art oder Menge oder 
Verpackung oder sichtbare Mängel); 5.1. und 5.6. (Haftungsausschluss von PFI für Produktmängel); 5.2. (Garantieausschluss im Fall von unsachgemäßer 
Benutzung); 5.4 (Haftungsbegrenzung bei Produktmängeln); 5.7. (Ausschluss des Regressanspruchs des Kunden); 7.1 (Gerichtsstand). 

Unterschrift des Kunden_________________________



CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

1.	 Applicazione delle condizioni generali di vendita
1.1	 Le presenti condizioni generali di vendita (d’ora in poi CGV) si applicano a tutti i contratti, presenti e futuri, conclusi tra Production Furniture International 

s.p.a (di seguito PFI) e il Cliente, per tale intendendosi chiunque agisca per scopi imprenditoriali o professionali. Esse non possono essere derogate se 
non mediante espresso accordo scritto tra le parti. Le condizioni generali del Cliente non saranno applicabili, né totalmente né parzialmente. 

2.	 Formazione del contratto
2.1	 L’ordine del Cliente, che PFI ha il diritto di accettare o rifiutare, comporta accettazione piena e totale delle CGV.
2.2	 Il contratto è concluso al ricevimento da parte del Cliente della conferma d’ordine di PFI.
2.3	 L’annullamento di ordini comporterà l’applicazione di una penale del 40% del valore netto dell’ordine. PFI accetta eventuali variazioni dell’ordine purché 

entro 3 (tre) giorni lavorativi dal ricevimento della conferma d’ordine. In caso di variazioni di ordini PFI si riserva di applicare un aumento del prezzo netto 
del prodotto variato del 30%.

2.4	 La conferma di ordini aventi ad oggetto prodotti con dimensioni, colori e comunque caratteristiche diversi da quelle standard saranno soggette alla 
discrezionalità di PFI e subiranno in ogni caso un aumento del 20% sul prezzo di listino.

2.5	 La scheda tecnica e il manuale dei prodotti si trovano sul sito www.gebruederthonetvienna.com. Tali documenti formano parte integrante del contratto di 
vendita con l’Acquirente e devono essere letti dall’Acquirente con particolare attenzione. 

3.	 Prezzi e Pagamenti
3.1	 I listini sono in Euro e i prezzi non comprendono l’IVA. I modelli non quotati in listino potranno essere ordinati solo fino a esaurimento scorte; i relativi 

prezzi saranno comunicati su richiesta.
3.2	 I prezzi sono soggetti a variazione sino all’invio della conferma d’ordine.
3.3	 Il pagamento del prezzo e delle altre somme dovute per qualsiasi motivo dal Cliente a PFI dovrà essere effettuato presso la sede di PFI. Il Cliente dovrà ef-

fettuare i pagamenti anche in caso di contestazioni di qualsiasi natura sui prodotti. La mancata osservanza di termini e condizioni di pagamento esonera 
PFI a esigere l’immediato pagamento anticipato di tutte le somme dovute dal Cliente, senza pregiudizio del diritto di PFI di risolvere il contratto con effetto 
immediato e di chiedere il risarcimento dei danni.

3.4	 La vendita è effettuata con riserva di proprietà e i prodotti rimarranno di proprietà di PFI sino all’integrale pagamento del prezzo.

4.	 Consegna e ricevimento
4.1.	 Salvo indicazioni diverse sulla conferma ordine di PFI, il trasporto è a spese e rischio del Cliente. Il costo del trasporto è incluso per ordini a partire dal 

prezzo netto di Euro 500,00 per l’Italia; per alcuni paesi dell’EU il costo del trasporto è incluso per ordini a partire dal prezzo netto di Euro 950,00.
4.2.	 L’imballo standard del prodotto è compreso nel prezzo e deve essere conservato dal Cliente per tutto il periodo di validità della garanzia. L’imballo 

minimo previsto per le sedie è di due pezzi e multipli di due. Per imballo singolo verrà addebitato il costo di Euro 30,00 netti. 
4.3	 Il mancato rispetto da parte di PFI della data prevista di consegna non dà diritto ad alcuna richiesta di risarcimento danni.
4.4	 Al momento della consegna il Cliente è tenuto a verificare che l’imballo risulti integro e non danneggiato. Il Cliente è altresì tenuto a verificare che la 

tipologia e quantità dei prodotti ricevuti corrispondano a quanto ordinato, nonché a verificare l’assenza di danni visibili. Reclami sugli imballi e/o sulla 
tipologia e/o quantità e/o vizi visibili dei prodotti consegnati dovranno essere sollevati a pena di decadenza entro 4 (quattro) giorni dal momento della 
consegna.

5.	 Garanzia
5.1.	 PFI garantisce che i prodotti corrispondono a quanto stabilito nella conferma d’ordine. È esclusa qualunque garanzia per le ipotesi indicate nell’art. 5.6.
5.2.	 PFI garantisce i prodotti per due anni dal momento in cui vengono consegnati al Cliente. La presente garanzia si applica solo nel caso in cui il Cliente 

abbia effettuato un corretto uso, manutenzione e conservazione del prodotto, e non lo abbia modificato o riparato senza il consenso di PFI.
5.3.	 In seguito al ricevimento di reclamo scritto del Cliente effettuato in base alle CGV e di verifica della fondatezza della denuncia, PFI a sua scelta: (a) fornirà 

gratuitamente al Cliente nuovi prodotti in sostituzione di quelli difettosi, ovvero (b) rimborserà al Cliente il prezzo di fattura per i prodotti che il Cliente ha 
provato essere non conformi. Solo su richiesta di PFI il Cliente spedirà a PFI i prodotti non conformi. In tal caso il Cliente è tenuto ad utilizzare lo stesso 
imballo del prodotto fornito da PFI alla consegna. In caso il Cliente non abbia conservato l'imballo originale, la PFI si riserva di addebitare i costi dell'im-
ballo e di spedizione dell'imballo. Il Cliente è responsabile del corretto imballo del prodotto reso, pena la responsabilità per danni.

5.4.	 La garanzia di cui al punto 5.3. sostituisce qualsiasi altra responsabilità per mancanza di conformità dei prodotti, così come qualsiasi altra responsabilità 
convenzionale o legale, espressa o implicita. In particolare, il Cliente non avrà il diritto di avanzare altre richieste di danni, riduzione prezzo né di risoluzio-
ne del contratto.

5.5.	 Ogni mancanza di conformità dei prodotti dovrà essere denunciata a pena di decadenza a PFI dal Cliente, dettagliando il vizio e la prova per iscritto, 
tramite un mezzo di comunicazione che assicuri la prova del ricevimento entro 8 giorni dal momento della scoperta della mancanza di conformità.

5.6.	 PFI si riserva di apportare miglioramenti tecnologici ed estetici ai propri prodotti, comprese modifiche alle misure ed ai materiali, senza obbligo di preav-
viso. I disegni inseriti sul listino non definiscono i dettagli del prodotto; le misure riportate sono indicative e possono subire variazioni. 
I prodotti della PFI sono realizzati con materiali naturali e quindi infiammabili. Non esporre a fiamma diretta. 
Variazioni nel legno - dimensioni - finiture 
Le finiture in legno possono subire nel tempo variazioni di colore dovute alla luce ed all’invecchiamento del legno stesso. In caso di completamento ed 
abbinamento tra diversi prodotti, non si garantisce l’uniformità di venature e colore. 
Le dimensioni relative a parti imbottite sono soggette a variazioni dovute all’assestamento determinato dall’uso nel tempo. 
I materiali e le finiture possono variare da una partita all’altra, pertanto PFI non si assume responsabilità in caso di eventuali differenze. 
Paglia di Vienna 



     La paglia di Vienna usata da PFI non è trattata con sbiancanti o ammoniaca per uniformare il colore delle fibre. Eventuali variazioni cromatiche del filato 
di paglia, piccoli filamenti della canna o interruzioni del filato sono garanzia della naturalità del prodotto. 
Il peso deve essere uniformemente distribuito. I carichi puntuali devono essere assolutamente evitati.  
Tessuti 
I tessuti possono variare di tonalità da una partita all’altra, pertanto PFI non assume responsabilità in caso di eventuali differenze di colore fra il campio-
nario e la stoffa di rivestimento. I colori dei campionari, tirelle o altro, si intendono indicativi. PFI non assume responsabilità per eventuali variazioni di 
colori. 
Pelle 
Le caratteristiche della pelle usata da PFI sono simbolo e segno della qualità superiore della materia. Le piccole imperfezioni, come punture d’insetti, 
cicatrici, striature, rugosità o anche una leggera variazione cromatica e di lucentezza non sono, infatti, difetti, ma sinonimo di qualità e di mancanza di 
coperture sintetiche che ne altererebbero la naturale bellezza e diminuirebbero la traspirazione. 
Tessuti del Cliente 
I tessuti del Cliente che saranno inviati per la ricopertura dei modelli PFI, dovranno pervenire presso la sede di PFI a spese e rischio del Cliente, altrimenti 
PFI addebiterà la relativa spesa al Cliente. Essi dovranno essere accompagnati dal modulo del PFI per la gestione del tessuto del Cliente completo in ogni 
sua parte. In caso contrario PFI non risponde per eventuali errori di produzione. In ogni caso PFI non si assume alcuna responsabilità, neppure verso 
terzi, in relazione ai prodotti con rivestimento effettuato con il tessuto del Cliente. I metraggi indicati sul listino sono riferiti a tessuti in tinta unita in altezza 
cm. 140.

5.7.	 PFI accorda al Cliente una estensione della garanzia di cui al presente articolo per il caso in cui il prodotto venga venduto all’utente finale dal Cliente 
stesso entro e non oltre un (1) anno dalla data di consegna del prodotto da PFI al Cliente. Tale estensione avrà la durata di due (2) anni dalla data di 
fatturazione del prodotto da parte del Cliente all’utente finale e sarà limitata al solo costo della sostituzione o della riparazione, con esclusione di ogni 
onere relativo al trasporto e ogni attività accessoria. In ogni caso l’eventuale risarcimento del danno al Cliente non potrà superare il prezzo di fattura PFI 
del prodotto contestato. 
È escluso il diritto di regresso del Cliente nei confronti di PFI ai sensi dell’art. 131 del codice del consumo. 

6.	 Riservatezza e proprietà intellettuale
6.1.	 Il Cliente si impegna a non rivelare a terzi segreti aziendali o commerciali del PFI o altre notizie riservate di cui sia venuto a conoscenza in occasione della 

negoziazione del contratto o dei rapporti con PFI, né ad utilizzare tali segreti o notizie riservate per fini estranei al contratto di vendita.
6.2.	 Tutti i diritti di proprietà intellettuale sui prodotti e sui marchi di PFI sono e restano di proprietà di PFI. Il Cliente si impegna a rispettare e a non violare i 

diritti di proprietà di PFI. 

7.	 Foro competente e legge applicabile
7.1.	 La giurisdizione per ogni controversia derivante dai contratti di vendita o ad essi collegata è quella italiana. Per ogni controversia derivante o comunque 

connessa ai contratti di vendita è esclusivamente competente il foro di Torino.
7.2.	 Il contratto di vendita e tutte le pattuizioni relative sono regolati dalla legge italiana, esclusa la Convenzione di Vienna 1980.

Firma del cliente_________________________

Ai sensi e per gli effetti degli art. 1341 e 1342 c.c. si approvano specificatamente i seguenti articoli: 2.3 (penale annullamento ordine e aumento prezzo 
per variazione ordine); 2.4 (aumento prezzo per misure diverse); 3.3 (pagamento dovuto anche in caso di contestazioni); 4.3. (esonero responsabilità per 
ritardo nella consegna del PFI); 4.4. (denuncia difetti prodotti per tipologia o quantità o imballo o vizi visibili); 5.1 e 5.6. (esonero responsabilità PFI per 
difetti prodotto); 5.2. (esclusione garanzia in caso di uso scorretto); 5.4 (limitazione responsabilità vizi prodotto); 5.7. (esclusione diritto di regresso del 
Cliente); 7.1 (foro competente). 

Firma del cliente_________________________



GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SALE

1.	 Application of the General Terms and Conditions of Sale
1.1	 These General Terms and Conditions of Sale (hereinafter GTCS) regulate all contracts, present and future, stipulated between Production Furniture Inter-

national s,p.a. (hereinafter PFI) and the Customer, intending thereby anyone who acts for business or professional purposes. Any departure therefrom 
shall be valid only if agreed in writing by the parties. The general terms and conditions of the Customer shall not apply either entirely or in part. 

2.	 Conclusion of the contract
2.1	 The Customer’s order, which PFI has the right to accept or refuse, implies full and complete acceptance of these GTCS.
2.2	 The contract is deemed to be concluded at the time of receipt by the Customer of PFI’s order confirmation. 
2.3	 In the case of cancellation of orders, a penalty of 40% of the net value of the order will be applied. PFI accepts any modifications to the order provided 

these are notified within 3 (three) working days from receipt of the order confirmation. In the case of modifications to orders, PFI reserves the right to 
apply a 30% increase to the net price of the product modified.

2.4	 The confirmation of orders for products with non-standard dimensions, colour and characteristics shall be accepted at PFI’s discretion with, in any case, 
an increase of 20% on the list price.

2.5	 The technical datasheets and maintenance manual of the products can be found on the site www.gebruederthonetvienna.com. They form an integral part 
of the sale contract with the Purchaser and must be carefully read by the Purchaser. 

3.	 Prices and Payments
3.1	 List prices are indicated in Euro and do not include VAT. Models not indicated in the price list may be ordered only as long as stocks last; the related 

prices will be notified on request. 
3.2	 Prices may be modified until transmission of the order confirmation.
3.3	 The price and all and any other amounts due for any reason by the Customer to PFI shall be paid at the place of PFI. The Customer shall pay such amoun-

ts even in the case of complaints regarding the products. In the case of failure to comply with payment terms and conditions, PFI shall be relieved of its 
delivery obligations also in the case of supplies other than those to which such default refers, and shall be authorised to demand immediate payment in 
advance of all amounts due by the Customer, without prejudice to PFI’s right to terminate the contract with immediate effect and to request reimburse-
ment of damages.

3.4	 Products are sold with retention of title and shall remain the property of PFI until full payment of the price.

4.	 Delivery and receipt
4.1.	 Unless PFI order confirmation states any different, transport is at the expense and risk of the Customer. Transport costs are included for orders starting 

from a net price of Euro 500 for Italy; transport costs are included for orders starting from a net price of Euro 950 for certain countries of the EU.
4.2.	 Standard packaging of the product is included in the price and must be kept by the Customer during the entire warranty period. The minimum packaging 

established for chairs is two items and multiples of two. For individual packaging, a cost of Euro 30,00 net will be charged. 
4.3	 Failure by PFI to deliver by a particular date shall not entitle the Customer to claim or demand compensation for damages.
4.4	 At the time of delivery, the Customer is required to verify that the packaging is intact and is not damaged. The Customer is also required to verify that 

the type and quantity of products received comply with its order and also to verify the absence of visible damage. Complaints regarding packaging and/
or type and/or quantity and/or visible defects in the products delivered must be notified, under penalty of forfeiture, by and no later than 4 (four) days 
from the time of delivery.

5.	 Warranty
5.1.	 PFI warrants that the products comply with the indications of the order confirmation. Any warranty for the cases indicated in art. 5.6 is excluded.
5.2.	 PFI warrants the products for two years from the time of delivery to the Customer. Such warranty applies only in the case of correct use, maintenance and 

preservation of the products by the Customer and if the product has not been modified or repaired without PFI’s consent.
5.3.	 On receipt of a written complaint from the Customer under these GTCS and after verifying that such complaint is justified, PFI may at its discretion: (a) 

furnish the Customer, free of charge, with new products replacing those found to be defective, or (b) refund the invoice price of the products that the Cu-
stomer has proven to be defective. Only at PFI’s request, the Customer shall return the non-conforming products to PFI, in which case the Customer shall 
be responsible for using the same packaging of the product provided by PFI at delivery. Should the Customer not have kept the original PFI packaging, it 
shall be charged by PFI for the packaging costs and packaging delivery costs. It is Customer’s responsibility to pack the product for its return to PFI with the 
utmost care; shall, otherwise, be held responsible for any damage.

5.4.	 The warranty set forth in point 5.3. is in lieu of any other liability for non-conformity of the products and also all and any other formal or legal, expressed 
or implicit liability. In particular, the Customer may not raise any other claims for damages or seek a reduction in the price or cancellation of the contract. 

5.5.	 The Customer shall notify PFI of any non-conformity of the products specifying the defect and providing written proof thereof by any means of commu-
nication able to prove receipt thereof by and no later than 8 (eight) days from the time at which such non-conformity is discovered, under penalty of 
forfeiture.

5.6.	 PFI reserves the right to make technological and aesthetic improvements to its products, including modifications to measurements and materials without 
any obligation of prior notice. The drawings inserted in the price list do not define the details of the product; the measurements provided are for guidan-
ce purposes only and may be modified. 
PFI products are made of natural materials and they are not fire resistant. Do not expose them to flame. 
Changes in wood - dimension - finishes 
Wood finishes may be affected in time by changes in colour due to light and ageing of the wood. In the case of completion and combination between 
different products, PFI does not warrant uniformity of grain and colour.



          The dimensions of padded parts may vary due to natural settling caused by use. 
As materials and finishes may vary from one lot to another, PFI does not assume any responsibility in the case of any differences.  
Vienna straw (Woven Cane) 
The Vienna straw used by PFI is not treated with bleaching agents or ammonia to guarantee uniformity of the colour of the fibres. Any variations in colour 
of the woven straw, small filaments of cane or interruptions in the weave warrant the natural characteristics of the product. 
Weight must be evenly distributed, loads on specific parts must be avoided. 
Fabrics 
As the shades of fabrics may vary from one lot to another, PFI does not assume any responsibility for any differences is colour between samples and 
upholstery fabrics. The colours of samples, swatches or other shall be considered as approximate. PFI declines any responsibility for variations in colour.  
Leather 
The characteristics of the leather used by PFI are a distinctive symbol and sign of the superior quality of the material. Minor imperfections such as insect 
bites, scars, wrinkles, roughness or even a slight variation in colour and lustre are not defects but a hallmark of quality and the absence of synthetic 
overlays that could affect their natural beauty and reduce transpiration. 
Customer’s own materials 
Customer materials sent to cover PFI models must be forwarded to PFI at the expense and risk the Customer; otherwise, PFI will charge the related 
expenses to the Customer. Such materials must be accompanied by the PFI form for management of Customer’s materials compiled in all its parts. 
Otherwise, PFI shall not be held responsible for any production errors. In any case, PFI declines any responsibility, also towards third parties, for products 
upholstered with Customer’s materials. The yardages indicated in the price list refer to solid colour 140 cm wide material.

5.7.	 PFI grants the Customer an extension of the warranty set forth in this article in the case in which the Customer sells the product to the end user by and 
no later than one (1) year from the date of delivery of the product by PFI to the Customer. Such extension shall be valid for two (2) years from the date 
of billing of the product by the Customer to the end user and will be restricted only to the cost of replacement or repair, excluding all and any charges 
relating to transport and accessory activities. In any case, any reimbursement of damages to the Customer shall not exceed the PFI invoice price of the 
product contested. 
Pursuant to art. 131 of the Italian Consumer Code, the right of recovery of the Customer against PFI is excluded. 

6.	 Confidentiality and intellectual property
6.1.	 The Customer undertakes not to disclose to third parties the company or trade secrets of PFI or other confidential information that may come to its 

knowledge during negotiation of the contract or its relationships with PFI, and not to use such secrets or confidential information for purposes other than 
the sales contracts.

6.2.	 All intellectual property rights to and in the products and trademarks of PFI are and remain the property of PFI. The Customer undertakes to comply with 
and not to infringe PFI’s intellectual property rights. 

7.	 Jurisdiction and Governing Law
7.1.	 Any disputes arising from the sales contracts or relating thereto shall be subject to Italian jurisdiction. For any disputes arising from the sales contracts or 

relating thereto, the Court of Turin shall have exclusive jurisdiction.
7.2.	 The sales contract and all related covenants are governed by Italian law, with exclusion of the 1980 Vienna Convention.

Signature of the Customer_________________________

          Pursuant to and within the meaning of articles 1341 and 1342 Italian Civil Code, the following articles are explicitly approved: 2.3. (penalty for cancella-
tion of order and price increase for modification of order); 2.4. (price increase for different measurements); 3.3. (payment due also in the case of com-
plaints); 4.3. (exclusion of PFI’s liability for delay in delivery); 4.4. (reporting of defects in type or quantity or packaging or visible defects); 5.1. and 5.6. 
(exclusion of PFI’s liability for product defects); 5.2. (exclusion of warranty in the case of improper use); 5.4. (limitation of liability for product defects); 
5.7. (exclusion of Customer’s right of recovery); 7.1. (competent court and jurisdiction).

Signature of the Customer_________________________



CONDITIONS GENERALES DE VENTE

1.	 Application des Conditions Générales de Vente
1.1	 Les présentes Conditions Générales de Vente (ci-après CGV) s’appliquent à tous les contrats, existants et à venir, souscrits entre Production Furniture 

International s.p.a. (ci-après PFI) et le Client, à savoir quiconque agisse à des fins d’entreprise ou professionnelles. Elles ne peuvent faire l’objet de 
dérogation que par accord exprès écrit entre les parties. Les COnditions Générales du Client ne s’appliqueront pas, ni entièrement ni en partie. 

2.	 Formation du contrat
2.1	 La commande du Client, que PFI a le droit d’accepter ou de rejeter, implique l’acceptation pleine et totale des CGV.
2.2	 Le contrat est conclu au moment de la réception, par le Client, de la confirmation d’ordre de PFI.
2.3	 L’annulation des commandes entraînera l’application d’une pénalité de 40% de la valeur nette de la commande. PFI accepte d’éventuelles variations 

de la commande dans le 3 (trois) jours qui suivent la réception de la confirmation d’ordre. En cas de variations des commandes, PFI se réserve le droit 
d’appliquer une majoration de 30% du prix net du produit modifié.

2.4	 La confirmation des commandes ayant pour objet des produits avec des dimensions, des couleurs ou des caractéristiques non standard, relèvera di 
pouvoir discrétionnaire de PFI; une majoration de 20% du prix de tarif sera en tout cas appliquée.

2.5	 Les fiches techniques et le manuel de maintenance des produits sont disponibles sur le site www.gebruederthonetvienna.com. Ils font partie intégrante 
du contrat de vente avec l’Acheteur et doivent être lus attentivement par l’Acheteur. 

3.	 Prix et paiements
3.1	 Les tarifs sont exprimés en Euros et les prix n’incluent pas la TVA. Les modèles non inclus dans le tarif ne pourront être commandés que dans la limite 

des stocks disponibles; leurs prix sront communiqués sur demande.
3.2	 Les prix sont sujets à des variations jusqu’à l’envoi de la confirmation d’ordre.
3.3	 Le paiement du prix et des autres sommes dues à quelque titre que ce soit par le Client à PFI devra s’effecteur au siège de PFI. Le Client devra effetuer 

les paiements même en cas de contestations de n’importe quelle nature au sujet des produits. Le non-respect des termes et des conditions de paiement 
décharge PFI de ses obligations de livraison, y compris par rapport à des fournitures autres que celles concernées par ce non-respect, et il autorise PFI à 
exiger le paiement anticipé immédiat de la totalité des sommes dues par le Client, sous réserve du droit de PFI de résilier le contrat avec effet immédiat 
et de demander l'indemnisation des préjudices subis.

3.4	 Le vente s'effectue avec réserve de propriété et les produits resteront la propriété de PFI jusqu'au règlement intégral de leur prix.

4.	 Livraison et prise en charge
4.1.	 Sauf indication contraire dans la confirmation de commande de PFI, le transport est aux frais et aux risques du Client. Les coûts de transport sont inclus 

pour les commandes à partir d'un prix net 500,00 Euros à destination de l'Italie; pour certains pays de l'UE, les coûts de transport sont inclus pour les 
commandes à partir d'un prix net de 950,00 Euros.

4.2.	 L'emballage standard du produit est inclus dans le prix et doit être conservé par le client pendant toute la période de garantie. L'emballage minimum 
prévu pour les chaises est de deux pièces ou des multiples de deux. Pour l'imballage individuel le prix sera de 30,00 Euros.

4.3	 Le non-respect de la date prévue de livraison par PFI ne donnera droit à aucune demande d'indemnisation.
4.4	 Lors de la livraison, le Client est tenu de vérifier que l'emballage est intact et qu'il ne présente pas de signes d'endommagement. Le Client est égalment 

tenu de vérifier que le typologie et la quantité des produits reçus correspondent bien à sa commande, en s'assurant de l'absence de dommages visibles. 
Toute réclamation au sujet des emballages et/ou de la typologie et/ou de la quantité et/ou des vices visibles des produits livrés, devra être présentée 
dan les 4 (quatre) jours qui suivent la date de livraison, sous peine de déchéance.

5.	 Garantie
5.1.	 PFI garantit que les produits (livrés) correspondent à la description contenue dans la confirmation d'ordre. Toute garantie por les cas visés au paragraphe 

5.6, est exclue.
5.2.	 PFI garantit ses produits pendant deux ans à compter de la date de leur livraison au Client. Le présent garantie s'appliquera uniquement à condition que 

le Client ait correctement utilisé, entretenu et conservé le produit, et qu'il ne l'ait pas modifié ou réparé sans d'accord de PFI.
5.3.	 Après avoir reçu une reclamation écrite du Client, soumise conformément aux CGV, et en avoir vérifié le bien-fondé, PFI décidera, à sa propre discrétion: 

(a) de livrer gratuitement au Client de nouveaux produits en remplacement de ceux constatés défectueux, ou (b) de rembourser au Client le prix facturé 
pour le produits dont le Client aura démontré la non-conformité. À la demande de PFI uniquement, le client doit renvoyer les produits non conformes à 
PFI, auquel cas il incombe au client d'utiliser l'emballage du produit fourni par PFI lors de la livraison. Si le client n'a pas conservé l'emballage PFI d'origi-
ne, PFI lui facturera les frais d'emballage et de livraison. Il incombe au client d’emballer le produit avec le plus grand soin pour son retour à PFI; dans le 
cas contraire, il sera tenu responsable de tout dommage.

5.4.	 La garantie visée au paragraphe 5.3. remplace toute autre responsabilité pour non-conformité des produits, ainsi que toute autre responsabilité conven-
tionnelle au légale, explicite ou implicite. En particulier, le Client n'aura le droit de présenter de demandes d'indemnisation, de réduction du prix ou de 
résiliation du contrat.

5.5.	 Toute non-conformité des produits devra être communiquée par le Client à PFI, sous peine de déchéance, en décrivant en détail par écrit le vice constaté 
et les preuves apportées, à travers un moyen de communication capable de fournir la preuve de la réception dans les 8 jours qui suivent la découverte 
de la non-conformité.

5.6.	 PFI se réserve le droit d'apporter des améliorations technologiques et esthétiques à ses produits, y compris des variations dimensionnelles et des 
matériaux, sans obligation de préavis. Les dessins inclus dans le tarif ne définissent pas les détails des produits; les dimensions mentionnées sont indica-
tives et peuvent subir des variations. 
Les produits PFI sont fabriqués à partir de matériaux naturels et ne sont pas résistants au feu. Tenez-les à l’écart des flammes. 



          Variations du bois, des dimensions et des finitions 
Les finitions en bois peuvent subir dans le temps des variations de couleur, dues à la lumière et au vieillissement du bois. En cas de complément et 
d'association de plusieurs produits, l'uniformité des veines et des couleurs n'est pas garantie. 
Les dimensions relatives aux parties rembourrées sont sujettes à des variations dues au tassement provoqué dans le temps par leur utilisation. 
Les matériaux et les finitions pouvant varier d'un lot à l'autre, PFI ne saurait être tenue pour responsable en cas d'éventuelles différences. 
Paille de Vienne 
Le paille de Vienne utilisée par PFI n'est pas traitée à l'aide d'agents blanchissants ou d'ammoniac pour uniformiser la couleur des fibres. Les éventuelles 
variations chromatiques du fil de paille, les petits filaments du cannage ou les coupures du fil sont les gages du caractère naturel du produit. 
Le poids doit être uniformément réparti. Des charges ponctuelles doivent être absoluement évitées. 
Tissus 
Les teintes des tissus pouvant varier d'un lot à l'autre, PFI ne saurait être tenue pour responsable en cas d'éventuelles différences chromatiques entre 
les échantillons et le tissu de revêtement. Les teintes des échantillons, etc., sont indicatives. PFI n'acceptera aucune responsabilité en cas de variations de 
couleur. 
Cuir 
Les caractéristiques du cuir utilisé par PFI sont la démonstration de la qualité supérieure du matériau. Loin d’être des défauts, les petites imperfections 
(piqûres d’insectes, cicatrices, stries, rugosités, petites variations chromatiques ou de brillant) sont des synonymes de qualité et dénotent l’absence de 
traitments synthétiques qui pourraient compromettre la beauté naturelle et le pouvoir respirant de la matière. 
Tissus du Client 
Les tissus envoyés par le Client pour le revêtement des produits de PFI, devront parvenir chez PFI aux frais et au risque du Client; le cas échéant, PFI 
facturera les frais encourus au Client. Les tissus devront être accompagnés du formulaire PFI, entièrement rempli, pour la gestion des tissus du Client. Le 
cas échéant, la responsabilité de PFI ne sera pas engagée en cas d’éventuelles erreurs de production. En tout état de cause, PFI ne saurait être tenue 
pour responsable, y compris vis-à-vis de tiers, pour les produits revêtus de tissus fournis par le Client. Les métrage indiqués dans le tarif font référence à 
des tissus unis, hauteur 140 cm.

5.7.	 PFI accordera au Client une extension de la garantie visée au présent article, au cas où le produit serait vendu par le Client à l’utilisateur final dans un 
délai maximum d’un (1) an à compter de la date de livraison du produit par PFI au Client. Cette extension de garantie aura une durée de deux (2) ans 
à compter de la date de facturation du produit par le Client à l’utilisateur final, et elle sera limitée aux coûts de remplacement ou de réparation, en ne 
pourra dépasser le prix de facturation du produit contesté. 
Le droit de recours du Client vis-à-vis de PFI aux termes de l'art. 131 du Code de la Consommation, est expressément exclu. 

6.	 Confidentialité et propriété intellectuelle
6.1.	 Le Client s’engage à ne pas révéler à des tiers des secrets d’entreprise ou commerciaux de PFI ou d’autres informations confdentielles acquises au cours 

des négociations pour le contrat ou dans le cadre de ses rapports avec PFI, ainsi qu'à ne pas utiliser ces secrets ou informations à des fins étrangères au 
contrat de vente.

6.2.	 Tous les droits de propriété intellectuelle sur les produits et les marques de PFI appartiennent et continueront d'appartenir à PFI. Le s’engage à 
respecter et à ne pas enfreindre les droits de propriété intellectuelle de PFI. 

7.	 Tribunal compétent et loi applicable
7.1.	 La juridiction italienne sera compétente pour tout différend issu ou lié aux contrats de vente. Tout différend issu ou lié aux contrats de vente sera soumis 

à la juridiction exclusive des Tribunal de Turin.
7.2.	 Le contrat de vente et toutes ses dispositions seront soumis à la loi italienne, en excluant d'ores et déjà la Convention de Vienne de 1980.

Signature du Client_________________________

         Conformément et aux termes des articles 1341 e 1342 du Code Civil, les articles suivants sont expressément approuvés: 2.3. (pénalité pour annulation 
et majoration du prix en cas de variation des commandes); 2.4. (majoration du prix pour dimensions non standard); 3.3. (paiement du même en cas 
de contestations); 4.3. (exemption de responsabilité de PFI en cas de retard de livraison); 4.4. (réclamation pour défauts des produits en termes de 
typologie, quantité, emballage ou vices apparents); 5.1. and 5.6. (exemption de responsabilité de PFI pour les vices des produits); 5.2. (exclusion de 
garantie en cas d’utilisation inappropriée); 5.4. (limitation de responsabilité pour les vices des produits); 5.7. (exclusion du droit de recours du Client); 
7.1. (tribunal compétente).

Signature du Client_________________________



CONDICIONES GENERALES DE VENTA

1.	 Apliación de las condiciones generales de venta
1.1	 Las presentes condiciones generales de venta (a continuación CGV) se aplican a todos los contratos, presentes y futuros, estipulados entre 

Production Furniture International s,p.a. (a continuación PFI) y el Cliente, considerando como tal a quienquiera que actúe para finalidades empesariales   
o profesionales. Las mismas no pueden ser derogadas sin el expreso acuerdo escrito entre las partes. Las condiciones generales del Cliente no serán 
aplicables, ni total ni parcialmente. 

2.	 Formación del contrato
2.1	 El pedido del Cliente, que PFI tiene el derecho de aceptar o rechazar, comporta la aceptación plena y total de las CGV.
2.2	 El contrato finaliza cuando el Cliente recibirá la confirmación de PFI.
2.3	 La anulación del pedido comporta la aplicación de una penal del 40% del valor neto del pedido. PFI acepta eventuales variaciones del pedido siempre 

que sea dentro de 3 (tres) días laborales desde la recepción de la confirmación del pedido. En caso de variaciones de pedidos PFI se reserva el derecho 
de aplicar un aumento del 30% del precio neto del producto variado.

2.4	 La confirmación de pedidos cuyo objeto sean productos con dimensiones, colores y de todos modos características diversas de las estándar será someti-
da a la discreción de PFI y comportará en todo caso un aumento del 20% en la lista de precios.

2.5	 La ficha técnica y el manual de mantenimiento de los productos se encuentran en el sitio www.gebruederthonetvienna.com. Estos forman parte integral 
del contrato de venta con el Comprador, quien debe leerlos atentamente. 

3.	 Precios y Pagos
3.1	 Las listas de precios se calculan en Euros y los precios no comprenden el IVA. Los modelos no cotizados en la lista de precios podrán ser encargados sólo 

hasta el agotamiento de las existencias; a petición se comunicarán los precios relativos.
3.2	 Los precios están sujetos a variación hasta el envío de la confirmación del pedido.
3.3	 El pago del precio y de los otros importes debidos por cualquier motivo por el Cliente a PFI tendrá que ser efectuado en la sede de PFI. El Cliente tendrá 

que efectuar los pagos también en caso de reclamaciones de cualquier naturaleza sobre los productos. La inobservancia de términos y condiciones de 
pago exime a PFI del cumplimiento de las obligaciones de entrega, también con relación a suministros diversos de los que se refieren a la citada inobser-
vancia, y autoriza a PFI a exigir el pago inmediato adelantado de todos los importes debidos por el Cliente, sin prejuicio del derecho de PFI de resolver el 
contrato con efecto inmediato y pedir la indemnización de los daños.

3.4	 La venta se efectúa con reserva de propiedad y los productos quedarán de propiedad de PFI hasta el pago integral del precio.

4.	 Entrega y recepción
4.1.	 Salvo que la confirmación del pedido de PFI indique lo contrario, el transporte y el riesgo relacionado corren a cargo del Cliente. El coste del transporte 

está incluido para pedidos a partir del precio neto de 500,00 Euros para Italia; para algunos países de la UE el coste del transporte está incluido para 
pedidos a partir del precio neto de 950,00 Euros.

4.2.	 El embalaje estándar del producto esta incluido en el precio y el cliente debe conservarlo durante todo el período de garantía. El embalaje mínimo 
previsto para las sillas es de dos piezas y múltiples de dos. 
Por el embalaje individual se adeudará el coste de 30,00 Euros netos.

4.3	 La inobservancia por parte de PFI de la fecha prevista de entrega no da derecho al Cliente a efectuar ninguna solicitud de indemnización de daños.
4.4	 En el momento de la entrega el Cliente tiene la obligación de verificar que el embalaje resulte íntegro y no dañado. El Cliente tiene también la obligación 

de verificar que la tipología y la cantidad de los productos recibidos correspondan a lo encargado y, además, verificar la ausencia de daños visibles. Toda 
reclamación relativa a los embalajes y/o la tipología y/o cantidad y/o vicios visibles de los productos entregados tendrán que ser planteadas bajo pena 
de caducidad dentro de 4 (cuatro) días desde el momento de la entrega.

5.	 Garantía
5.1.	 PFI garantiza que los productos ccorresponden a lo establecido en la confirmación del pedido. Queda excluida cualquier garantía en los casos indicados 

en los arts. 5.2. y 5.6. PFI garantiza los productos por un año desde el momento de la entrega al Cliente.
5.2.	 Production Furniture International garantiza los productos durante dos años desde el momento en el que se entregan al cliente. La presente garantía se 

aplica solo en el caso de que el cliente haya llevado a cabo un uso, mantenimiento y almacenamiento correctos del producto, y no lo haya modificado o 
reparado sin el consentimiento de PFI.

5.3.	 Tras la recepción de la denuncia por escrito del Cliente efectuada según las CGV verificación del fundamento de la denuncia, PFI a su elección: (a) 
suministrará gratuitamente al Cliente nuevos productos en sustitución de los defectuosos, o bien (b) reembolsará al Cliente el precio de factura de los 
productos que el Cliente ha probado no ser conformes. Sólo a petición de PFI el Cliente enviará a PFI los productos no conformes, en cuyo caso el cliente 
será responsable de utilizar el mismo embalaje del producto proporcionado por PFI en el momento de la entrega. Si el cliente no hubiera conservado el 
embalaje original de PFI, PFI le cobrará los gastos de embalaje y los gastos de entrega del embalaje. Es responsabilidad del Cliente embalar el producto 
para su devolución a PFI con el mayor cuidado; de lo contrario, será responsable de cualquier daño.

5.4.	 La garantía citada en el punto 5.3. sustituye cualquier otra responsabilidad por falta de conformidad del los productos, como también cualquier otra 
responsabilidad convencional o legal, expresa o implícita. En particular, el Cliente no tendrá derecho a presentar otras solicitudes de daños, reducción 
de precio ni de resolución del contrato.

5.5.	 Toda falta de conformidad de los productos tendrá que se denunciada bajo pena de caducidad a PFI por el Cliente, detallando el vicio y la prueba por 
escrito, mediante un medio de comunicación que asegure la prueba de la recepción dentro de 8 días desde el momento del descubrimiento del vicio o 
de la falta de conformidad.

5.6.	 PFI se reserva el derecho de aportar mejoras tecnológicas y estéticas a los propios productos, incluso modificaciones a las medidas y a los materiales, sin



         obligación de preaviso. Los dibujos presentes en la lista de precios no definen los detalles del producto; las medidas trascritas son indicativas y pueden 
presentar variaciones. 
La garantía citada en los arts. 5.1. y 5.3 no cubrirá los siguientes casos, vinculados a la tipología de la materia prima o de los componentes usados.  
Los productos de PFI están hechos de materiales naturales y no son resistentes al fuego. No los exponga a las llamas. 
Variaciones en la madera - dimensiones - acabados 
Los acabados en madera pueden presentar con el tiempo variaciones de color debidas a la luz y al envejecimiento de la madera misma. En caso de 
finalización y combinación entre diversos productos, PFI no garantiza la uniformidad de venas y color. 
Las dimensiones relativas a partes acolchadas están sujetas a variaciones debidas a asentamiento determinado por el uso prolongado. 
Los materiales y los acabados pueden variar de un lote a otro, por lo tanto PFI no se asume responsabilidades en caso de eventuales diferencias. 
Paja de Viena 
La paja de Viena usada por PFI no ha sido tratada con blanqueadores o amoníaco para uniformar el color de las fibras.  Eventuales variaciones cromátic-
as del hilado de paja, pequeños filamentos de la caña o interrupciones del hilado garantizan la naturalidad del producto. 
El peso se debe distribuir de manera uniforme, por lo que se deben evitar las cargas en partes concretas. 
Tejidos 
Los tejidos pueden variar de tonalidad de un lote a otro, por lo tanto PFI no se asume responsabilidades en caso de eventuales diferencias de color entre 
el muestrario y el género del revestimiento. Los colores de los muestrarios, cintas u otro, se consideran indicativos. PFI no se asume responsabilidades 
por eventuales variaciones de los colores. 
Piel 
Las características de la piel usada por PFI son símbolo y signo de la calidad superior de la materia. Las pequeñas imperfecciones, como picaduras de 
insectos, cicatrices, veteados, rugosidades o también una ligera variación cromática y de brillantez no son, de hecho, defectos, sino sinónimo de calidad y 
de ausencia de coberturas sintéticas que alterarían la natural belleza y disminuirían la transpiración de la misma. 
Tejidos del Cliente 
Los tejidos del Cliente que serán enviados para el revestimiento de los modelos de PFI, tendrán que llegar a la sede de PFI a cargo y bajo responsabili-
dad del Cliente, en caso contrario PFI adeudará el gasto relativo al Cliente. Los mismos tendrán que estar acompañados por el formulario de PFI para la 
gestión del tejido del Cliente completo en todas sus partes. De lo contrario PFI no responde por eventuales errores de producción. De todos modos PFI 
no se asume ninguna responsabilidad, ni siquiera frente a terceros, con relación a los productos con revestimiento realizado con el tejido del Cliente. Los 
metros indicados en lista de precios se refieren a tejidos de color liso de cm. 140 de altura.

5.7.	 PFI concede al Cliente una extensión de la garantía trascrita en el presente artículo para el caso en que el producto sea vendido al usuario final por el 
Cliente mismo antes y no más allá de un (1) año desde la fecha de entrega del producto por PFI al Cliente. Dicha extensión tendrá la duración de dos 
(2)años desde la fecha de facturación del producto por parte del Cliente al usuario final y estará limitada únicamente al coste de la sustitución o de la 
reparación, con exclusión de todo otro gravamen, inclusive el transporte y eventuales actividades accesorias. De todos modos la eventual indemnización 
del daño al Cliente no podrá superar el precio de la factura PFI del producto objeto de reclamación.  
Queda excluido el derecho a ejercer la acción de regreso por parte del Cliente con respecto a PFI en conformidad con el art. 131 del código del consumo 
italiano. 

6.	 Confidencialidad y propiedad intelectual
6.1.	 El Cliente se compromete a no revelar a terceros secretos empresariales o comerciales de PFI u otras noticias reservadas que hayan llegado a su conoci-

miento con ocasión de la negociación del contrato o de las relaciones con PFI y a no utilizar dichos secretos o noticias reservadas para finalidades ajenas 
al contrato de venta.

6.2.	 Todos los derechos de propiedad intelectual sobre los productos y las marcas de PFI son y quedan de propiedad de PFI. El Cliente se compromete a 
respetar y no violar los derechos de propiedad intelectual de PFI. 

7.	 Tribunal competente y ley aplicable
7.1.	 La jurisdicción para cualquier controversia derivada de los contratos de venta o vinculada a los mismos es la italiana. Por cualquier controversia derivada 

o de todos modos relacionada con los contratos de venta será competente exclusivamente el Tribunal de Turín.
7.2.	 El contrato de venta y todos los acuerdos relativos están regidos por la ley italiana, excluida la Convención de Viena 1980.

Firma del Cliente_________________________

         A los efectos oportunos de los arts. 1341 y 1342 c.c. las parte aprueban especificadamente los siguientes artículos: 2.3. (sanción anulación pedido y 
aumento precio por variación pedido); 2.4. (aumento precio por medidas diversas); 3.3. (pago debido también en caso de contestaciones, derecho a la 
resolución del contrato); 4.3. (exención de responsabilidad por retraso en la entrega de PFI); 4.4. (plazo para denuncia defectos productos por tipología 
o cantidad o embalaje o vicios visibles); 5.1. (plazo para la garantía); 5.2. (exclusión garantía); 5.4. (limitación responsabilidad vicios producto); 5.6. 
(exención de responsabilidad PFI por defectos producto); 5.7. (exlusión derecho acción de regreso del Cliente); 7.1. (tribunal competente).

Firma del Cliente_________________________



WOOD & FINISHES / ESSENZE E FINITURE

D01 - RAL 1013 PEARL WHITE D15 - RAL 5020 OCEAN BLUE

B03 DARK WALNUT
B03 NOCE SCURO

C01 - RAL 9005 BLACK

B01 BEECH
B01 FAGGIO

D11- RAL 7000 SQUIRREL GREY D29 - S3060 Y60R RED ORANGE

B04 WENGÈ
B04 WENGÈ

C02 - RAL 9010 PURE WHITE

B06 CANALETTO WALNUT
B06 NOCE CANALETTO

D03 - RAL 7030 STONE GREY

B07 ASH
B07 FRASSINO

D19 - S7502 G DARK GREY D14- RAL 3005 WINE REDD23 - S6020 G10Y DARK GREEN

SOLID WOOD / ESSENZE NATURALI

STAINS / TINTI

CLASSIC LACQUER / LACCATO CLASSICO

CONTEMPORARY LACQUER / LACCATO CONTEMPORANEO

LAMPSHADES (WAGASA) / PARALUMI (WAGASA)

Version 1 Version 5Version 3

Version 2 Version 4

*Ash wood is open-pore painted 
* L’essenza frassino è verniciata a poro aperto�   

*Ash wood is open-pore painted
* L’essenza frassino è verniciata a poro aperto�   

Blaue Posamenterie mit orangefarbener Einfassung 
Bezugsstoff Kvadrat Reflex 449

Grün Posamenterie mit schwarzer Einfassung
Bezugsstoff Kvadrat Reflex col 159

Orangefarbene Posamenterie mit schwarzer Einfassung
Bezugsstoff Kvadrat Fuse col 351

Blaue Posamenterie mit schwarzer Einfassung
Bezugsstoff Kvadrat Fuse col 631

Orangefarbene Posamenterie mit schwarzer Einfassung
Bezugsstoff Kvadrat Fuse col 981

Passamaneria Blu con bordino arancione  
Tessuto Kvadrat Reflex 449 

Passamaneria Verde con bordino nero
Tessuto Kvadrat Reflex col 159

Passamaneria Arancione con bordino nero  
Tessuto Kvadrat Fuse col 351

Passamaneria Blu con bordino nero  
Tessuto Kvadrat Fuse col 631

Passamaneria Arancione con bordino nero  
Tessuto Kvadrat Fuse col 981

Blue trimming with orange edge band 
Kvadrat Reflex 449 fabric

Green trimming with black edge band
Kvadrat Reflex col 159 fabric

Orange trimming with black edge band
Kvadrat Fuse 351 fabric

Blue trimming with black edge band
Kvadrat Fuse 631 fabric

Orange trimming with black edge band
Kvadrat Fuse 981 fabric

Passementerie bleue avec bordure orange 
Tissu Kvadrat Reflex 449

Passementerie Vert avec bordure noire
Tissu Kvadrat Reflex col 159

Passementerie Orange avec bordure noire
Tissu Kvadrat Fuse col 351

Passementerie bleue avec bordure noire
Tissu Kvadrat Fuse col 631

Passementerie Orange avec bordure noire
Tissu Kvadrat Fuse col 981

B08 BEECH-WOOD STAINED IN NOCE CANALETTO
B08 FAGGIO  TINTO NOCE CANALETTO

LAMPSHADES (TIPÌ) / PARALUMI (TIPÌ)

V02 - caramel V03 - cerulean blueV01 - eggshell white

D31 - RAL 7022 UMBRA GREY D32 -  RAL 6003 OLIVE GREEN

B09 IROKO
B09 IROKO

B10 ROSSO NCS S 2070 - Y90R
B10 RED NCS S 2070 - Y90R

B11 VERDE NCS S 5540 - B80G
B11 GREEN NCS S 5540 - B80G



WOOD & FINISHES / ESSENZE E FINITURE

HPL_BLU NOTTE 1861

PEER A - TVPEEALGN PEER B - TVPEEBLGN

HPL_AGAVE 1947 HPL_TERRA D'OMBRA 893 HPL_TUAREG 1942 
 

PEERS LAMINATE TOP / PIANO LAMINATO PEERS

NYNY finitura interna / NYNY internal finish

NIAGARA OAK D2240

SÄULE LAMINATE TOP / PIANO LAMINATO SÄULE

891 SCOTCH BROWN 836 ROSSO PRUGNA F2200 DARK CHOCOLATE 
 

INLAY TOPS (CARYLLON) / PIANI INTARSIATI (CARYLLON)

CALEIDOLEGNO BOLIVAR



Gebrüder Thonet Vienna GmbH
Prinz Eugen Straße 42

1040 Wien (AT)

www.gebruederthonetvienna.com

Offices of the trademarks’ licensee
Production Furniture International S.p.A.

Via Foggia, 23/H
10152 Torino (TO) Italy

Phone: 0039 011 0133330




